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LO QUE HA DE SER. 


PERSONAS, 


" Leonardo. 

_ Alejandro , Principe, 
El Rey. 
Seocro , Ayo del Príncipe, 
Casandra. 
Nisc, a 
Perol. >Labradores. 
Cintia, l 
Celio, 
Mibano. os 
Teodoro. 

_ Alcalde, Villano. 
Un Pintor, 
Criados. 


A iósicoS. 
? 


La Escena cs en Alejandría de Egipto, 


Nx 


ACTO PRIMERO. 
] ESCENA PRIMERA. 


Dicoracion DA MA. 


Leonardo, Nise y Labradores; 


h Leonardo. : 
Favorecido de tí, 


Nise, ¿ qué puedo envidiar ? 


Nise. 
Lisonjas no han de faltar, 
Leonardo | 
¿Por qué me tratas asi? 
Nise 
No hay coga que pueda en mí 
solicitar voluntad, 
como tratarine verdad, 
Leonardo 
¿Pues en qué te ban engañado, 
lengua y ojos que te han dado 
el alma y la voluntad ? 
Ellos , señora, te miran 


ya 


-con el Fespeto que deben , 


pues cuando á verle se atreven y 
como del sol se retiran , 

sus niñas dentro suspirai 

por las de tus ojos bellos, 

que tienen su vida en ellos. 
¿Quién vió sospirar los ojos a. 
puts para no dar qe enajas Lo 


suspira el alma por ellos ? 
' ¿la lengua qué te ba ofendido ; 
si con tanta honestidad , 

como el-velo á la verdad 

'dá un corazon tan rendido ? 
á la fé que de tu olvido 
nace tu desconfianza, 

as poca daño me alcanza , 
pues siendo ingrata á mi fé, 
, por lo meros vivire 
seguro de tu mudanza. 
Nise 

Quien te vé , Leónardo, hablar; 
tan preciado de discreto, . 
y de uno y de otro conceto , 

discurrir para engañar; 
pues no pienses que has de dar 
ejemplo á trágico amor, y 
yo confieso tu valor, : . 
y que: me inclino á escucharte ; 
pero no para fiarte 
esperanzas de favor: 

vete con Dios á la aldea, 
que aquí orillas de la mar, 
quiero algun coral buscar, 
que me entretiene y recreas 
entre conchas de librea, 
algun ramo suele haber, 

¿que me causa mas placer, . 
que oir mentiras de amantes, 
mas que su espuma inconstantes $ 
para menguar y crecer, 

' Leónardo. a 
Bescar coral, Nise hermosa , 
sen márise pillas mejores» 


con mas ardientes colores , 
que tiene al alba la rosa, 
pudiera tu cadiciosa 
mano mas cerca de tf; .. 
y perdóname si fuí 
- nécio en darte este consejo, 
si le sabes de tu espejo, 
por no escucharle de mí, 
rigorosa fué mi estrella 
en rendirme á su rigor, 
Nise. 

- Yo estimo en mucho ta amor, 
no hay porque te quejes de ella. 

_ Leonardo 
No creerme, Nise bella, 
siento mas que el despreciarme, 
Nise. 
¿A:qué poedo aventurarme, 
mas que á no darle ocasion 
de celos con aficion, 
á que otro puede obligarme ? 


Dentro 1. 
¡Qué miserable desdicha! 
Segundo. 
Aorza , vira, amura,amaina, 
: Tercero. 
'Árriba que nos perdemos, 
ao Cuario. 
Tén, zaborda, ¡ furia estraña 1 
e* Leonardo. 


Gritos dán , algun navío 
corte tormenta. 
« . - . Nise. 
En ta playa 
Jo mostraban los delfimes , 


yu 


dando vueltas en el agua; 


Leonardo. 
¡Qué voces tan tristes, Nise 4 
. Nise. . 
Es teatro de desgracias 
el mar. 
Primero. 


Acosta de presto 5 
la barca, acosta la barca , 
sálvese la Infanta en ella. . 
Segundo. | 
¿Y quién ha de ir con la lafanta P 
Tercero. 
Yo he de ir. 
Segundo. 
No sino y0s 
Primero. 
Baja en tanto que se matan. 
Nuse. 
Fiero rigor de las ondas, 
merecido de quien anda, 
contra su naturaleza, 
fuera de su dulce patria 
sobre una tabla. 
Leonardo. 
Bien dices¿ 
2 pero dónde fabricarán ' 
mayor invencion los hombres 5 
para ver tierras estrañas ? 
no fuera comun el mundo , 
si aquel primer argonauta, 
Bo hubiera dado á las ondas . 
ciudades de lienzo y tabla» > 


_ ESCENA 1. 
Dichos , y sale Pero) villanos 


l Perol. 
Mala bestia , mar furioso y 
que si Dios no le enfrevára 
te hubieras tragado el mundo, 
¿qué tienes que nunca paras ? 

Leonurdo. 

¿Que es esto, hermano Perol? 

o Perol. 
Que en tarbalenta borrasca 
se tragó el war una nave 
desde la quilla 4 la gavia;z 
yo estaba sobre una peña 
que los golpes de las aguas 
sufre como la porfia 
de un nécio el que sabe y calla , 
cuando veo por Jos burdes 
bajar un bulto á una barca, 
y que luego se vá á pique, 
sin perdonar una tabla, 
fluctua la barca lucrgo , 
porque del mar Ja inconstancia 
ya la sepulta en las ondas * 
ya por las nubes la ensalza 5 
pero de un viento impelida, 
Ja rota barca en la playa y” 
dió con ella donde queda, 
cubierta de espuma y algas. 

Leonardo 

- ¿Pues, bestia, no;fuera bien, 
que á ver lo que era lHegáras 
el bulto que estaba en ella Í, 
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o Peral. o) 
Adonde no me vá nada, 
nunca me meto en peligros 

Leonardo. | 
Bella Nise, aquí me aguarda y. 
que el valirnte corazon , 
que me anima y acompaña, 
favorecer me aconseja 
á quien desde allí me llama. 
Nise. 

- Y yo, Leonardo, te ruego , 
que á ver lo que fuere vayas, 
y si es bombre le ayudes, 
y sies hacienda la traigas, 
que suelen grandes riquezas 
en fortunas tan estrañas 


ser despojo de las ondas ; (0 
¿qué bay , Perol, de nuestras vacas ? 
. Perol. 


Bien dices, trate el pastor 

de sus ovejas y cabras, 

el mercader de su hacienda 

y el soldado de sus armas: 

no ban sido malas las crias, 

toda tu bacienda se guarda,” 

para que su dueño seas: 

¿dime, porqué no te casas ? 

¿Lronarda no es mayoral, 

y el mejor de estas montañas ; 

no es el mas noble , el mas rico 

y el mas discreto? ¿qué aguardas ? 
Nise. 


Todo lo conozco y veo, 





(1) Fase Leonardo. 


Al 


o as 
y sunque Leonardo me degrada y 
no de suerte que me obligue. 


_á darle esas esperanzas. 


ESCENA III - 


Dichos y saca Leonardo en brosos á Casandra; 


Leonardo. 
Ánimo, señora mia. - 
Casandra. 
No os espanteis , 51 me falla 
valor en esta ocasion , 
que aunque le tengo en el alma, 
he visto el rostro á la muerte, 
Leonar«o. 


Llega, Nise , Mega y habla 


é esta principal señora, | 
que era el bulto de la Barca. 
| Nise. 
Admirada del suceso | 
apenas me atrevo á hablarla : 
jah, señora! 
Casandra. 
¡ Qué consuelo 1 
Perol.. . 
Ella es persona de chapa. . | 
¡que lindo vestido y joyas! 
Nise 
No es mucho, si la desmaya "y 
el peligro en que se ba vista + 
de aqueste monte en la falda 


está mi casa q 8unyqu€ pubre, 
allá podremos llevarla. 


Leonardo. | 
No, Nise. bella, perdona ; 
N . 
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yo la libré, y 4 mi casa 


_tengo de llevaria ahora , 
"que quiero allí regalarla, 


Nise 
Hargsme un grande disgusto. 
Leonardo. 


Yo á tí, Nise, ¿ porqué causa ar 


“Nise 
¿No basta que yo lo diga ? 
Leonardo. 
Bastó ; pero ya no basta, 
Casandra. 
¿ Quién sois, amigos ? 
Leonardo . l 
Señoras 
pastores de estas montañas, 
Casandra. 
¿Y esta tierra? 
Leonardo. 
Alejandria 3 


vuestra história será larga, 

descansad , que tiempo os queda y 

para que podais contarla ; 

gran fortana babeis corrido. 
Casandra. 

No pudo ser was airada, 

si bien pues qoe tengo vidas 

no quiero en todo culparla, 
Leonardo 

Vamos , cerca está la aldeaz 

¿has viste mas bella dama , 

Nise , que aquesta señera ? 

¿qué nombre teneis ? 
Cusandra. 


Gasandra, 


ELlevala, 


pd 
k Nise; 
3Qué te parece, Pero! ? 
¿Cual la lleva y cual la alaba? 
Perol. 
e, .* Pésate de esto? o 
> o Nise» > 
En estremo, 
] Perol. 
¿No eras tá quien despreciaba 
á Leonardo? 
Nise _ 
Poco entiendes, 
pues 'esta treta no alcanzas + 
de condicion de imgeres. 
Ñ Perol. : 
¿ Qué quieres decin ? 
t Nise. 


y” 


Queaman 
con celos y aborrecidas , 


y que aborrecen amadas. Pase. 
« Prol. 

¿Eso pasa? desde boy 

doy eclos á cuantas andan 
- eu el valle, y aborrezco 

cuantas me miran y bablan ; 
e BO sé para qué dijeron 
que anor con amor se paga, 
que donde celos no soplan, *. 
nuuca amor alua la llama. 


16 
ESCENA 1V. 


$ 


SALA DE UN CASTILLO: 


El Principe, Alejandro, Músicos y Celio, Albano y 
| Teodoro y Criados. 
| Alejandro. 
Ya. falta entretenimiento, 
cowo dara mi prision. | 
Celio. 
Siéntate, y esta cancion 
escucha, V 
| "Alejandro. 
No hay sufrimientoj 
Eantan 
Estaba: Alejandro Magno y 
fundador «de esta ciudad. 
. Alejandro. . 
No prosigais mas, dejad... 
Ja música: dime, Albano , 
¿qué hay de nuevo? 
Albano. 
Tantas C0385 y. 
que no sabré referillas. | 
- Alejandro». 
Hay tanto tiempo de oillas , 
- que por largas y enfadosas . 
no les faltará logar : 
¿ qué es lo que quiere de mí 
el Rey? ¿para qué nací, 
si aquí me quiere enterrar ? 
tantos años como tengo » 
preso en aquesle castillo, 
por Dios que me maravillo y 


i 
4 


! 


como la vida entrelengo 
¿ qué hice en "naciendo yo? 
¿ qué intenté sin lengua y manos ? 
decid , Dioses soberanos, 
¿ qué inocencia os ofendió ? 
Celia. 

Señor , deja de pensar 
en cosas de tanta pena, 
¿ lo que Júpiter ordena , 
cómo se puede escusar ? 
¿ trás tantos años agora 
tienes tanto sentimiento ? 

, Alejandro. 
El verme tan bombre siento, 
y siento que el Rey me adora: 
y que trás eso me tiene 
encerrado donde estoy, 
¿soy algun aspid? ¿qué soy, 
qué imagina , qué previene e 
¿ Téngole yo de quitar. 
el Reyno? 

Álbano. 

Si de esa suerte 
te afliges, tendrá la muerte 
.en tu verde edad logar. 

Alejandro. 


d Pues qué haré eu toda esta tarde? 


Teodoro. 
Recitar algunos versos, 
Cultos , castigados , tersos » 
: 3unque el nombre me acoharde, 
pues tú los haces tambien, 
Alejandro, 
- Diga Albano. 


y 


> a 


Hibano. 0: 
¿Yo, señor?. 
| Celio. 
Sin prólogo y sin temor 
pide que aplauso te dén. 
Albano. 
Oid los tres un soneto, - 
Alejandro. -- 
Di primero la ocasion, 
que siv esta prevencion 
se entiende mal el conceto, .. 
( Albano 
Puesto el brazo cn un hafetes 
de una bugía en la llama 
se quemó el puño una dama, 
Alejandro. 
Secreto fuego promete, 
merectase quemar 
la wano. 
- Albanm. 
| El puño bastó. 
OS Alejandro. 
¿Fué la causa celos ? 
o Albano. 
| No. 
Alejandro. 
Yo la dejara abrasar., 
Albano. 
Cándida y ño pintada mariposa 5 


Ñ . 
J 


“al fuego se acercó sin ver el fuego; 


sa centro , él mismo luego 


quiso templarse en wsieve lan hermosa. 
No es esa, un», tn esfera luininosa y 

dijo el amor y que entonces era fuego , 

que yo soy TayU» Y tiemblo cuando llege 


pero án ser 


4 
É nieve de mi fuego victoriosa, - ? 
3% Sordo ¿su envidia , cuanto may ¿cliente 
el muro de la nieve fué pasando y Cn. 
_puso $ ana mano de sí misma ausentes > 
"LEY Toledo está riendo, ¿mor loraádo , 2 
crece la llama, y Silvia nó la siente 
¿quién fuera lo que éstabá imaginando! * 
Alejondro 
“Pito dijiste muy bien, , 
y no poco te has quémado y 
de que ella 3e haya dejado “>” 
quemar el poñó tatabien, os 


"Albano. * ' e cn 
Diga Calo, 
Elo O 


Laurá vt, 
Y: 0 

agradeció mis Ted o. 
y díndome muches. celos y ce 
finge | tenerlos deciar. 0: - 


j, alejan Po: o Mi j 
¿ DS “celos y está ¡celosa ? MN 
IDA 


wmusclío sabo ésa 'muager. .. 
. - Celio e  .»») Y'1t 
Con ésto la" dí ciendo” 26 e 
' lo que no pudiera en prosa. . 
- nb ») 
Laura , ¿quien son aquéllos ¡mbozados, 
al mismo hido- iimor tan” pardas 
que no se fueron por ndar vestidos , 
y quieren encabriráe larados ? 
Aquellos '¿nvidigses des aeder, 
- eon to que mas adoran. ms fo pidas, 
que quieren, de sipechias ofenitido 
siendo traidores,” , resúmabe 'de Vónra os? 
Aquel a * són Abias que: , despiertan sueños, 
y aquel suduo de dol ¿oh os Les 03 
2 . 
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TE 
_de ardientes Mamas y “accidentes bio 


Estas del miedo y de la euvidia señas y 
¿quién duda que dirás que. son tag € celos $ . 
, Pues. * Laura, np lo son, que son los midaj 

Alejandro. ad 

y _Gracioso era: a o A. 
. , Me et 1,1 Bern á rr A 
¿Celio. .. 3 


O Atos 
todo te agrada , señor, eos 
que tu ¡Ingémio y lu, valor ' ob 
muestran su  grapdeza asi, 
Escriben que 'Cicecon' , 
oyendo al representante. 
Galo, que en Bema trionfanta 
tpvo escelente Opinion , 


vió Sílvar y y Purmurara;..; 


A 


1 


SL. EU 
a 


.< Y 


y que comprrdos ecira Mi , 
mancebos , e) escpibir, a Mm eN 
es ingénio, y no. el. silvarz > 

“ y esto al hombre; se se prohibe ¿y 

porque eu diferencia igual o : 
, silva cualquitr a ADADa , 

pero solo, el hombre escribes “ 
Celi Ñ 4 icjandro. A E 7 
am ora, 2h ae 50 ts mi conditi nd 


pe ce : : si ao me c agrada. 


PE, - eusion [y 
ds o: e 
Y po ag ms o 04 


ds sabsi.. Leto, dos on firmad ade. dp t 


ge í ? a 


tu d: e 
« de ejemp plos, du ecion YY pis) e? ron 


egdor e 
1 EN s«l y Pe o haa e porro? P 851 
3 mvia: 
y eches” | Key ais q +. Yo opantd 


m On Was estro e aunlas tal, - 


q. ES had a oi ual. 
gue dos Atido ¡E o 3 yp o Y. 


39 
Alejandro. , .. 


Nuevas de ese hombre me han dado, 
y mé dicen que és ui Marte. 
Tdi! má 
Brava opinion ha tenido. 
| Pecdoro. * 
Un filósofo ha venido 
con áhimo de enseñado, > 1 
que se burla de..Plston, ., 
: Alejandro. 
Pues ho le dejeis entrar 1% 
que eqól' no se dá logar” 
á los que soberbios so.” 
No quigro nada cób él', ES 
que hombre que sé ada ási, 
d que puede enseñarme á mf, 
sino set nécio con él to” 
ini padre me dejára ' 
ver elmundo, yo supiera '% 
. y mas dé verle apréndiera e 
que Sócrátes me: diseñára. 
Qaién' no vé del lindo has” 
qué éste'castillo en que estoy 
donde sí dos pasos doy y” 
es Therza qué vuelva aYréós, * ' 
d qué puede saber, “Alfano R 
Alba E 
Teisdé estás. 0 5S ner 
" *dilejándro: * 00 
DN Nine 
YE Albaria 5 
Un perisamiento entinige -* 
matá con la propia: ati0s * e 
Alejanidro.' SS: 
Boy al Rey 1 sigmificad *' Ñ 
. O- ..* 


"7, En 


yin o "y 


O . * > 
-t es? “e o pa : - Él o 


"ma ed "Y... ss v 
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. teni cuidada y sentimiento, 


-de veros puesto en olyido ' 


00% 


que no he de tener contento , 
hasta tener libertad. 


y 


ESCENA Y, * 
: 0: ss J 
Decoracion DA Prark o, 
Sale Léónardo. 2 ¿0 


Ántiguo amor, ya Jal . 


parece ue estais cor ido) 2 


por otro nuevo cuidado. o p 


Mos. si (uisteis despreciado, , 
como de Nise lo faisteis , a 


mucha disculpa tuvisteisy 
que en amar con tal desprecio y 
no diga, que fuisteis. miciO»,. 
mas macho lo parecisteia, A 
Vino Casendra, que ye 


se Hama Laura en la aldess 03 


por bien ,, pensamiento, tar, 
que: pienso. que sí será, . 

ya que; ey, vnestro trege está, 
justarente. Ja quereis, 


:» 


sr $ 


y á Ñise olvidado, babeisp  ** 


que aunque aniado no seais, Ñ 
por lo menos me vengais 
de) ARTANÍO, qUe, «sabeis. 

o os parezca liviandad : 
habér tan, presto olvidado, , 
que donde, Laura ha legado, ¿ 
ñadie tiene libertad. 
Vrieba en ¡ui voluntad; , 7 


Muse, maselaura llegó, 


» 


23 
y que saliese mandó, 
pues si Nise”, porque entraba." 
Lhura, el lugar le dejaba, 
¿ qué culpa le tuve yo? 
Viya Laura y y viva en mí, ">? 
qué aunque me atrevo villand 
6 un ángel tan soberano y l 


E 


justamente me perdí. A 
y Y si aborrecido fuí . "''*? 
de Nise , con tal rigor, e o 
querer 5 Laura es mejor; .  ” 
" ppnque sea aborrecido, on 
pues olvido por olvido - * * : , 
tiene, Laura , mas valor. " 
Co 
0 ESCENA VI ' “' 

Leonardo y Casandra de Lajradore; 
o Casandra. , 
Sin aduíitir esperanza nl 
» 


de volver á ser quién soy, '*' 

. en lan nuevo trage estoy > 
contenta de la mudanza. 
Que todo estado ei mudansa * 

á quien salió de fortuna Po, 
tan áspera y importuna , 


que donde la vida queda, ' 4 
no tieñe seccion en que pueda * 
decir que pasó ninguna. , 
Salí del mar proceloso y 


ÍS a tierra que me veo, 
donde ha hallado mi desto 
puesto, aunque humilde , ¿morosBi 
Un labrador generoso ' ' 


se aposenta cg su lugar y o 
y 


- 


Y 


22 


su trage velgo E tomar, " 
tiempo , no hay mas que decir ¿| 
mas quien po sabe subir, 

: BO se espante de bajar. r., 
Su entendimiento me agrada ¿' d 
y 'me causa admiracion 
ver tan noble condicion 
en tan rústica posada, 
no pobre y mal adornada, 
fue algun rico en la ciudad 
po tiené $0 auloridad: 
hay libros y armas, que es cos8 
que me.tienen sospechosa 
de mas alta calidad: 
con esto ey mi. pensamiento 
se vá entrando su valor . 

"no digo.que tengo amor, 

mas tengo agradecimiento , 

bien que voy entrando á tientay 

que no me atrevo á fiar 

de quien me púede engañar y Ml 

que pensando agradecer y 

puedo Megar á querer, 

y no es disculpa * pensar. 

| Leonarda. 

Laura bellla , pues asi 

quieres que te lamen ya, 

¿dónde bueno ? 

Casandra. 
Donde val 

mi pensamiento sin mí, 

_Inivando el mar desde aquí 

el pendamiento entrétengo, 

y“á perder el temor vengo 
que túve en tanto rigor, 


i 
,» E 


y 


ps 


si bien aun “tengo telaor 
con saber que no le' tengod, A 
. Leonará o 
Antes p pienso que en sosiego 
está despues que te yió, 
puesto que te codició 
para sd sirena, luego” 
que tá en esferas de fuego 
le:pudieras transformar ; 
á lo menos con Megár : * 
e“ dejas resplandeciendo , 
como Sól que amáneciendo 
se estiende por todo'el mar. ' 
Yo, Laura, sé bién quien eres y 
y te respeto y te'adoro , . 


- 


de. % 


144 = 


r 


esto con aquel decóro + ) 

qnt de quien soy té difiéres 3 - 

jamás de Lronardo esperes o 
' mas qué aquesta cortesia, 7 

y pues no puedes' ser mía n + 


deja me solo quererte ,' 
porque no puede bfenderte 
quien te'adora y descónfa, 
mo. Casandra. * ' ys 
“Leonardo, estoy admirada 
de tu moutba discretiob , 
Jengo Ona justa aficion y,  - L 
á que me siento. obligada ; 
soy quien soy , de ser amada 
' no le ha pesado á muger, 
Jo que te puedo querer a 
conforme á mi calidad, 
1% ofrece mi voluntad ¿” 
que es lo que | mas puege ser 


1531  » dr 


1 


yy 


en] 


.. 
A 


eco 


ne Leonardo. a 
¿Pues ¿quién erea? a 
Casandra. 
No mé pre. 
que te diga mas. de mí. . 
y Leonardo. 


Pues mientras vives aquí 
con prendas y desconocidas » 
que te quiera no me impidas; , 
y mientras no sé quien eres 
te querré, aunque no me quiergs y 
pues te igualo,. aunque me vés , 
tan rústico , que despues 
te ¿querré por, lo.que fueres. 
-Cagandrá. Lp 
Bien dices, quiéreme á mí, 
haz, cuenta que soy tu igual , 
que np procediendo mal, 
no puede pesarmeá mf; 
pero. no sabrás quien ful y” o 
.porqúe entonces puede ser 
no Yuerer e ) por tener... | o 
respeto 4 mi ser primero, - o 
por ser tan grande, y. no quierd 
que me dejes de querer 3 


. ESCENA VI. c+ 


1 


Dichos y sale un Capitan: y uh Tálmbom. 


apitan.. CAN 
«190 3 7.6 ...» 4 
Pus» comie ida 8 


Capitan o e do 
Echad ese bando aquí, OS 


pues ya entramos en la al dea, . 


Tambor. 
Si aquí mlandeis, _2AUf $ea. 


ZN 


4 
TN 


qedar Tambor»: et z Po got 
cuatro , .Pigo ans: a 
Su Magestad el Bey. de Alejandria, ofrece 
YY pualquiera ¡persona que matáre plgun leon, 
doscientos escudos. si fuene, de humilde cali 


- ded ; y si la. tuoierey hocerle merced de efici 
que pidiere Mandase pregprar :y porque, 0en$ 4 

d noticia de todos . 3.0... Mi; 
rt, ABRA, +... 4 
-—— Estraño pregon:- o 23 
Ñ Au Leonardo. . - 4 
cs E O Aquí . .. 3 
todos los años se dá... . .: a 
a Cesandna., ... y 
Pngs:dime, ¿8l: Rey qué le vá . l 
en que, persigan ansi.,.. E 
ql Ray de los ameiales, ..% . ... 1 

giendo¡ Rey? io. 0. a 
ranas : Leppardo. . .a o 3 -Lh 
O ocasiones. ..[ 
de aborrecer.Jós leonesa .. - E: 

son á:su cuidado. .iguales.. TT 

A A A E 
acid Es por los ganados? . 1 
ES Leonardo». .. a 
o. . Casandra. : . Ñ 
- q Pues por qué ocasion 2 Les L 
co “Leonardo. - 1. da 
. co Zo. 4. Escucha a y 
y. yerás que la cavas. es mucha . .: .., 


que á ay tempr le abli:ó. op 

Ramiro, Augusto. Rey de Alejandría . .. / 

ñ e ai DES 
(1) Tocqagyanse. > A 





“e 


tuvo un hijo, del Hero desrado , 


-- en Natalia su esposa yá quien tenia 


e Ya 


A trs 


"amor, de Vingua hombre” Hitiadiniados 
" Quiso saber de Aniximandro un. His) * 


_ astrólogo de Pérbia celebrado, "> 


" Jos sucesos dél Príncipe en'tál punto, - 


“* que estaba el Citlo en sus desdichas. junte: 


Probhosticóle el sábio que tendría 

hasta los años veinte y nueve ,ó treinta, 
peligro de matarle un leor, el did 
que llegase á mitar su fez sengrienta. 
Con esta temerosa astrulogía y 

el afligido Rey Ramiro intenta! 25. * 
para guardar al Principe Alejandro, 
asir al mismo 'Apoto Anaximandéo. * 
Fabrica pues un triclito Palacio y: * * 
le cerca en tormó de-tan alto muro y 
que se admiraba el celestial tópacio y 
de verle acometer: ¿a cristal paro. : 
Lo qhe contiené ¿u labrado espacio , 
no como en Creta el laberinto escuro 
sino claro y espléndido , es sugeto -:: * 
digno de verlo de ua varon perfeto, 
Hay un bosque famoso , que acompáñe 
con dulces aguas hir-pequeño rio y 

qué' se trujo , á pesar de una moatañsa y 
hijo engendrado de su centro frio 
Jardines son las márgenes que byñÍ j 
donde su pie jamás puso el estío , 

y eifgañan por las aguas, fogitivas 
ninfas de pertas , que parecen: vivas, 
Corre la yerha , el siempre temeroso 
conejo', que no ha dado el Rey licencia - 


4 


» 


o perr animal mayor , asi celoso 


respeta de los cielos la inclemeneja y > 


| P5 
aves que son del elemento undoso y 
Jascivas por el agua en competencia o 
pescan los pecós y , y el anzuelo á veces - 
- picando el cebo dos convierte én peces, 
Las salas o Jas riquezas y las pinturas ,. 
exceden ido hnivaño pensduiento ; * 
las fiestas , bailes, danzis y bermosuras 
fuera afabarlas inucho atrevimiento.” 
Y en mvdio de estás glorias y venturas, 
dicen: que vo estáel Principe contimo, 
que Í un hombre pres», és diligencia vana ¿ 
buscarle gustó eb la riqueza hómñina. 
Casandra 
) Pue: cdmó se dióá entendio 
el Rey, y qué verdad seria 
esa vana astrolozia ' ES 
$* “Froniidó "> 
Parque es forzoso temer e 
ó Lanra, teniendo amor. - 
CC aganara Í 
Que un' fevo hi de mátallo,' 
"Leonardo 0? 0 ' 
Eso le obliga á encer ee. 
con tán 'estraño temor.” 
Casundra 
Y tanto tienpo ha” “de ¿ita | 
n Leonardo. * * 
- Ya tiene lo mas cumplido. 


ad 


ESCENA vihl;*. - 
ooner dé > Cosendro » y Cintia y Nise » labradoras; 


to , 


Cintia “ * EN 
Esto viene prevenido, os . | 
pera servirle el lugary 5: 


NAM Ve 


A 


Aquí eats. Laura, y está a 7 > 


| 4 Pues ya qué tengo « de ser t 


todo lo ha Compuesto ¿Gil. 


a 
1d 


. 4 - 


v «' $ 
m ea “e; »? qny ?oras 


Wise.” 


»- ¿<q 


A 
a Ye 


la que me mata de celos, ÓN 

Cintra. O 

Guárdente , Laura, los Cielos: 

| Casandra. o 

O Cintia Ny qué hay por. añá e 

0% Cintia. . . 

Ya hablas. como en la aldea. ES 

Casandra. ,  —- 

Cintia. > 

Lo. que hay de nuevo es hacer y 
y plega á Dios que lo sen 


<a. 


“una fiesta y regocijo, 


las mozas de este lugar y 
al Príncipe: o 
Casandra. 
| Su pesar 
Leonando. agora me dija ». 
que la causa no sabia. 

y  Ciatia. . ps A 
Guárdante er en esa prision , r 
porque dicen que an Ícon 
Je;ha de dar ta muerte ua día 5 
bravo bayle se ba trazado, 


D 


Casandra, 

¿ Es Poeta ? 
Cintia, 
E Yen dut; A 


que anda solo por el prado. - 


, 


A 


nor oy 


se 


Cintia, 
Yo no lo entiendo, 
$ es ciencia, ó es fantasía. 
Casandra 
'Esloy por acompañaros. 
Cintia, 1” 
Ojíla que Yé quisieras , 
y á nuestró "pariente vleraso : 
, Casaiidra. 
Sofi bús recelos tan tores" | 
que L Leonardo dice dél * PA 
que mé ha puesto tu gran destbs 
Leonardo.' O 
¡Ay, Laura, y como'lo ceo Y 
verás | lo que temo en él; 
ho vayas por v da mia. 
A 
¿Por qué la civorehs que vaya? 
3 Siempre bi desen de esta pl ¿ya 
ninfa'ó sirena y PTAS 
wé Laura que pará tí 
son «palacios , que no atideaó 
bien es sue sl Principe vend, 
no villanos sol” 
“Ne “habrá tenido en su' vida 
mas contento que | tendrás. 
" Léonardo.' 
A Ese consejo le dás? ' : 
no + Laura, si tres servida 
que > 2118 á qué puedes! ganar 
y mas siósaben quién éresP_ 5 
Casandra. 
- ¿Ignoras que á las mugcres 


ss e. p 


mo se les pibe: quitar mE 


hi tr. e 


varo E 
aquesto que llaman ver - 
- Po. ' Leonardo. 
Bar tu goto. o 
NS > 


la muger para eso nace, 
Tá n9 debier As nacer. 
Vamos, be] Laura , que hay allá a 


ES espe 4, mí, qpe no es ta, 


e 


a 


Nise. . 
Muy bien hece dy 


¿E 


pa 
Leonardo, .. os 
SES 5%, 


¿Nise. 


e. vs 


cosas "dignas, de Lu gusto, os 


que le busques por ¿ acá 
AOS A VEMOS, ] ¡ y e. : 
esondra. E 
Yen, Leonárdas 
Li 5 ch e 4 u 
y verás al Rey Hgmbien. 
poo aio eonprido, qn 
No y yeré gp pingun bien , % 
"dónde tanto. ral aguardo,. N - 


se 


da Íntia. o ae » 
¡ Qué placer, an de tener “a 


ago A 


las guozas »:31 12 gon ellas? e 2d . 


Casandra” 
Tambica,xo Y; Cintia. , Poe, ¡vellón 
o MNise., 
No he tenido más “placer ,. 
que baberte dado pesar, 
Í, conardo. A 
Nise, y en. quél te Cendt yo t 
¿ túnmO me abor reces ? il 
¡ _ Nise,. 


e 7 . a . 
pe Po: nr 2 a -;- 6. gl, 


. ¿e 


Mm? 


* a 


Zennardo: | 
Pares ya té 'sabré vengatio e” 


Er pro hos a, e... Gt ur? r. 


="ESOENA : YX: to p 


nc .: E ni 
Sisar. pa yn Casriónas . 
Ate jandro. 7. Sera, ,. su ayo. 
cs vSévero»:: e 
El haberte gatertanido. ro, 
agraderqoA atyuellas damas,” -. 
Alejundro 
Las fiestas:de la. Ciudidg 1... 


S 
a 


de moyobuenás. nó me. ogradon 


LEGED DM aÑepero: 0u.r da + ca 
Todos.deertam servirte: 3. 5 
todos, depgtadarte tratar: 01 a 

uti Adejaridro: id 33 a 

Ási lo creq y Severo y eu 2! nl. 
y el Ley, emi señor, lommaindag .: 
perocebisé tamtos comentosij: + 
fiestas , comedias: y galas pois 23 
no hallo pará mi girsto 

la libertad: quezime! fabiana? ¿ oN 
Sale coronalame Sol... :b v0.3 
de su diadema desada y 206 b5b t 
saca las Gngidas. perlas, , 

que dió.dchas ¡Bores el Alba 3 

y despreciando sp,cueya o hsill el 
por lus isperas monlaigAs ij sf 
el mas ferga animal, o 
dibré. 20544, adeogre caza. 

Basta el may pobre pastor. pr? 
desamparo pp cabañas ¿51 ato 
y á su gusto y alvedeía, ..'1 


Jieya da; traviesas caber: br 


No hay bombre en ciudad ó aldea ¿ 


que á su ejerricio -o.aulga , 
Jos unos van 4 sus pleitos, 
los Gtros 4 50s dabránitas.' 
Y yo mo salgo de A 
5; an 


aqiñ “he halla la mas 


y aquí me busca la: noche: 
¡triste estalo, ¡ar Y 
¿ pora qué he nacido Bog... 
: Severo... 

Señor, giú tu padre Araba 2 sl 
de:qle:salgas: de este fuerte si 23 
que el reino también se cansa 

de verte en-tanta Anisbend,2 10 T 
y por mi vida y que. hegab y . 34 


site ha obligado mi vida, 


en la té de ta oriewza por” cl: 4A 
Togek:4 tu fusto y deseo)... i) * 
y que ostas damas gu dardas - >: 


te vuelgás! á entretenón ,2 2 


Alejandro ¡ooo 

No ,Sevanó ,. traigay. drmasz! :i 
pero dejeilud Ggora yo > S 
y dadme o JA «bh 
ES everbioa Vial cana 

quod: Aud “400 

la liada; podria lides >: 4 
la Ulea: ca 7 
. Hejatidro: edo tdos 


Ya cor cnfadas 
tantos: tbabojos' de Ulives : : 
dame las fortuñid Yatias: > 


de Teageñes:- CM os o o 
bd . 


e 


a 
— A 


Sale Cetid; 
Uoidy Señor arco. 
el Aldea de Elaralgía. 
- uiensrlá entretenerte un rato 
con una rúslica-dinza, 
si le dás licencia. ETA TA 
. Añjuodro. 
“> : asidero ds Entre4 
que como Ñ veces Ggrada 
Mas una mbegen. de qu rio. rod 5 
rústicamente,¿srapltada , 
que upiesltivado jardin, 
asi lqareosas quer ihaBa u- 0.19) 
la. huiiidda. qapacidido.i ..:. . 
de gente, inocente y llana. .: 202 


e spsobl A ESCE , 


Dichos , y sáten' in dcutitan, “Mitos » y Peg 
ra, Nise , Casandrá:, 'Cálelas Phase PLeonatdo, 


MALETA 
. solu Alcaldép £11:119% 
"Turbado estOY 0300 
Perra ol aiuQ 
. o Ne, tembleis; 
-SOGTTS ut Alcalde, 
4 Tengo de arsimaryila vara l 
Perol. 0935 -dO 
Clara está. y. berstala 
tesom !.; «SMUealde.. 
“o 80 vo :.u Fenedla YOs4 
Pertdian e <d 08 
Yo no la quieran Arrimadia.: 
sui! se Alcalde. 
, o Ñ 3343 ae cc Señor; 


a. o. 


3, 


qn SS á | 


Alejandad. | 
¿Qué decís y huern hombre ? 
-  dábdaldó.! ob sLiL la 
071 eo siramnfoordgs ¿Per oly 
IS Porot; 0 sao no) 
4 Qué? esroub esto ol a 
wowlde:- | 
397.3. ¿Los Reyes hablan ? 
Es; Perod.: * 00) amp 
¿ Puescqué: perisastes do: na + cit 
«cbdicalde,: +9 vitadt 
«a tibrs; cl Pensó gu “1p 
como su grandeza ps ctentaeg! 126 
que otros habibtaay «por ilus, sl 
señor, -cagil y os920st plerg sb 
> Alejandro. 
| | Y ¡(Ue bella aldeana, 
2d te ¿oREYLJO ? Adel, Ebarar, su sisior Coto 
sotano A MERO RA A Be oi q 


epero. 
Serrana , quivboy'«b.velo, 
o Casandtaje? OobcdiwT 
¿Quién lo mardeA | 
Us <=) 1ijandro. 
MATE Yo, serrana. 
¿suv ellos: :b ogasT y 
Obedezco. wi Í 
Alejandro. ¿les oreld 
«=—ln?Beutil moza?! 
soy <¡L:25WDaosandra. o 
Burla su merdénl . 
. ¿Lun Utejandro.p sl oa OY 
«bios Barlára 
¿Tobrle mí mismo: un angel sois, -- 


¿ 0 


y 


ON E A 


Severo. . 
No'has dicho táles "palabras, o 
adñor, Á muger —Bingana. Ñ 
Alejandro 
Es la villana estrerhada : 
Megaos. mas, Hegios á nl. 


Casandra. 
¿ me llegue? " * 
E. Leonardo. AS 
La desgracia 
que UT; me ha ¿ucedido, 
Perol. 
¿Qué dba sucedido? calla. 
Leonardo. ? 


Si apenal'la vió Aléjindro, ” 


cundo: como vés la alaba, 
si están hablando los dos,  * > 
Perol, ¡no es ciertó” que el alg 
le ba dicho quién es? Ñ 
vi Pejól.*- 
No digas 
e :drópirites. | ES 
Leonardo. Ñ 
JN Mucho hablan ;” 
ó quién oyera lo que digent 
- Perol: “  * SS 
Pregontarála, 'si gúarda 
cabras, ovejas, y donde * 
tiene su campo Y la "3022 y 
si ti 3y bébros en los arroyos), 
si vende pañ , si le 'amasa, . 
si bay tomillos en las vegad', ha 
i están en 'cierne lds parras, 
4 Bay €n el trigo amapolas, 
si hay hormigas ciclas parvas y 


3 . - 
»b _., 


pu] 


y 


35. 


- 


Y 


sí bay, mastranzas en el sota y 
si hay en las huertas borrajasy. 
percgil y "yerba buena, 

y otras cosas de esta traza, . E 
que Como, está aquí, no sabe 


lo que por el mundo pasa. ad 


conerdo,, RA! 
Yo, Perol, me estoy muriendó; > 
; Alejandro. 
Én fin, ¿ qué no sois casada ? 
, q LY sada, -up 
| Casandra. 


No señor , ¡Nas cerca estuye. 40 
allá por cierta borrasca 
se deshizo el cagamiento,, mas 18 


Alejandro. Dupar mo 

¿Cómo 9. vuestro, nombre lesa 

eto A A Cpsangra. % tol 

aurá. de eo: Entel sl 
Alejandro. 


que el talle, el rostro 4 Ba e 
no parecen parto hgmil 


de tan AP montabas. 


Pas conarao. e 
Alcalde , ecid, que, bailen, : top; > 
st: Alcglde, “orina 221 
Señor. A Lor mtry 


pr Esónardo, o y 
Llegas, y llamaad]as, Ve 


ts 


Alcalde, CA 
Señor. O Y > 
E . Alejandro, y... 

ai + ¿QuE qupra] 


Eb ras Alcalde, ad adora 
09 MOZOS. 


pa 


+6Por Júpiter, Laura bella y 


> 9 


coto 05 “st > o » CvHa (í ] 
né buena prosa Y 


Severo 
Bxticiada !' de e 
Alejandro. 0? 
gn. + ¿Cómo os llamaia f 
A Alcalde, 
¿ Yo, señor ? , 
A Alejandro. 
E ¿Vos pues 0 
* Alcalds. 
Yo, señor, Juan Rana, e 
Alejandro. | Ñ 
“Pues decid que hailen. " 
en” Alcalde. 
: Ola; 
dice el Rey que bailen, * 
Nise. 
e” 2 Vayas 


Cantan Y bailan. , 

Salió, la niña en cabello , 
de coger Ñores de asar y. , 

Y ella y el aurora d un tiempá 
mirando las Aores, van. SS ! 
Siguiéndola viene “amor, Ñ 
que tras de un 'vérda ¡Arrayan y 
contemplando su ermósura y 
codsció Ss de lnberte 

n el nacar de un a rosay IÓN 
ibb'd poner su Eristal , nn. 
cuando 'ciéndola amor , dijo ¡ 
para, namorarla mas. 
Ofendido 'me “dienen. y “Ss 3 ojosibellos ; y 
pues me ponen la ¿cu pa que. tienen, e ellos 4. 
toma: el arco la, ni niña 1 que, Ze no quiera 


4.3 


o] 


e 
“38 
ser amor, pues que. latas , 3 amor con ellos, 
“Alejandro. 
¿Hay gracia, Severp ami 9%.% 
como la de esta aldeana j 
A Severo. - 
ne razon vuestra Áltera 
eonardo Y 
Otra vez por él la alaba. ? 
e. ye Perol. 
¿Y qué imiporta que la elabel 
¡eonardo. te, 
¿No sabes que la alábansa ' 
nace de amor ? 
Peral 
) A lo meuos 
naceh' tus 5 celos sin caugas 
_ Alejandro. a 
Dar quierp joyas á todas, 
entrad | , entrad.. 
Severo. 
Es, serranas 
¿Padie ba podido en el mundo " 


$e. 
ga 


0% 


el) 


“alegrar tristeza tanta Ñ 
sino es vosotras, entrad, A 
Cintia. - 
3 Co aa SU 
Vamos , Nise. l 
PAS A 
: . Nise- e. . 


AR “Cintia, 'hermáng $ 
Alejándro 070. yo me “engaño y 


NN 
pone. Jos ojos en. Laura. 
(" su t IBA Y nr. at. , 


Cintia 2. 
P TA 
¿ Pes dr pacior para Ha 
Par ise. 
hb de. TN 


| co: Bien 'd dices, si si en ella para 
+ CA DiOR nión sáque de Palacio. * +” 


con bios! IAS ASES 
»:.Cintioz 
eco . Gente soriesany 
siempre: en discreta y sortés.. .  (u) 
¿st Perubl, ..' Vo. 
| Entrad. ¿alcalde Juan Besa? e. 
y os darán:ó ups tambien... 
ari y ¡ .vdligalde: . dire ea do 
Pareceda: que LeBgO Cara... .; 
para darme algurja cosa. 
Uso ¡Berok asun. * 
¿Poesraod sis eo monas matas: 
- ¡Htoglde. p co . 
Tar enbro. , 6 Dios yb sentaras, Pese 
TS Lednerd».: 1 1: 9jt 
Mi vida, Perol,, seracaba , 
¿ QuÉ presio ser concentaron >: 
Jun roluntados! ve a¿stue do o ' 
o | :Perol. i 
qórbiss 0. REP3rAs, f . 
e qu ARO ses 
Leonardo. ' : 
Camo era señora Laura , 
digo , Casandra , qué presto 
volvió á ser Laura Casandra y 
qué contenta estará shótra, 
cómo en sa esfera dorada 
irá el sol de 5u. hermosura 
por esas vestidas salas 
de tantas tapicerías. 
. Perol. | 
Fuera de sa centro estaba, 
no es mucho que esté en su centró 
. os y .. 
(1) Entranse ellas, 
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entre joyaz, Oro y platdpid 1 
Debrrardo. 
Cegátáw amtes mis ojos 
(2). que vierah Y eri confiansg!:.:.:2 
de haberle dádo le vida, 
su dieviiosara soberatáci-:0ii 
vamos!, Perol á la heroe Lo Y 
antes que el:Príncipe salga y 
que temb" Mi atrevimiento, - 
A LT TN | 
Mira quien eres ¡iy calla, , 
NN “ym tengas que'es error 003 
con poderosas palabras, | 
mo qáe el vienta derriba :encinas yl 
J perdona bamildet cañas. 
Leonardo. 051 0 
Llévbme- presto de aquís. jc: ; 
jay, Laura, Ay loca esperanreÍ 
Y Perol. 
Las jejavradd dan envidia y 
gue de los" Velós- ha LatieayD 113 


pen. dooyoo La od 
Port A, ,» ula 
a. eto 5 eo 4/45 Has te € roy 
et 10), : ”.o, E QU 
Aberul, NE lorena 


EiUIVOA il re (ge brasas 


Berti eco . 4 .uro Tu 


Pri rd ed d 9 
a 
e6detes ost 10 74 
OTLIID ua ar Fed o ig ed A 
DO rra ce mer, . 
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o Can (1) 





Suns Bro y eo da BR cts 
TO. SEGUNDO; + *-» 
AGT A] To te "hr e spa 

* ESCENA PRIMERA. > 0-16 
E |. Yo e irin oa 1.55.) 


Beccar 
Bapegacón Da Said bei Casrizag 
El Rey , «l Priaicipa y Severo,. ; : 4 
e 
Tanta tristeza en ti dé pocos dias, "9" 
Alejandro , á esta" parte? ¡est rañá cósa )> 
cono, ejido 0 
Con; ellos crecen las déódichas "mias ns Pp 
034 9Ue SANSA Me pregún tás' mas forzosa Y.” 
ta eo" E 
De mi, fusta" obediéncia'te' dtsvias poo 
e 
ton ajabada En 1í por milágfdsa + +23 
algo te ban ditbo', porquéide.dtéo módvf 
blason fué tuxo ohedeger me en todo, 
Co dlejaridro. 
Ya sé la causa, posque aquí me tieries 
en injusta prision tán largos años, 
que cada instante de dus horas vienes 
á entiribrér tu vida-es2ipis! engaños y. 0) L 
y ya de tal inamera la cembtratienes., ,.. A 
P pr Tibia rie de' pea sae mis da ños.p PE 
mi desesperacion hafbimgue. pida. ... on, 
á la múerté cae die de má pido. pa irb 
¿Por dicha quiero yansalir al montes 
donde igaAdó ina larave algun fea 
de las que wa el Sol elisdrispa tes, y 1.35 
como Veras tú: y yu idemis. fura Lu p 
¿Quiero, yY ue la várav cireimon Wcq y 





$t 


ps 
¿a 
pora creapa corrio que 2018 LÍYSES.... omo 
del mar, se empina á la mas alta nube 
que port epcalos de peñascos da A 
quiero no mas de ver en comp día > 
del mas leal;q my tu criepza pres, y 
cuatro arbolillos y una fuente fria 
q hacen adorno á una pequeña alde 
¿ ES mucho que me dés” Par 
para que á:cuatro" labradores Mei 
¿ qué Córtes pido yg, ni qué ciudades _ 
donde andan sehopadas. las verdades y a 
ati 7 
¿En. qué. nave solicita me embarcó, o 
«por el rigor de' la salada espunta ? MEAT 
que César soy de Amidas en el barcos 
ia en dis yy 
cuendo mi engaño. t tu valor presúma ro 
4 A quién voy á vencer ? q qué Mechiá de Areó 
did el yerro,al. blanco y retiró la plama ] 
mas bien será que el de la muerte séay * 
| pe BO, me 5 dejan yer tan pobre Aldea; Ñ 


? 


ESCENA CS: 


EE Roy y Seira!” 09 el a «Y 

t “co SN vi als 

to: e. ¡Rego - : os Da 

¿ Qué ves aquesto,:Seyero? ¿cómo Mega. Sa 
Alejandro á tan: demo desvaria.?,. y... ; y 
¿qué aldea ésicata coptra el 8vato ajos. p 
¿mo sabe que:no. puedo ' o. pool: art 
darle licencía pasa fanta daño? aa 
071 mA Swvero: O LS 
Señor ,”de y weres Ciudad te.desengaRio!y...b 
aquí vive enabebla labradoTAs «1 +5! «aj 


qué 60n* inemwod: ¿lawel sale la ¡ARFOTA)..-.:-,> 
y para veelazo quesdico ¿RAMA 00010 


Sp % 


e 


— 


- MU ¿5 A 


Rey. a pe 
Xsa afición .su entendimiento afrenta, 
¿ no hay damas en la Corte, mp,hay señorás E 
Severo. 
La bendicion , señor , del gusto iguoras ; 
tal vez agrada lo que no merece 
ger-por amar amado , y se aborrece 
lo que de amar es digno:, no ha pedido 
en tapto.amor un átomo de olvido . 
pouer, por mas que'persuadirle intento. 
o Rey. o 
¿Un hombre de tan claro.eutendimiento , 
no habia dé aplicar á lo que: es justo 
Ja inclinacion y. el gusto., y agradarse de damas 
que en el :yolol mayor esicienden llamas ? 
sin duda es invencion la labradora to 
para poder salic hasta la aldea y;.. 
salir Severo, y aun huir desea » 
pues esa blanca autora, Poio. 
vestida de elaveles y jazmines, 
wvengale á ver Severo , no imagines | 
Que ha de salir de aquí; 
eros Severo. 
E s . Triste le veo. 
, S Rey. y 
¿Pues sufra r viva, queso Dies deseo. FPanse. 


t >) 


ESCENA. NL 
A E ol 


Drcomacios . DE, Camrns. 


Leonardo y Perob..: . 1 


da o o 
Leonardo. (5 

395 q me d dices? ' a 

aumen 


dése A 


'" y por vida: de Perol, 


* * que párece que en lá aldea' 


. Peret. 
AS Que he venidas «Y 
Laura eos. a o, 
Leonardo. 
¿Laura? ., 
* Perol. x 


Lanra hermosa 


mo hay mas. incrédula cosa., . 


que un pecho al amor rendido y , 
cn y 


m9 porque lisonja sea; 


faltaba hasta agora el sol. 
Si crédito mo me dás ,- 


 pregunta' al prado ,á las lores, - , 


s+ vieron tales olores . . 
en sus pimpollos jamás. 


t** “Leonardo. : 
¡O que bien se echa des verd . _-  ; 
todo se alienta y restaura :.". e 
y córmo viene? Pt, 

> Perol. cua r?, “a 


Cómo Laura 4 


"que tió' hay mas que encarecera 


Leonordo. 
No lo hubiera dicho. ya + 5:0too 
¡Ó que envidia te he tenido? 
1" Berol. : 


Soy sábio, soy entendido , 
auñékac -ventaroso now :'l 
Leonardo. ' 


| En fid, Laura vino yá : 


del peligro del palácio, a 
Pe al. E 
¿Peligro en tan “breve "espacio l, 


e 


A 


< Segura en sí misma entfr; .:...., 
pues que de él Laura ha. venida 
sin palabra descortes. 


PEI 


¿-=3 - . ESCENA Y 
Dichos , Casandra y Cintia; : 


ens. T, Leonardo, +: :  ! 


"Plegue 6.Dios; mas esta eg. .... 
Casandra... ..u. 
Dicen:que estaba ofendida, . , 
y no ha tenido razon, , ;. 4 
"MI Cintia. sc o £'p : 
Amygor , Laura, todo. es celos , 
4 “Casendra. . hu > 3 
Guarde to vida, los Cielon... : 
- Leonarda. .....: 
Si harón, que tus.ajas soni .., 
Ya ja.eguardaban: los,c209p084.;, 
bosques , árdoles; y fuspias,.. 
bellísigas labradoras 2... 4 
que delos. palacios vienes, 2 
Por taa-ojos que na. ha, ato. : 
el sol en el cielo. alegceo cop 
a doipnes que con tu partida. sil 
diste mi vida á la .mnertes.., ¿de 
En los fines. del. SÓ? incas ¿ 
todo se alegra y fongce , 
por tí presomen, lpar$209 POS. ef 
que la primavera, vuele mm 
No hayuprado., bosque pi selva 
que no: ae vista de vende »; .. 0:39 
y sola está mi esperanga. , 
tan desnuda come siempre. 


Envidis-ac0god los prados. 


$4 
y 


ja o. | 
: que pisados reverdecen :- + > 
de ésos pies adonde amor ; 
tantas liberdades. tiene. :c-+.., : 
No hay flor que á tomar olores 
no salga , ¿anque al tiempo pese 5 
las playellinas por grana) ., 
las azucenas por nieve. 
Yo solo en te'sol: ¡ay , Laura! 
que de tetiga vida quiéres y: > “i 
pues anocheées en mi | 
'cuando entre dos amaneces.s: "1 
Pero dime de Alejandro ':£ : 
las nuevas que el alma temes 
que té 04 bactimado d: arar te y. * 
tú sabes lo quewmercées , 
sosiegá¡iLaura'ysmis odlossbier 
que rayos de wéror parecen », 
serás faurel para mí y ¿ind :2 
qué lus "rayos! mole ofendens ¿Y 
y asi-féngas tarta dicha 297 0 
como hermosifra y qué dejési!; >! 
atrevitbiCaro fcmis brazósh) - 1 
licita de 168 que vienen: 1 
que si respondes ingrata:y tos is 
flores daálpds!, prados, fuentes y 
abrasadih"Uiis suspiros yor sscib * 
y llorarán túy desdenesiil col ot 
. 3304sandra: ose 000 
Despies”) querido: Leon ardd y 1. 
que quiérb" pigárte asi); + io sus 
o que ibPEFOse encareces¿:! + M 
pues tá Why sábrás Gugie zo: 20p 
despues'del rústico bayles ¿loz Y 
donde tati "bien parecí preto 018 
- á quien*dd set ho. parócogh. 114 


, 


/ 


jporque yo nó se mentir: 
des puesidigó quetobojras A ] 
y me dejasta simo má mona Prt0 
con láslimado mirarla: o. 
enmudecer YO ae 37 2 o. [ 
quiso Algjendro: UA:QNÁTIM y... 
donde eunips riquezas pb... 5 
trasladar su.plata:dylgdoy.. 41 
su rubio metal Abla 0. 1.3 
Ja Ching: el blemco, diamantes. rn 
Ceylan gleñujó rabiar ar a0.a 
. Ganges spatopacio AÑO: 1-1 
Eufrates su azil cae > al «$ q 
sus pyosiMsiBa bill) e otors. 
que el maspequedo rd o, 
pudires. Equina yor, má “pura 
ser de, SUPL UR A 2£ Ut 
y abricudpene Aide io, sup 
que fué, la ¡miso dir rio; up a 
40:7:u npuexi ás ias uen PALCO, nn. 
otras, Usos dat vi B9Du + 
- Hartar pediesta dá Midata ja... 
— igualar yiscoamprbRud ¿cuy ot 
con. las. riquernsa ; LrFP0, yo 119 
cansa de «E iMAGINV fos d 4 
dijomesotis mosa, FAY? 00 st 
 Sunque nunga 99 rías 101, ef 
¡haz cuenja qts tadar 514, 00) 
se labrarom:pera Miérov ob áwl ia 
cuantao gh 12644 AUS Aa 3, on 
yo, Leonardo y zrspaali, lob 511p 
Do. guerrero FIrg PESPÁPA *...., 
sayab pág 09559 Ya Lunar 
cuaislass da mpro Alsjamdro a, 
para quiaa ¿gral ia 


mr 


cra > or nv a11p10q 
las viquelzivdo éstas joybs:; ¡> 6 
que la aldea. ent que nsaof;.' un 2 
aun no sabe xpae es cristal 139 
porque se sucle SERYiY 10 ccoo 
de artoóyóY para: tocansg y A uzj:o 
sin fingir rósé y. jazmines 9hasb 
En ojóset;' y lviemdo: yo: anbolesis 7 
un cupido relick y ur cedo 66 
que au PEgEb en en alargridod sl 
sobre un hernidso delfim!¿ 151.5.) 
tométe” Por Lcoententarlez- + 01.0 
y de la cuadwhesa lic me 2036110 L 
llamando 4 Citatia! ylácNise ja; 2ia 
y esto HEVIA Nsalir eco 15 sup 
aunque APEhdó Vw) Lenvibg 
mas ambien ni gr yb 198 
que es 1 ie regio jade y 
á quidl ca vesdin ol sol op 


 venme Wet plperas quel mes bas uertó y 
venme á vers Estr) gotitif,259 10 


que si lO padieribyg as ricd 


yo fuera á bustlrgrrótis 15isu gi 


estoy O! bisiongpiz esl 09 
por ana estifló idea ob cr 10n> 
ya no 1é 4 ERÍG “que ridatómojíh 
la del alniN!que Tte diaro super 
Con esto! quédóose triMtejaros sd 
si fué de verndé pardimonondas 23 
no ló 38€ nas "st:que luégos a 50 
que del CER sa ero mol, 
me di Yeis2 para! Vetteyuicuz o. 
porque. ya' tor Yerte aqet) ls.u 
de Gt Ti mslatia you albacea y; 
que el arbiie Lio lena Map 51 


49 
Leonardo.. , 
Nunca pensó mi paciencia, 
de ver (iay pena inortal!) 
tanto bien é tanto mal, 
como fué Laura tu'ansencia $ 
mi muebte fué tu partida , 
pero ya con' solo" Verte m. ¿ 
corrida se fué la miderte, 
y vino alegre la “vida , 
si bien' nó puedo" tener 
seguridad del amor" 0%? * 
de un hombre, cuyo valor” 
tanto me dá que teméte * A 
Cadandra. o 


Oye por tu vida. * Cta 
LeonaP8o. 


DI. 


. 


Perl > 
Ar, «Cihtia, qué, linda mano! 
¿te has dado á lo cortesino E 
Cintia. "9 | 
Yo , Pero!, á bulto Faf.. **? 
Perol . 
de balto en corte te he vísto, > 
que es lo mismo que á rio vuelto . 
andar . Cintia y el ¡diablo suelto. 
Cintia. 
¿Qué importa, 3i : yO “reslato Y > 


Habo pellizco dl de pa e», 
etedad y do . » 
y otras cosas de este nombre? 
¿hiso woyedad el trage?, 62 
¿ madie se legó al élor "0 + 
de] tourillo de la aldeáf”. 

Br 


E - 
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¿nadie te Mamá 'Amaltea? 


l intia. A 

A fé que vienes de hamór, 4 
Perol. y a 

Bonitos. 50n los lindones sa 
para que perdonen nada, | o 
. Cintia. > tario 

Laura fué la festejada: ade a 


que tiene ilustres razones TIO 

y sabia responder, 

... ¿Perol. sh 

¿Qué te dió el Principe 5 de, 03 
ntid. . 


¿Anmí, Perol? pr. 3010 


«Rerol . 
14 


Cintig. 


a, Lar 


A tí 


a A SR a 
no me dieron á escoger, 
en rubíes y diemantes:” 
esta cadena jne, dió. . dan Y 

erol. 
¿Quieres prestármela?, A 


t: ..o o. > ot o.» NA tp 
, yo . , e . 


ca . 1 Ñ 
o Porro mwgrg ds + > + 10003 y dev ab 


¿No., TAN qa 
¿nti9- 
201 3 No te es ante 
que no Ly, ¡ hgubre qa hi Cd 
vega ssp que le e to y 
: 5821 ¡Pera $ one osidj 


Bravo desengaño es este ros í 


-4 y qué mos soleis v volvera y cidos 12 


de todo Cuanto q peirtaos 


Cintia. 
Sois hombres, Perol, es jasto, » 
que es traicion" sobre mal gusto , 
dar la muger. 
Perol. | 
Bien medramos, 
Cintia, ¿quién tiene de dar, 
ó sea hbombreró sea mogrr o, es 
cuando se llega á querer? : 
. Cintia. 
La cadena' he de guardar, 
3i mas razones alegas , ; 
que en un pleito hay peticiones , 
«rampas. pelificaciones) 
pasos y pasiones ciegas. 
, Leonardo. 
De todo estoy satisfecho: - 
descansa, Laura y si acaso!” * * 


y 


lo estás, a . 
Casandra “* “: '*- 
de Desde 'el primer pasos 
_"Leonárdo. *  *'a 


No es aquel rústico techo 
á propósito de quien 
e de tantas riquezas viene. 


Casandra. " 
Aunque las que estimo tient.*? . 
: Leonardo. * “*''4 


Vida los cielos te dén.  “** “> Panses 


Perol. 
En bfecto , ¿no bay que labio 
eh esto de lá...f 
o Cintia, sx, 
- “o. Ya entiendo, 
mucho me cansas pidiendo. - 


e. her, E AS 


-. 


5 


, Perol. 

Pues yo tengo que te dar 

auna cosa que es muy buena, 
Cintia 

Si es alma , sácala al sol. 
Perol. 

Pués no seré yo Perol, 

si no os pesco la cadena. 


ESCEÑA V. 


so 


, Dxcoracion Dx Ss don. 
1 


E Rey , Severo y “Peodoro y Geldo, 
Rey. + 
¿ Es posible que ha legado 
el Pripcipo 8 tal tristeza? 
Severo. 
No se espante vuestra Álteza, * 
| Rer. , 
¿Pues mo me ha de dar cuidado? 
Severo. » 
Quien de la. prision. de amor 


_Se admira, no tenga nombre * 


de hombre, porque en el hombre 
es natural su rigor; 
pero tú juzgar no debes, 
en tus años, de sus daños, 
ey 
No; se me olvidan los año», 
que sen los años uu y breves, 
y en materia de querer 


"Alejandro inobediente 


Pasa de este fuerte el, puente 
Cosa es sue 20 puede ser; 


(AA A A Ae 


sé lo que dijo Platon , 3 


ha 


describiendo en el Timéo 

su atrevimiento y deseo z 

pero no será razon 

que tal licencia de dé. , 
Teodoro. 

Y si de pena se muere, 

J qué remedio habrá que epers, 


* Ru cuidado ? 


Rey. 
Traer de la.aldes 


esa bella labredora , 


que come decis adora. - 
Celio. 

¿Y sio puede.ser que 30 
muger de tanto valor 
que á su fuerza se resista? 

e Key. 
Porde ser, mas. con la vista ., 
templa su fuerza elagor, 


que tampoco f9 querria 
dar lugar á cosa fujustA. 1 
Peodoro. 
- Pues aj nuestra: Alteza: gusta y 
de. es; evanlud..,. O ES 1 
Bego 
a Tenis 
. nh Teadoro, ... on: : 


- ,Morriaempa Gelio y ya y. .... 
e» —omovemsar Y le Masremos á Laura. 


pe 
> *. =p 


e ds “eN 4 
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Hey. > a 
Lo que st vida restaura co. 
es mi salud , que ótra nop 
y Severo la tendré 4 


en guarda , porque es razom  i. 
mirar su honor y opinion. 

Cótio. -- > í 
Eh ¿Mndola tem plará ho 
la tristeza de su ausencia... . (1) 


_ ESCENA , MOS 
Teodoro, Celio , y sale el Pringipe.. 
Alejandro. 
3 Qué os ha dicho el Rey, Teodoro y 
Tebrro: ss 
Que con el justo decoro, - > 


venga Laura 4'to"presencia, 
pero que la tenga: en :uarda ? h 
Severo. 

v-. 


Alejandro; ". o... 


Veliga en buen hora. 


vea yb mi Taliradora + ha? 
discretá , hefinoxa y gallardo, : 


que no pais tí desso . > sun 
la márgen:de la retón: 21 deb 
Gelod. | 


Veficer- 14: ¿obpis yarton > 2046 
fué siempre el mayobiirefue: > 
ndro. 


dd los dos á buscar : 


de mi salud Wd'rehedio, 
pues no Hydra 


(1) Fanse el Rey y Sevoro. 


ni montes de airado mar. 
Id á tsé pobre. lugar , 
rico de tan gran tesoro, 
amigos Cetio y Tecdoro, 
y'para sol mas bizarro y. ) 
pedid al del Cielo el carro 
todo de diamante y oro. ' ' 
Y si el de Venus traia. 
Cisñes por mas magestad, 
caballos blancos llevad , 
como nieve helada y fria. 
Decid á la prenda mia ' 
que mi padre para darme 
salód quiere que á curarme 
venga en aquesta “ocasion , 
porque como no es leon , 
. no teme que ha de matarme, 
Y engáñase , que retelo 
que Lánra tiene en s0 oriente 
al leon por ascendente, Ñ 
séptimo signasdel Cielo. 
¿ Pues qué importa su desvelo y; 
si el pronóstico ha curaplido ?, 
muerto á'sus manes he sido, ” 
tan honrado aunque encubierto 
que es el leon que me ha muerto 
dentro : del Cielo nacida. GE 
ESCEÑA' VIL ' ” 
en DECORACION DE Carro, ¡ 
Casandra y Nese. :4t 


- Nise- mes 
. Despues y Li Laura y que veniste, e 
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á la aldea , estoy de suerte Go 
que se acobarda la muerte, 

de matar vida tan triste. 
Fiando mucho en quien fuiste ; 
nunca te he querido ¡ ay Cielos 1 
decir "mis locos desvelos, o 
porque cuando fuese culpa 
siempre tiene amor disculpa , 
pero ñu en pidiendo celos, 
Dlvidóme el labrador | 

que por huesped has tenido , 
por quererte , que el olvido 

fué siempre sombra de amor, ! 
Pensé yo de tu valor 

que del Príncipe vinieras 


enamorada , y que dieras 


Jagar á sus pensamientos, 
sin que tus merecimientos 
tan bajamente ofendieras, 
Pero engañéme , pues ya 
pagas su nécia aficion, 
- - Casandra. 
Si tus palabras lo s0Mp 
el efecto lo dirá, 
$j te ha olvidado ser£ 
“porque nunca te. ha querido; 
De mí, Nisé, no lo ha sido 
y na he, nacido en la aldea, 
mas puede ser quelo sea, 
si tú despiertas mi olvido. 
Es Leonardo muy buen hombre¿ 
mas no,bneno para mí, 
porque pienso que nací 
muy desigual á sy nombre. 
Mi voluntad no te asombre 
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que se la debo tener, 
pues no mas de por mugeF. 
me ha dado tanto favor, 
que era no tenerle amor 
dejarle de conocer. 
El es idaá la ciudad 
á llevar muerto un leon, 
y á ciertos premios que son 
celq de honor en su edad : 
diréle lu necedad 
cuando venga , si tú quieres. 

VNise. 
'No, mi Laora, no te alteres...y 
¿el verine alterar te.admira ? 
¿Da sabes ya que es la ira 
mayorazgo en las mugeres P 


. . [ESCENA VII 
_ Dichos y Perob, 


Perol. ON 
Lindamente ha sucedidos 
Casandra. 
¿ Qui hay , Pero! ? 
Perol. 
Leonardo vuelve 
de la ciudad victorioso. 
Casandra. 
Albricias por él mereces 3 
díá ise que te las dé, 
Perol. 
¿Por qué, si tú me las debes? 
Casandra. 
. En por qué Nise lo sabe, * ! 
y cor Leonardo se entiende, 
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** PBerol. 
Cólera tenetrhos ya : 
oye, añsi Venus aumente + -: 
tus años . y tu hermosura. > 
Casandra. 

Lo que ha pasado refiere, 

Perol. 
En la plaza del Castillo y 
que está del jardin enfrente, 
estaba un alto teatro, ' 
para tres nobles jueces, 
El Príncipe en un balcon, 
sobre un bordado tapete : 
de tela de oró , mostraba 
la laz que el sol en su oriente, . 
Colgadas diversas armas,  . +: 
la juventud noble encienden 
con los premios que á ótra parte 
igualmente resplandecen. 
Despues de haber presentado 
Leonardo el leon valiente, 


La .-. 


- 


que aun muerto causaba 'esparito , 


que aun muerto pueden temerle ¿ 
bajamos á ver la plaza ; , 
en qué al Príncipe entretienen 
carreras, fuerzas y espadas, 

y hacen señal que comiencen. 
Sale un fuerte luchador 

en camisa y zaraguelles, 
barbado de“ pecho y bratos;  * 
calzado de frente y sienes : 
Quitase Leonardo un sáyb y “> 
y como un toro arremete; 
alsa el hombro, trabá el brabó , 
néryiós y huesos le tuerto: 


gimen , anhelan , suspirar ; 
: sodom;'bramen ; finelmente : 
al competidor cansado , 


Leonardo.en la tierra tiende 2. ; . 


dánle una cadena de oro, 

y codicia conócerle 
Alejandro y dando causa 

á que mas premio se aliente : 
dentro de una bora á.la plaza 3. 
digo á la palestra:, vuelve, 
donde tiraban la barra . 

mozos gallardos y fuertes. 
Towmóla en la fuerte mano y . 

y una vez que lá revuelve, 

al mayor tiro de todos 

pasa ses palmos ó siete : 

dánlp una copa de pleta,-.  / 
descansa y perlirse quieres . 
pero viendo las esfadas , 


irse por bajeza tiene: . 


váse para su conbrario, 

y com tajos y reves) -01.9 4 
rob piú los cascos á euhtio, - 
lo mismo beciera de «veinte: 
 dónsló mua sarta de perlas, 
tan bella y que me parece 
que la veo en tu girganta y: 
aunque es nieve sobe niave. - 


ESCENA IX, 
Dichos y salen Teodoro y Celío. 
co. e Gelio 


Aquí dicen nue ha, de estar , 
con algunas labradpras 


$0 


1 > "Casandra: -. 1 - 
3 Qué és esto, gente á estas horas 8 
Nise. > 
Habrán llegado al lugar, 
para pasar á la sierra. 
Perol.: 
Si , que cazadores son. 
Teodoro. 
“Aquí están. 
Celío. 
- Buena ocasion; 
Teodoro. 
Bravo fonte. 
Cintia. 
Fértil tierra. 
' Teodoro. 
Venus os guarde, aldeanas, 
y logre vuestra hermosura. 
Casandra. 
Júpiter os dé ventura. 
Cello. 
¿En qué damas cortesanas 
puede haber mas perfeccion ? 

: Cosandre. ..: 
¿Qué es lo que bascais y señores 1 
porque si sois cazadores , 
de us: espantoso leon , - 
vino -un lábrador ayer 
á dár nuevas á la. aldeas. 
N --  Celio. ' 
Como pi gente le vea, 
no os dejará que temer * 
¿destruyen niucho el ganado Í 

 : Casandra.» - *. 
No llegase tunto-al lugar. ..: 


» sq» 


A 
“Nisé. 
Di que nos e dejen andar 
con 54 coche * por el prado, 
Laura y asi te guarde Dios. 
Casandra. 
¡Qué lindo coche traeis1 “' 
. , Celio. 
"Entcad en él si quereis, 
'andad un rato las dos * 
por el prade 6 el aldea. * 
Casandra * 
Ha tantó que no me ví * 
¿ep coché , que aun por aquí: ' 
"tendré á ventura que sea. * 


| Celio. 
Pues entraád. 
.Casandro.", 
Entremos, Nise: 
- Celio. o 
o esas damas lleva. -' > 
ÑNise. 
Bera hesTa. 
on , Casandra. 
an l Cosa rideva: 
CE eodoro. 0 


No es menéster que le avises . 
que él sabe lo que ha de bacer 3 
pica al Castillo, Dautco: —7*+ Entranse. 


"Peral. 0: 4 
¡Ay , y Gelos » qué es lo que veo! 
engáño debe de ser. >” 


“Dentro Casandrá. * * 
Menos prieta, porque quiéré ' 
ir con mucha autoridad, a 

t c.. . o.” ES Ñ 





6 
] Dentro Nise: 

No vais ácia la ciudada, .. 

sino ácia. el prado, cochero: 

PS Celio. .. 7. 1 

Laura, al Principe 05 llevamos; 

no volvereis á la aldeas ..: ..- 

Perol. o 
- ¿Quién habrá. que aquesto crea? 
y ¿en qué Libia ó Cintja estamos] 
¿esto se ha de consentir? 


¡ cómo corren los caballos ! 


? 


es imposible alcanzalloz, a 
2ungue_ los quiera seguir hb. 


] ¡ay triste! ¿qué hará Leonardo? 
ESCEÑA X.,..., >; 


Perol y Leohardo. 
E A PC 


Leongrdo. 
¿Qué esjestod - e on 
Perol. EAN E 


fl 


¡ De dónde vienes 1 
r:22h £ A 


que salió Laura á la fuente ; 
¡ Pónde sotó Laura Espot, 
- ¿de qué te turbas , qué tienes y 
a do QUÉ ha sucedido , qye e alma 
| hablar lo que cajlas quiere í 
AS JS , Pero, noo: 
De ese Principe Acjendro 
á quiep.no, sin causa Lemes , 
vipjgron aquí en un coche 
dos criados, y otra gente E, 
bablaron con Laura y Nise'a 





- - Pu MP 


A 


y comio, ¿jene MUugeres . , 

espíritu ambulafivo, . 

y no hay.cosa que no Íntentem 

rogaron á los traidores | 

que andar un rato las dejen 

en su coche por el prado; 

Juege: los dos lo conceden 

eutyan las dos, y. elos. sein a, 

y como el milano suele 

en pgerrando los pollos 

volar por el aire leve, 

parten al castíllo., dando, 

con ánimo. diferemtg 

ellas voces, y ellos pr isa, 

quedando yo de la suerte 

que rahando á Proserpina a 

Moraba la diosa Céres, 

ó para decié mejar y > 

comp gallina que pierde ., 

los pollos, pues yo lo fuí 

en no morir y atreveriáe. 
Leonardo 

No teñia yo sin-cquga NN: 

¡ó como las almas siempre 

son profetas de los daños y 

y lo que-ba de venir, temen! 

Cual suele cándida garzs . 

saber cual alcop lq prende, . 

asi elsamante. en sus pelos 

conoce al;que ha, de, vencer)es. 


: 

. 

* .. 14 er 
. 


0 fuerza de poderosos , 


á dlbjandio, que ta puedes ,, 
solo en el mundo queijarme , 
lo que, tus prendes merpcen. 
¿Perouentre tapjas desdichas» 
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de qué sirvé entretenerme?: - > 
seguirla tengo , Perol, 790 > 
aunque oil vidas me cuestes ” . 
toda esa hacienda te toma $ 
que 'voy á wmoríir. m. 
Perol. 0 0 5: ** 
Detente;'': 
qué es locára 16 que intentás. ' 
"Leonardo 
¿Pues perro, tú me detientes E 


¿no conoces mi valor ? / 


> + Perol. : 
Iré contigo $ perderme. —c** 
Leonardo. 7 


Sin Laura no quiero vida y 
con cla es vida la maerte, ' M 
ESCENA XI. de 
DEcoñaAcion DE “SALomi: *' 


Severo: el Rey. 


“Severo. 
Laura dicen que. ha Hegado. 
Rey. ct 
Advertid que esté con vosy - + 
y qué trifgaís con los dosy' - : 
Severo, macho tuidado, ' - + 
basta que el Príncipe vea - : 
esta muget ; que no es bien 
que mas'litencia le den. os 
Severo. A 


Aunque es dé una pobre aldea y 
miraré con justo cele + ea 
en honores esta ocasion, > 
con mas ójos que el pabom - . 


- que puso Jano en el Cielo. N 
T> “Rey. A 
Con Lisarda puede estar, 
y honestamente lu vea, 

de suerte que solo'sea E 
honesto er, castor bablar, : -: Fasej 

“ Severo.' 
Yo fio de su valor ,' Prado PA 


lo que del tuyo' pora. 


TENES 
as ESCENA XI! 0, 
Severo , el Principe, Casandra , Nise Celío y Teodoro, 
Casangra: 
Esto mas es tiranta co > cost, 


que desatinos de amor, y 

- darme la muerte e mejor, 
si os'¿nuso desasosiego. o, 
Alejaridro. 490. 
¿Si sabes que amor es'chego ;" -: 

Laura, en tárita.dicrecion , 

'fúigas mi aíior á traicion ? 


] e  'Casahdra. -- Ca 
Dejadme volver ns ruego. : 
0 Alejandro. 0.9 


-« ¿Volver, tómo, 6 de qué suerte? 
¿ adQibes que esffiermo estoy 
de VirEt; y quedésde troy" 7 
me verás volviendo á verte?. » 
¿uo ves "qué eicusás mi muerte, 
y saf médico bes de ser?» 

“- "Casindra. + 0000 
¿Pues si ds be ventdod ver:, 
quiéd'el sér 'tiéPdico' ima y - po 
ea haciendo li wéta , 


¿£38 010) 9»: E + Peotoa A 
4 : “a 


.” 


por qué no se barde volver? 
lejagdro. : 3 3, 
Cuando ya, hombre como yo 


enferma ,un médico está , 
con ¿J-siempre., y no se yá... ; 
Casandra. 


¿Y nosevá? . .. o 
Alejandro. O 


Laura no» 
y este mal qu? $ mí. me dió, 
quiere el médico presentes  .. 


' para cualquier accidentes 0000 UI" 


porque si me yiengádar, 
¿cómo se ba de remediara ... + 
estando el pédica zusente? . en 
qu: . ¡Casandra.. . , 
¿Qué accidente puede daxos,. ;, 
que no los haga mayores 
el eme 
e . Aleja Pus , ec) A 
y kin vaa Male, de, AmOrEr» , 
no son de quxar. tap claros , 
y quieren tantas, 45PAFO%;,.:-T 
cuantos son dos, pensamientos. 
har. nus £asandra. ai VW bo: 
Pues. de. tros medigapertor a, 
mas que el yerpa,y; no soy XQ .p 
doctpr:que Losesigdió 0, 92m 
¿cribegpildes pacimisntor, 01m, 
dejad que sunlva, 4 maiden y 
que os doy, palabra ye ser . 
vuesteo médiga » YY QNE pd o 
á que, WISIN O) ADA DA 
AR o od 19 
Si, mas porque todo sea, 


”. 
> 


18 


a 


como en fin de enfermedad; 
la maño Lautá edad, + - 
qué én el pulso del:smor . 
conoceréis de qué ardor 
enfermó. la- voluntad. 
- Casandra. > 
No me mandeís que:ló intente, 
¿Que en esta wala porfia 
Féaro pot astrologia, 
y conozco por la frente. 
Alejandro. 
Vos. baréjs, que ni accidente 
os las tome. 
“Casariro. 
MN o No hateis tal : 
si ya ho es que vuéstro mal 
se ha convertido en lecora ; . 
y ese es'mal que no se cursa y 
sino' ¿on locora igwál.. 


. Obligadme honestamente, . 


yo sabré corresponder.- 

" Alejandró: 7 
¿Posible es que esta muger ::: 
ha nacido humiMeniente?, ... 
¿Severo ? 


Seotro. : ' . 
¿ Señor ? ' e a 
Alejándro 3 
-———* = Quien siente 
de ésta manera su: honor y .. 
¿no tiene oculto valer? : 


ls ,4 ' Sebeiro:: Lor» í 
Déjala estar con Lisarda, , 
que ha de ser su honesta guarda, 
allá tratarán tu amor, 
0 
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qhler a tra 


O a en 
ten esperanza y pagiepcia.. 
Vamos».Lanra, donde. esteis 
como vas.isma. quergia, Ñ 

Casandro, SN 
¿Esto es amor, ó es “violencia + 
vamo Nine. : Aa 
. Wise. A 
.. Ten predcopía 
dea 


ESCENA XML. 
Alejandro ,T codoro. y CoMo! 


vi zub 20 
Alajandro. 
:3.Qué temgostde hacer, Teodoro , 
-si un. angel. hepgmago, 2deror ia 
y en Jas desdichas que. para 
de, ams tiliegas mue abraso» os 
de su desdén me enamoro? ,.: : 
Teodoro o. pi) 


1) 


Señor, y logran poder, ee E 


no se podgáixesistir, 

principios 39m de. sufrir a... , 

aunque 25 humilde mpger.. 1 
: - Gelio Va A 

Severo no h3.de quererte 

yepte cun ese guidado , 

qué en efecta;te. ba criado; 


Haro 1.) Alejandro. 


Ay Celia pass con Ligarda ¿ 


su bija péyor.la, guarda y ok 


el Rey sc lu -habrá maadados 


EN | 
A E YE 

s 19 
"7 1. dd ro.» 613 is 


e 


> 


a. 


to 
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ESCENA - X1V. 
“Dichos , Perol y "Leonardo, 
SS 2 


¡Aquí está Alejandro, mira - , 
el desatino: que intentas. 

'" Leonorda: 
J:A un amante peravades ? 
vieñto coges, el mar siembras: ! - 


- Alejandro. : 
Mirad quien se ha entrado aquí: 
tin "3 "e Leonardo. TS eos. Xx 


¿No' tonóee vuestra: alteza. 

á un labredor que láchibe., 

que tiraba y-baecia fuerzas, s 

y que con diversas arenas 3 

descal8$bró tn ta presencia - + 

los maestros mas famosos ? ... 
Alejandko. 


¿Pubs qué quieres? ¿no te premian f 


¿ pre tender algun oficio 2 


“p :. «Leonardo. ». 
No bay oficio que pretenda 
ev Pililicio, porque soy.) . : | 
pobre en una pobre aldea , 
á la cual (pienso querson 0. 7- 


Jos que'esión en tu: presencia); 

fueron dos criados tuyos, 

y sadaron con cautela oro. “> y 

ena muger:en un. cache, -- o 

con quieu sus demos domniertan 

casarme, que está sin padre jz 

.  KBúpelo, y vengo por ella, - 

. 6 4 moric determinado. 
SN 0) 


* Mejdridro.' * 

¿Qué historja troyana ó griega 

tal Jesatino de amor 

como el deste umante cuenta ? 
esta es la.cqusel y Teodoro, ' 

porque esta villana mácia: .  , 
se resiste á quien yo soy. 

: “Teodoro:  . .. - . 
Estasceoñor, ad se prenden y, 
sino allá com. sus iguales. 

Ao - + Leonardo, . noi 
3 Qué respondes ? ¿no me entregan 
á Laura ?'¿no se lo mandas?.*; 
que no hé de velver sin ella. ., 

A vllejondro. ' : 
Esto ya :pasa de empr + 
ó es lotura ,:ó es soberbia 


notáble; - : y 
. Beoniardo. 
Bari. «i.:  Probad., Hegedy” 
. matareis quien lo desea; - 
. E qué aguárdais, cortesanos Í 
Gelio. no 
Pues muera el villano, MUELA, (1) 
Pero. co 


No debe ser muy fécil : 
qué Jiadamoen te les pega? . 
¿« * YAlejandro 
Ola , guardadiaz soldados 3 
no se wió zosa:como este. 
- reñi ¿chos de ute Hombre vil, 


q: 
1 sí] » , 


(1) Metclos d cuchilladas, AA 


N 
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- ESCENA XV. | 


Alejandro y sale Severo , y luego Teodoro y Celio. 
* Severo. E 
¿Qué es esto, señor? . 1, 
Alejandro, os 
A . ¡Que sea , 


un ' rústico de ese.monte .- +. 
tan atrevido, que venga 
$ pedirme á Laura á mí y 
y con locura tan ciega: . ..t 
- acuchille 4: mis.criados ! 
Se 
Ahorcaréle de une almená,. / 
porque él no pbdvé salir,.: - , 
con tanta guarda á la puerta; 
e. . Teodoro. 
Algun demonio ps.el hombre, . ;. 
'Gelio. 
So he visto tigre:tan fieras. :, 
con un escuadron de. picas y... 
pudieron pranderle apenas: 
no se.há visto igúalivalorn - 4 
v: Mejarndro;: +5. 110309 
-—— ¡Abórquenle , porqte sea | 
(1) escarmiento á sus iguales, 
Será afrentar: la grandezáó 4 
de tu generoso nombre: 
: “ebocaetigo se suspender , -.. 2 
pues está preso ¿ que yo 
le haré ejemplo de so alden:;-. 
por honor tuyo». y: poé ser - 
. ¿—-—de toda aquella ribera 


. os . E Us 


73 


/ 


del mar el: mozo mas fuertes 


Alejandro. o 
- Comó tú quisienes seazo 00 RA 
y pues ya Laura mo tiene, . 2 


como este ejemplo Jo muestraz ; 
tanto amor come blasona: 
peramíteme que entre á verla, 
que no es razo. que queriendo. , 
á un labrador de-una sierra y-:+ 
parto humilde, tenga en poco : 
tan arrogante. y:soberwia y 
á quien boy Alejandría e 
por su Príncipe nespeta. 
Vive Júpiter segrado - o 
que be de forzárla.c..  ..- -¡ ! 
$ A Severo. AS 
No creas - 
quedó. -aquedta: puerta pases. A 
Alejundro. 
¿ Pues tú la: pueuta: me cierras 8 
quitato della:, Severo. . l 
: , Sevena: : >. . 
No plenso: quitarme della, - .. - 
aunque me quites la vida. 
Alejandra | cs 


+». Toma  +., (3) . 
Severo. Ñ 
¿A mi rostro esta afrenta p > 
Teodoro... * 5 
Señor , ¿qué bas hecho? ¿4 twayo l 
_ Alejandro. -- 
Apártuto, y agradezca. y el. 


quemo le dí cen la daga. 4 
» . : . .. 


(1) Dale un bofeton, í 


Teodoro. o 
mr "poderosos, paciencia AA 
Severo. 

Pon bs! sdherfiios DIGA LL, 

que cielo y tierra gobiernan , 

que bes de: vengarme , Papel, 

aunque mi Príncipe seas, 

Yo desqubri iré, el secreto e 

y haré que el imperio pierdas, 

que en ¿ejuria y y sin KARpn , 

no es la vengynza hajeza. 


. . , e 
E A ES O 
AN A O as 
r e. % l 
A IS 
AICARLA ns esbs A 
S as Ñ 
vsbieccin o A A 
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eta ESTA 
- MOV cco1 soniian;s tt 
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¿(Y FPanselos e 
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ACTO TERCERO. : 


* ESCENA PRIMERA, 
á A. 
_ Deconacion DE Sala. 


- Severo y Leonardo. 


Loy. 


A 


_Leónardo. 
No sentiré la prision, 
si tan buen. alcaide tengo. 
s Severo * 

Á darte la vida vengo, 
Leonardo, en esta ocasion. 

Leonardo. 
Lástima te habrá movido , 
de que un hombre enamorado ; 
á morir determinado, 
entrase tan atrevido, 
donde, si no era volando , 
era imposible salir. 

Severo. 

A pesar has de vivir 
de quien está deseando 
tu muerte, porque es razón 
ayudarte á detender, 
si del Príncipe has de ser 
el esperado leon. 

Leonardo. 
Yo, Severo, ¿de qué suerte? 

--- Severo. 


Oyeme atento y sabrás 


Ñ 


emba. qeecar de Bey eee, 
o. Kqonmardo:,. . 
3 Ya por dónde , ó cómo?  ; 
Severo. «.  . 
ES Advierte 
Ramiro » famoso Rey a 
de cuantas provincias baña 
por: siete bocas pl Nilo, 
desde Roseta á Damiatas. 
y del Cayro á; Alejandria a. .., 
en su verde edad. pasada », | 
quiso con. notable. amor. O 
á una bellísima: dama, . 
Narpada Ántonja, 4 quien diera, 
Sepojramais y CleápaRI2 po: 
como en Ya. rara hermosora pa . 
ventaja en letras, yen A1MI%. ,, 
Destos:amoras naciste . a 
oyes, no:te alteress calla , 
que el decirte este gecrelos ,, 
mo firé;, Leomardo y sip Causas: 
Era yo soto el criado... >> 


ide quien Ramiro Saba... 


estos amores,de Aotovias , 
y en lo tierno de jpfancia e 
cuando ¿rgs ada cymplias, a 
enuesa: Le maden. Y 90.Casa 
el Rey .0n Natalia bella, p 
del Rey de la Péryia bermanaz, 
nace, fl Príncipe, 19 hermano y 
á quien Alejandro llaman .. 
poravs no menos fortuna 

de su nacimjento aguardan. 


- Deste mira.el nacimientos ., 


y por las esprellaa Palla 


y 


que un 1ebh' te hala dar iiertó, 


sino le esconden y guarilan 
hasta que treintá ¿ños cuniptd, $ 
Con esto, Ramiro labra 

este fuerte » ey que le tiene 
mientras fáñtos áos pasat A! 
yá tí por una "sospecha Cab 
criar en las mobtáñas mañda y 


sin que sipieses quien eras , “ 


porqué Leoiiardo te Manias 3* * 
que dite qúé'ipdede ser > 2 
que los Ciefód te" señalan” Eo “p 
Leonardo; por el leon, - ==» + 
y así el nombre le acobaráa'f; + 

que al Principe ha de matary" : 
quitando Coh árr ogancia * di 


el legitimo'láurel, AN 


y no le ha engañado el alma , 

pues habiendo Yo criado * .*:2> 
esta flera , en confianza” i73p 
del” premio, porque le quise! »:r 
defender quie viese £ Lanra:,£ Í 


porque el Rey me Mabia attindidió y 


que Ja” guardase, Lisáirda 0? 
mi hija, 5u mino fiera, 0” ” 
sin Bespeto Ye fis canas, 

puso en aii Fostro; que'bw sido 
la causa , y tan 'jusía tausá y 
dé' declararté* quien eres, 1h 
pira que en Yanta vengadza”'" 
seas, 'Leonacdo, el leon "or: 8 
del Príncipe ¡ que me agravia, 1 
Serás Rey de Alejandría, > bo 
y librarás ¿“quien amas '  ' 


deste tiráno iancebo  -- «442 


NS 


que está cerca, de forzarlas 
Mátale , y reina, "Leonardo, 
pues tu padry le desapna; 
: gira que tu madre Antonia 
no fué menos que Natalia z — ” 
no goce á Laura Arjandro, 
que para empresa | tan alta 
ya á lus brazos, yá tú frente? 
esperan laurel. y Laura, 

ato Leonardo. ' , , - 
Con notable admiración , 
y atentamente escuché , 
Severa, Jo que ya sé  ' 


% 


> 


| or de ta estraña relacion, 
J 


ces. que soy “el leon 
que. determina la suerte, 
que dé á Alejandro la muerte; 
porque me llamo Leonardo, 
pues laurel y Laura aguardo: 
¿uo es ansi? 


, Severo. , é Ñ 
qa! * Si, », bijo, o 
- Leonardo. ss 


2 ui. 


DS 
haz cuenta que como es uno ' 

Dios, cien mil eundos crió » 

Y que. pudiera ser yO, 

su Rey, sin Saltar” uíaguno y" 

y quee, Amor “imporluno 

de Laura, me dá mas penis * 

ens hay, en los montes arenas, 

y que por Laurá y feurel * > 

me dan laay de uy cordel? el 


$ yy el reigo de dos almenas, 


que Layra, layrel y Muerte 


14117) 
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t a! 


— pues haciendo crueldad tal, 


». 
, 


-no mé derón ocasion 


Y 


á ser, Leonardo, Leon, 

aunque el Cielo lo conciette : : 

porque si el Sábio, el que es Fuerte; 

es Señor de las éstrellas , : 

aunque me lo mandén ellas, 
uedo yo con mi alvédrio . 

gotar de mi señorío 

y dejar de obedecellas. 

Goce á Laura, aunyque la adoro ; 

y guce “el Reyno mi hermano, 

y perdohe el Soberano: 

Cielo el perderle el decoro; * 

Si un leon , qúe ser yo'ignoroj 

le ba de matar, ese nombre 

razon será que me asombre, 


f 


, 


vengo a quedar animal, - 


y nací para ser hombre. en 


Lo que tú puedes hacer,” - 
guardándote yo sécreto , 
do que á los Cielos prometo y . 
es dejar me á Lávra ver, 
porque si lo que ha de ser 
es fuerza que te fastidia, 
al fieras tiené Núwidia y 
no temas que en la ocasion 
al' Cielo falte: un leon , * 
ni al poderdso' uná envidiá. 
Severo. 
y Quiéresme dar dos mil Veces 
los brazos? : | t 
e Léonardo 

ll " “¿Pues no, Sevéro ? 

como 4'm+ pádre te” ¿lero. Y 


e 


Y 
AS a 


.) 


«mea 


"Veperos? 

Ser Kiy del"mundo _Ereces, 

de tu virtud Ine ofreces 
grandé Indició, ni tune Beja 
lo que me niegas tón queja , 
que no hacer el mal'taivbiéW y 
aun puede abéter bien 
al mismo E le aconseja. 
El Cielo 'te ha de pigár'," '* 
no ba de olvidarse de tí, 
porque en lo que has hecho aquí 
ta viridd le ha de obtigár : 
no demos que sospechar, 
ven conmigo, que en'efecto, 
ver á Laura te prómeto, 
pero á tillar obligado. 

2 . “Leonardo. 

Hombre que un Reino ha dejado 
dife ún "secreto. 


e 
y 


$ 


ESCENA "TH. 


El Prigcins y Cargogra, 


Mejandro. 
Yá 3: $ :Lavtd y moctio deslén ,- 
ya se corre imi valor¿ +. ++. 
efes Mejuri el labrador : : 
rústico que quieres bien P 


mira, Lauva que me dás 


: ocadida? de Aborrécerte; * o... 


"rs Casandra, 3. $... 
Tendréle yo de quererte 
porqlíe* ive" -aborrérces dea ss! 

"Hejandro, 
Eso es toeárai 


Casandra: 

RS . Forrslork “2 
e Alejandra AN 
¿Ta valor no puede sepP 

rio Pesado, 
Ey de mpger. o e: “o : 
Alejandro. . q 
Yi mager . 
que tiens y un villano ¡AGR 
Casandra. a 
Quedo, Alejandro, que yo. 
no fui mas de agradecida sz. . ' 
si de él he ¿ido querida a. a 
fué -apasion,, deferto no. ..., 
Demas pe en ese, villano, 
bay prendas para querer. 
cualquier principal mugcr. 
e nd. Alejandro... A 
No estoy yn corrido ea vamod 
vive júpiter que creo 
que tu ugpfa sesistencia , 


ha de Negar á violencia . 
de ti Waidpodd desegs vi VA 
Cusandra. 


Tenfe,y Ate nte y que 20. Wugando 
$ no haber otro, semudia,, ny 
te pondré an más, de BeF. medio ¡ 
po: qué ya fe voy camadas: Y 
avi Alajandro, .? o 
¿Pues qué. misterio bay, en Us, 
que ban de,ses las causas muchas 


“1 COserRBra. «31h. y 
Tú lersabrás. si matgssnsÍop 04 
- Aleja 


Ya rquhod 


4 


e *Cárlandre. 0 
Adviebte.. o 3 
” * Alejantro, o 

ES 

to Casandra e 
Yo, geheroso africano, 34 


soy de los fines de Europa, 

hija sby del Rey de Atenas,  '* 
que nb humilde labradora — *“* 
Mi propio nombre és Casandra y 
que las desdicba3' me nombran * 
Laure, avoqúe' dunta be pudida 
salir de ella victoriosa. : 

Quiso! mi padre casarme ,. + > 
concertáronse las bodas ++ Y 
con el Príncipe Seléuco ,  ' el 
hijo del Rey 'de Antioquía, 7? 
LaBróse una fuerte nave,” * 
que de la popa á lá "proa," 
cuaudb era gigante mar 
le pudo servir de'joya. o. 
Del Archipiélago bravo :' * *'8 
mansás estában las olas, JN 
cuando me embartó mi padrd” tl 
con ligrimas amorosás. q “Y 
Acotopíñanme 50s grandes, “P 
y algunas grandes seioras, *: 3 
y el Embajador ¿“quien ' 09" 
el mar la embajáda acorta. * “Y 
Damos al viento Jos lienzos", Pp 
él brama en las párdas sogas y *? 
á cuya música ayudan - 
las trompetas sonsrosas. 1 > 
Dejámos atrás las islas. o 


6 4 


.4 e 


8 


UN 


que el Archipiglago -adornan ; 
tantas, que en kejos parece a 
0 todas son una sombre. 
ero á vista de Candia y, 
el viento que estaba en popa » 
por proa embiste la naves . E 
con tempestad espantosa. . 
El sol se esconde , las mubeg  , 
se enlutan de, negras toca8y, .. 
los. elementos acalteramy .,: 
en batalla tan furiosa. ,, ,,, 
La confusion, va, creciendo y. rod 
auméntase la congoja , ab oaiian 
dan voces, tal vez amaiogs ,,) 
y tal vez vica, Ja borda. arpa 
Yo triste estaba aprendiendo - a 
estos nombres ámi costa , 0. 
lengua del mar que se estudia ¡ 
cuaudo todo, A babilonia. 550" 
A este tiempo Jay deidades e 


- $ nuestras lágrimas sordapa. y NN 


mas "fuerza al ábrego envian A 
mas licencia al fiero Bóreas, 

Róqpese el, árbol mayor, vue 
yá tres ó cuatrp. ¡Personas ., 


s» rs 


quíta .el lernor, de aguardaba 
á que la nave se F9OM PA. o y 
Entonces ya. 330, consejo, pita ¿ 


una pobre barca, abordan y da 
que ¡ha de la, nabe, asida » 1 
Con un pedazo de escota. 

Melenine en asta , bajando 
por una embreada sr 
sobre quien ha de ir conmigo 
los mas nobles se alborotan, 


s1 


sm Ty 


he! 
IN E 


na 


y 


e: 


8 


Llegan en 6n $ las manos, 
dellos en el mar se arrojan, 
ellos. en los hordes muertos 
ben las saladas ondas, 
Tmpele la barca el mae, 
las estrellas y las 0'as 
entran ¿juntas en consejo 
«de mi ¿muerte lastiviosa 


4 


del ártico Palo e combra, 
entonces con tal furor 
las montañas espumosas, 


quel "viento. .que se engendra, *' 


e 


qne de sierra en sierra, a de agua 


da con las tablas ya, rutas 

en una playa ». Y Ta drena 

me sepulta en “algas todas 

cuando Leonardo, 'el villano 

que dices , desde las rocas 

deste mar de Alejándria, 

dió mejor fin 4 la historia 

que Cod: o, á la de Pompeyo, 

pues légando desem boa 

la barca de algos y espumas, 

y hace que en sus brazos ponga 

mas pgua que cuerpo y vida, 

donde mi esperanza cobra 

la que no pensó tener. 

Asi los Cielos revocan 

tal vez primeras sentencias 

con revistas mas piadosas. 

Dióme su casa y su pecho, 

, Laura me nombra y me adora, 

“esta obligacion le debo , 

mira si son estas obras 

diguas de agradecimiento. 
Oo 


+ 


$4 


N 
“1 


Esto sy. 4d piensa agora 
lo qué soy, y cuanto á mí 
yo pienso guardar mi honra; Fase; 
Alejandro. 7. *"” e 
De turbado y admirado - 
aun no supe detenella : 
¿qué tú eres, Casandra bellá , ' 
Reina? ¡ qué bien lo has noistde 
en'el valor y cuidado - ' 
de tu defensa! ¿ qué espero nr 
decir 4 mi padre quiero 
la ventura que he temido , 
pues un ángel ha' venido! 
contra un animal tan fiero,” 
Ya no bay que temer leon y 


. 4 


e, 
19 


me 0) 


e 
us 


AS 


- ya se han cumplido los años; A 
J 


¿Teodoro? 0% 
Sale Teodoro. “FP 
Son). > 
ESCENA ITA y 
z O | 
. Alejandro y Teodoro, dol 
oy 


, Alejandro, A 
A Engaños ' 
hace la imaginacion; ; ' 
mas nO, que 'verdades son, E 
. . Fendoro. 
¿ De qué súbita alegría 
estás desta suerte ? 
Alejandro. 


44 


que ví de Laura los ojos + 
cesaron cuantos cnojos 
de mi fortuna temia. o 





. 4 Grecia, y. lleve la nueva y, 


- COMO Golio. AN 


Mezme luego retratar ¿ 
llama, Teadoro , 4 Penor, 


Que este famoso pintor » 
“debleon me ha de vengar. y 


Con un pie me ba de pintar 
sobre el leon vencido , 
despues que Laura ha venido; 
y que Ja mano en la daga, 
quiero abrir sangrienta llaga , 
en el animal rendido. 
Parte y que venga le dí, 
mientras á mi padre ¡digo 
que el Rey de Atenas su amigo 
é Casandra tiene aquí: : 
Laura, es su bija, y de mí 
será tan presto muger , . 
cuanto el Rey lp ha de saber. 
Tecdaro. o 
¿ Laura es lafanta de Atenas d 
Alejandro 
El cielo entre tantas penas , 
ytanta, "bien me quiere hacer; ; 
vamos porque parta alguno 


i 


que ya la fama. la Moya. 

por los campos de. Neptuno, 
Teodoro.., , í 

No hay en el Remo ajpguno a 
Alsjandyo' a 

¡TR “o , , Gelio vaya; 

y cuando vuelva. feto playa ». 

de ella me. hallará marido 7... 

y el: «progóstito cumplido : a 

que tanto al ¡Reino desmaya: > 


Y 
ESC ENA 1Y. 


Casandra ,. Leonardo , Perol , Cíntiaz 


Leonardo. 
Toda la gloria de verte 
nte bas templado con oirte y 
mil cosas prusé decirte ,' 
y ya no mias de 'mi muerte. 
Que si le bas dicho , señora , ' 
que eres Infanta de Atenas , 
bas dado in ¿sas penas,” 
porque Alejaridro te adora: . 
_ y se ba de casar contigo. * * * 
' “Casandra. 
Mientras avisan al Rey ' 
como és de los them pos, ley » 
e tratará tuanto digo: 
no bastan húmisnos medios ¿? .- 
á grandes resólnciónes 
porkue fuertes ocasiones mE 
tienen fuertes Tos remedios y” 
y yó no puedo éscusar 
de hacer defensa á mi honor; ” 
con decible mi "valor. ' 
""Leónardo. ctm 
Bien te pudiera culpar , 
si ún secreto te dijera”, ' 
pero la palabra he dado: “!**> 
“Cósendra 
Teónarido, tá Rey de un prado 
y señor dé úna rihera y" - 
¿ cómo puedes igualar, “ * 
á quien como yo nació? *" *'* 
es limposiBkk que yo + e - 1 


p 
a 
4 e 


DJ 


Emos me pueda obligar 


que á fenerte grande amor. 
Leonardo 

Yo conozco mi bajeza , a 
y que entre taula grandeza Aur, 
soy un pobre labrador: 

pienso que saldré de aquí,. ¡ ,* 
segun, me ha dicho : Severoz,, ., 
volverte á mi monte quiero y ¿ 
y morir como nací , 


solo , de. Fuego +. 


14 


3 


atgf so . A, ..b 


rm. Casandra: a 
CN Habla quedo. |, 
o _ FPerol,, 


yO Ay. Cintia, tá qué serás Po 

¿ porque ya tan grave estás, , 
que tengo Á ts casas, miedo? . 

¿ de dónde serás, Loaf ¿nta? , e 
¿en quf nave habrás venido? 


Cintia 0 
Yo.,, Perol, soy la, qye, he,s sido; 
o vr Perol. | to j 

¿La Corte no-te:levanta 
el peusamiento siquiera, ...q , 


- d decir una. mentira... nd 


¿len e A 
El ser quien soy me retira, 
de toga vana quimera. 
. 1 LKerola bh 
Toma ejemplo del papel, 
que se hace: de trapos viejos 554 
y sube | vasta los Consejos ia 
y á que escriba el Rey en sis 


¿ Quién hay que: aliento no cobre y 


vicoda ¿el papel gue he AUS9A 


87 


y 


q. 


N 


) 
á escribirle un Rey; si Ha Ay 


una Camisa de'un pobre? 1 

| Cintia. . 
Si, pero sienpre verás 1 
que le queda el mal olor. E 
Perol. ' Ex tot 


Té tienes poco valor, 

ya que en la ocasion estás; 
y “ef papel no te" espantes, Hur 
pues le queda 4 toda ley y +3 D 
de estaren manos del Rey, 

el buen olor de 1óS guantes : 
corto ingedio y gran desmayo, 
tienes , Cintis, y sin valor; 

¿ quién llega “hasta el Fesplanilon 
del sol sin burtálle un rayó? > 
pero ya que tienes ama, * e 
Bfina: y señora de Atenas y , A 
qué te dará mas'caderias' * - 4 
que tiene lenguas la fama, 
bien me puedes, Cintia, dar : 


.>£ 


la que el Priticipe te dió, 


Cintia. C00* Ta 
ñ Pues qué sOy ágora yo): .” 
ó6 en qué me puedo fiar ? : Ñ 
¿no eres mag nécio, Perol y 
para pescar Ya cadena P;' 
¿te dan los egemplos pena! > 
de llegar al Rey. y al sol? A 

Pérol. 180 ca tol 
Malicias,, yo: ño lo digo", Mew - 
sino por lo que Dás' de serjio ” 
si es Láura del Rey moger. | t 
Cintia. +“: 005 


Ar, cómo te entiendo ¿ Patiligos 
N 


»” 


Ñ 


y no te dije, el otro. die; . . - 
que los hombres han de dar, 
Y las mugeres tomar ? 

Perol. dra 
Un hombre dicen que habia o 


, + que en las pendencias tiraba 


un pomo atado á un corde], - 
y luego tirando dél, 
con el ppmo se quedaba. 
¡O si diésemos asi, . .,., 
qué linda cosa que fuera ! 
y que enpndo un hombre diera, 
luego lo volviera a sís y 
deste dar quedará el brazo 
sabroso. . 
Cintia. . 
¡ Qué lindo darÍ 
« o. Perol 
Aqueste modo de dar, 
se habia de llamar pompazo. 
Leonardo, escóndete presto 
que viene el Príncipe. 


so. * Poné 1 ! 
O ESCENA Vir. 
Dichos y Severo, 


Leonardo. 
¡ | . ¿Ay Cielos; 
qué presto vienen, los celos! 
no viene.el amor tan presto y | 
libre we quisirra hallar, . 


. - 6 muerto, pues he llegado 


á tiempo que en tal estado, 
mo hay que temer, ni esperar ¿ 
, 4 11o dijiste que tendria 


con tanta satisfaccion 
del Rey y reino:: ¿qué tienes 5 
po respondes? , 

Casandra. 

7 No te espantes ; 
que entre inales semejantes y 
me espanten tambien los' bienes 5 
« que en mi fortuna mortal 
estoy de suerte tan bien, 
que me espanta mas el bien 
porque trato mas el mal; 
déjame entrar á escribir 
al Rey , que no es bien que parta 
sim carta mia, 
Alejandro 

En tu carta 
puedes , Casandra , decir, 
lo que sientes de mi amor : 
obligame en alaharme. 
: Casandra. 

A mí me está bien honrarme - 
. de un hombre de tu valor. 


Y tooo 
y . ESCENA VII, 
El Principe y Albano, 

Alejandro. 

¿Qué sientes desto? - SS 

Albano. Ñ 
Que está 

dadósa de que la ensalces . 

á tan alla monarquía. 
Alejandro : 


Si la tuviera por graude, : 
mostrárame mas contento,  : 


« 


. Albano. 
Los entendimientos graves 
eu las prósperas fortunas 


eo. A LA . , ( *, 
- más "humildes muestras bacén pta 


cuando coge un gran contento £ 
de improviso. suele darles 
suspension á los sentidas. 
Alejandro... .. 
Bien dices y quiero ajegrarme) 
hoy haré á todos: mercedes , 


pues comienza á :pwblicarse 


mi libertad , y taw cigrta , 
que solo paecde faltarme,, , 
lo que el sol desde que, salga . .-. 
por las puertas orientales : 
haste:que:á dorarlas vuelva. ; 
del Polo. Antártico tarde», 
¡Ay Cielos! ¿qué veré libres o 
Jas populosas ciudades: 4 
ejércitos; numerosos). 
plazas, templos, casas, calles ¿ 5 
cómo se marcha en la tierra y, 
y se navegan los mares ? 
¡Qué notable dicha N.'* > 
Albano. | 
Mina. - 
que el placer puede obligarte , 
como el pesar, x3i.£e. dejas , ; 
consumir de imaginarle 3 A 
divierte ese pensamiento. 
Alejandro. 
Gelio viene, ¿qué me traes Í- 


e , > 


35 o 
ESCENA VUL 2... 1 


Dichos ,<y salen Celio y un cr tado con des dagas en 
a una fuente. 


Cetio. ess 
Aquellas dagss, señor y + > -- > 
de la hechura que mandaste. 
+ * Alejandro. 

Muestra; ¡qué buena es aquesta? 
y es la cuchiitanetable:. . 
esta es ajejor guarnicion,, : 
y está por' hos que desarine >. 
á la mas fuerte defensa.: 

Albano +. 
El Pintor vierie á wostrapte:- .. 
el retrato! que te ba techo. “i -5 

* Ylrjandr o. ; 
No boy borbre que me retrate: 


' con mas gracia” que Penor.: : > 
Y 


'"RSCEN A IX. 
Dichos , y sale el Pi ator Penor con un reltrale, 


Pintor. 
Solo deseo agradarte, 
: Alejandro. 
Poned en esc befete 
las dagas. ” 
Pintor. : 
Quisiera hallarma 
con el ingenio de. Crusis , 
con el pincel de Timantesy > 
ó pues eres Alejaudro, 
y Alejandro vetralarse 


..., 
eo - 


¿6 
A 


s, 
dejaba solo gl de Apeles ; ” 
que yo supiera imitarké. , .: +. 
Alejandro. 
Poned en. alto el retrato. 
Albano. se mo os 13 a 
Aquí no hay cpu. que se alce, 
iz * «Alejandro. 
[Encima de ese bufete 5... 
bastará. que se levante, . 
Albano. 
¿Está bien a0i.  -; 
Alejandro. 
Muy bien. 
Pintor. 
Da simetría y sus partes, 
, guardan pMoporcion debida.;,,..:. 
Celio. + 
¿ Qué bién él efecto hace 
de querer sacarla: daga dh, . 
Alejandro. 
¿Que este babia de ajyajarme 
de esta suerte? ¿es pa leon? * 
ett o Celío. 
Por edocávtus plantas yace, .... 
y triunfas df) estedia, . 
Alejandra 
Vive el Cielo. que be, de dal 
una puñada de CUBA 1, PEA 
aunquelel retrato se raspa, XA) 
/ AR to, derma ro, 
Albano. 5. 
Ca bace -4 Qué ha. sido", acñor 
Cr A crab o 
(1) Dále una húbado ex biársgo con las dagas 
que están detrás. o 


Ir 


sos» 
£ 





it., 


=N 


«*Mejandró: Lona 
IN. 
“Albano. 
$” Tlená de sangra > '* 
tienes la mano. - 
es > 'Pintor. * . oda 
Las dagas 
que estaban desótra' partes, : 
te birieron al dar el golpe, os 


ESCENA XK. 20 di 
bichos y el Rey» y 
= (A 
Es y Rey. s EL E í 
¿ Qué: Voces son estasf., tac det 
Alejandro. 
2.0... Dadale 


$ 


dadme algun remedio. presia;. >. 


. Rey... 

¿ Qdiéb 1e- ha berido ?-: ++. >, 

y dal dejado. ooo 

 -» ¡Qué señales a 

tan tristes de tus temoresd  “ í - 
Hice 4 Penor retralarme +. co y 
con un leow á: los pies » 
y etójido de mirarle, Y do so 
dile en Ja pintada beca! -.:-. 


"tn gótpei;'¡'caso motable!?=-. 


9/0 
que en las dagas que detrás 


estaban sin acordarme» 
mano y Brazo sue hé pasado, Y 
o cz Rey. a. o - - 0 ar 


: + Ocestrellad inevitables lo 0 


leyadle luego de aquí. Loa 


—- 


Albono. 
Ten , señor , no té desangres, 
” Alejandro p 
Témo que el leou me ba muerto. (1) 
Rey. 
¡ Dioses ! que en sucesos tales, 
conozrcá el mundo su engaño 
¡y qué han de ser inviolables 
vuestras leyes y secretos!. , 
¡ hay desgracia semejante! 
Celia 
No será tanta la herida, 
ni querrá el Cielo quitarte 
con. an auimal pintado, 
la prenda que tanto vale, 
Rey. a 
¡ Ay Celio;¡ véo aquí agora, 
que nuestras fuerzas mortales, 
no impiden la que ba de ser: .. 
¿ quien-dijera que nua imágen, * 
un retrato de un leon , a 
siendo mañana en la tarde ; 
cumplido el preciso tiempo 
en que habia de matalle, 
hoy fuese causa , queriendo 
darle un golpe , que le pase 
la mano, sin mano el hierro y 
que estaba de la otra parte, .  , 
Mucho temo, y conrazon , 
que aquesa berida le mate; 
siempre fué lo que ba de ser, 
por mas que el hombre se guarde. 
A A A od 
(1) Llévanis. 


1 


/ 


q 


ESCENA XI. Ñ 
Drconacion 28 Bosquz, 
Leonardo y Níse,. SN 
Nise. 
Sin duda te has vuelto loco: ?; 
de amores de Laura ya, NS 
que tomo en la Corte está, ?, 
tienes á la aldea en poco ; o 
¿'tú vestido cortesano ? “3 
¿túespada? ¿ qué frenesí 
te ha dado ? SS 
Leonordo. od 
¡Ay Nise 1 ¡ ay dé mito 
] ÑNise. 0 “cs 1st ' 


Como naciste villano, 


s 
8 


y arts de señor te diéron + - ; 


con” aquel tan nécio amor, “> 
perdiste el ser labrador, : . 
coo tus padres Jo fueron; a 
y arrogante de lu'brioy; - "c+ 
y no mal entendimiento, SO 
soñaste algun casamiento) 3 
que esel mayor desvarioz: y > 
deja lá espada, Leonardo; y 
vuelve, vuelve al azadun.  : 

n.” Leona: do. A 


De mi pena y confusion, : 

solo este remedio aguardar. 7. 
yo me voy, Ñise, 4 embarcar: 
la cáusa yo me la sé, * + É 
que na es posible que esté >; 


+ mas tiempo en estelugar, 


Soy otro ser del que fuí, 
y como uno puedo ser, 
y 


A 


del Príncipe. 


como soy , voime á tener 

aquel ser, lejos de aquí. 

Porque , ¿de qué me sirviera 

no poder ser lo que soy ? 

y pues no'soy donde estoy, 

lo que siendo quien soy fuera, 
Nise 

¡Hay lástima mas estraña ! 

loco estás ,¡ pobre de tí ! 

Leonardo, 

Coro no sabes quien fuí, . 

mo saber quien soy te engaña ; 

ya Laura será muger 


Nise. 

¿ De qué modo ? 

Leonardo. 

Porque se ha sabido todo, 
y Laura lo puede ser, + 
gue es hija del Rey de Atenas, 
donde embajadores van, 
con quien mis penas irán, 
que voy á embarcar mis penas. 
Quiero ver si puede el mac 
templar mi luego: ya es ido 
Peral.á ver si ba venido, 


que hoy se quieren embarcar ; | 


quédate, Nise , con Dios. 
o Nise. 
¿Es posible que te vas ? ' j 
Leonardo. 
No puedo mas. 
Nise. 
¿Qué jamas 
mos bemos de ver los dos? o 
4 y * o .. s 


Ko. 


f, . 


" que no era posible entrar 


ESCENA XII. 
Dichos y Perol. * 


Perol. 
Sin aliento vengo á verte. 
Leonardo. 
¿ De qué vienes sin aliento ? 
* Peral. ., 
Fuí al puerto, y ballé que ya. e 
Teodoro estaba en el pnesto, Ñ 
para embarcarse á Modon » 
cuando mil hombres corriendo 
.que se detenga le dicen , 
porque es Alejandro muerto. 
Leonardo. 5 
¿ Qué Alejandro , 
Perol. 
¿Qué Alejandro ? 
el Príncipe 
Leonardo. 
¡ Santo Cielo ? 


- dy quién. le mató? 


Perol, 
Un leon: 
Leonardo. 

¿ Es tiempo de burlas , necio, 
este en que me ves agora ? 

Perol. 
3 No lo crees ? 

Leonardo. 
No lo creo 5 


un leun en su aposento, 


aunque llovieran leones, 
Pero 
». Peotado estaba en un lienzo 
$ los pies de su rétrato, 
diáje un golpe tan sobervio , 
que en unas dagas que habia 
detrás y, ¡ qué estraño.supeso | . 
se pasó la mano y brazo, 
y sin humano reinedio, 
sin poderle restañar 
la sangre, dicen que ha muertos 
Leonardo. 
Sito te burlas ,esecosa! : . ? 
da mas vera, es el mas nuevo . 
caso que se oyó en el mundo. 
, " Pernd «r 
Las desdichas suelen huego 
**"hallar crédito, tas dichas * 
tirnen dudoso 4 su dueño ¿ 


» 


pero' porque sin pension e; 
Yierica lás dichas vinieron , - . 
cuando trataba Alejandro y 
con:Cacandra el cosamiento, 0. 
(cómo nó era de si-guato y ) 
dieer que con Cintiá hinyendo, ." > 
salió del fuerte esta moche, Eo 
cosr que en cuidado ba puesto +; “.? 
al Rey, y 4 toda la Corte. cadR 
SS Leonáérdo.' : oy 6d 
Dame, Pero! , denve presto  - +31 
mi gaben de labredor, - oa 
que ¿:ser lo que soy «me vutlvo $ ' , 5 
.desnúdate de soldedb,'> 0. :  «9q 
to o. Perob, * Is. soup 
. ¿A qué efecto? - Cal or ep 


| 
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Leonardo. 

0 A que ne quiero 
que piense el Rey cierta cosa , : 
que dirá el tiempo á su tiempo 

: Perol. 
Viétete , que tú.te entiendes. 


" ESCENA XUL. 
Dichos y sale Severo," * 


. SEvero, 
Si no se ba embarcado , pienso - 
que le balaré en este monte. 
. .. Leenardo. 
3 Perol, no es este Severo ? 
¿ dónde vas y Severo amigo ? 
alguna traicion sospecho, . pi 
- Severo t 


¡0 gallardo mancebo.! hoy es el dia 
que se ha de. ver ta corazan, valiente g 


da verdad alcanzó la astrologia ; . 


morió Alejandro nriserablgamente : . 
Casandra huyendo al mar, que pretendia 
embarcarse 4 Modon secretamente , 

de la gente del Rey que la buscaba, 

fué presa cuando ya á la orilla estaba 3 
á la Corte la: vuelven , donde-quiere - 
casarse el Rey con ella en tales años y 

si tu Casandra por 3quí vínitre, 

antes te lleven bárbaros estrañios + 

á donde, el sokentee los yelos muere, 
pues que son contra. tí.tales egaños , 
que la dejes al Reg; perque no es justo 
quitarte el Reino , y con el Reimo el gustos 


] 


Leonardo 
3 Cómo casarse el Rey con prenda mia ? 
el Reino déle el Rey, si darle puéedé y 
puesto que:ha sído bárbara porfia 
que un hhjo natural se desherede ; 
- ¿pero'quitárme á Laora? sivél envia 
- ejército que al mar' y arena escede, 
le haré pedazos yo. * | o 
- Severo. oo 
nn “'Detente un pocó: 
Leonardo» 
Si son ellos , aquí verás un loco. 


a 


ESCENA * XIV, 
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y 


| Dichos ¡;Gesandra y los demas que la traen ; Albano, 


y Celio. 
| . Casandra, 
¡Ejércitos para mi! 
¿ para mí soldados y armas? 


| 

Celio 

Ñ ' *Señorá , nó señis ingrata, - * 

| * gue el Rey my quiere forzarDs 3 .: 

| - como sia hijes se halla, 

| y Feira de Alejandría > 3 

' ya por Alejandro os claman» * 

f quiere que Vos lo seais. > -» 

quedando con él casada, 

| y dar. heredero áb Reis >? 
¿on bijós, eonro pensaba 2» 
con nietos, cosa fan justa, 


y Sque á sus Consejos sagrada , Y. 
y con aplauso común | 
2u Reine-y Señósa os llamar: : 


¿qué debo af Rey? ¿qué me quiere? 


x; 
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e 


Casandra. 


Yo lo essimo, Caballeros ¿ . 


pero tengo ciertas causas, 
que agradecerle me impidem 
honras y:mercedes tantas; ; 
yo no he de pasar de aquí, 
esta aldea es ya mi.casa, 
hasta que mi padre venga, 
Á quien he escrito una carta , 
relacion de mis fortunas. 
Celio. a 
'Advertid que ya os aguarda , 
y á recibiros salia. , 
Casandra. 


"Yo no bg de ir ¿de qué te cansas É. 


. Leonardo 


Ola, criados del Rey, 


dejad á Laura ó Casandra, 

que tiene quien la defienda 

en estas montañas Laura. 
Celía. 

Este es aquel labrador. . ap. d-Albanó; 
que hirió en el fuerte las guardas, 
Albano. 

El mismo; ¿pero qué importa? 
Casandre á la Corte vaya, 
que villanos-sow villanos. 
. + Leonardo. 
Ola , gente cortesana, 
d sois sordos, no..me escuchajs £ 


Celóo.. oo. 
¿Qué quieres , que asi nos llamas l 
. Leonardo. . 


d Ha de deciclo.osra ves. 
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dejad 4 Laura , que es Laya 
mi ni moger. 

Gelio. 
¡Braba locura ! 
Leonardo 
¿ Tengo de sacar la espada ? 
Celio. 
Para morir bien podrás. 
Leone do. 
Pues ya voy; fuera canalla. 
eral. . N 
Aquí está, señor, Perol ; 
sacude que son de paja. 
Albano. 
Tantos á un bombre es “vergilenza; 
Leonardo. 
Dejad , infames, la Infanta. 


ESCENA XV. 
* «Dichos y el Rey. 


Rey. 
¡Estraña fária de loco! 
detente, . 
Leonardo. . 
No me obligarás 
menos. que con lo que sabes y 
que por quien eres no basta, ' 
Rey». - 
¿Porqué.matas á estos hombres ? 
Leonardo 
Porque me llevan el alma) 
y dicen que es para tf, 
cuya condicion tirana 


_, > Esetigue el Cielo, á quien pido . 


06 


_ ¿Severo? 


de dls sgrivios venganza. 
Tieues hijo como yo, 


,que puede honrar á su patria, 
by buscas hijo im posible 


á ta salud y á tas canas ? 
Rey. : 
¿Sabes quién eres ? 
Leonardo. * 


Y sé 
que: fe diste la palabra 


_ 4 mi madre ,con que soy 


legítimo , que eso basta. " 
'Rey.. " 


Severo! 

Señor , yo be sido, 
que rio es bien que en tu edad larga 
comiences ahora á ser Rey. 

- Rey. E 
Severo , en desdichas tantas , 
qniero obedecer a! Cielo, 
porque las fuerzas humanas 
en vano lo que ha de ser 
con flacos miedos contrastan. 
Alejandría , Leonardo 
és mi hijo; yo pensaba 
qué era Leon, por el hómbre 
de lá celeste amenaza, : 


, y por eso le crie 


labrador destas montañas, 
para no enojar al Cielo 
si la vida le quitaba ; o 
él es vuestro Rey. 
Albano 
Mont ' Y él Reino) 


+: 
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. por Rey y Señor le aclamas 


Leonardo: 


Casandra ,'yo soy el Rey. 
Casandra. . | 


Pésame , porque pensaba 


obligarte labrador, 


_con ser de. Átenós Infanta, 


Pero). 
Impido este casamiento 
si con Cintia na me casan. 
Leonardo. 
Nise , Albano ba de ser tuyo, 


" ireis á la Corte entrambas , 


donde títulos y rentas 


- darán honra á vuestras casas. 


Que do-que ha de Ser, aquí, 
Senado ¡ilostre , se acaba: : 
raro suceso que'escribem 

lus historias africanas. 
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Lo que ho de Ser. 
Aanque el («candísimo. ingenio de Lope de Vega 
mo necesitaba mendigar de nadie argumento para sus 
composiciones , tomó el. de esta piesa.de ama anécdota 
africana, como di wmissio lo confiesa., exornándolo y 
disponiendo la accion entres jornadas de la manera 
siguiente: " 
Leonardo y Nise-labradores aparecen. 4-orillas del 
mar requebrándose, cuaudo oyen clamores de nau- 
fragio , y certificándose was por loque des refiere Pe- 
rol de haber visto-estrellarse una barca en la playa, 
se arroja Leonardo á las olas, y comsigu£ sacar en 
brazos á Casandra desmayada , y despues de un corto 
altercado entre Nise y Leonardo sobre devarla $ casa 
_de la primera, 6,4 la del segundo , se verifica esto rl. 
timo, El Príncipe encerrado en un suntuoso castillo 
por su padre á causa de:evitar el peonbatico fatal que 
se habia hecho desde su. nacimiento, de que moriria 
á los treinta años á manos de un leon , manifiesta á 
los cortesanos que le rodean y procuran divertir la 
impaciencia y fastidio á que le reduce semejante esta- 
do, rogándoles lo bagan presente á su padre. Leonar- 
do siente disminuirse su amor á Nise, y enamorarse 
de Casandra que babia libertado de la muerte, cono- 
tida en la aldea con el nombre de Laura, y encon= 
trándose con ella, la declara su pasion á que ella cor- 
responde en los términos que lo permiten la diversi- 
dad de sus condiciones; pero permitiéndole amarla 
aun cuando nada le prometa. Con motivo de un pre- 
gon de parte del Rey, ofreciendo doscientos escudos 
al que matase algun leon , si era persona de humildo 
calidad , y si de alta, bacerle merced del oficio que 
pidiese ; cuenta Leonardo 4 Casandra el origen de s0- . 


o l 10 
meéjante orden: debcribiéndo al. mismo tiempo la sun 
tuosidad y conveniencias del palacio edificado por el 
Rey para encierro de su bijo, hasta que se cumpliese 
el término del pronóstico Las aldeanas tratan de dam 
'" un baile á sa modo al Principe, lo que exita los temo= 
ves celosos de Leonardo porque entre ellas. debe ic 
Baura, y con efecto se verifican sus presentimientos, 
pues el Priutipe queda locemente prendado de ella, y 
hace entrar á das serranas en palacio para regalarlas. 

El Principe declara :6 "su: padre, que mo puede 
aguantar ya tan riguroso encierro, no obstante los pla- 
ceres que le proporciona, y que á jo menos le conte 
de el ver siquiera ana vecina aldes Estrañando. el Rey 
semejante deseo , lo consulta con. Severo , ayo del Prin- 
cfpe , el cual le declara que el verdadero objeta que le 
arrastraba, era el de ver á uos' gentil aldenaa de aque- 
Ma serranía, y en vista de esto, ordena el Bey que 
de ningun inódo deje el Príncipe su cárcel; pero que 
por complacerle , lleven á la Jabradora para que la 
vea. Restituida Laura á la aldea , refiere á su amante 
les ofrecimientos del Principe, y el desdén con que 
ha desechado vas espresiones.. Teodoro y Celio,prome- 
ten llevar 4 Laura á la presencia del Principe, y lo 
yerifican haMéndola entre otras labradoras , y hacién- 
_dola entrar con Nise en el coche, bajo el pretesto de 
dir un corfo paseo Laura se niega á las solicitudes 
del Príncipe, ante el cual se presenta furioso Leonar- 
do á pedir á Laura, y queriendo los cortesanos echar- 
se sobre él, los evbliga 4 retirarse acuchilléndolos, y 
hace antes de:que:legren prenderle un gran destroza 
en la guardia. El Príncipe que:en vista de que ya no 
le quedan esperaritas de genar.ta voluntad de. Laura, 
segun lo calige de la osadía de Leonerdo , pretende a- 
Dusar de su: póder para conseguir sus deseos y pero 
Severo su ajo; en coya caza estaba depositada Laura 


rio 
- por orden del Rey, se “opone decididemente. É semez 
jante intento, y encolerizado el Príucipe, le dá un: 
bofeton.: Severo se retira; pero jura vengarse de la 
afrenta y descubriendo un secreto que le haga perder 
el imperio. 

Al sacar Severo 'á Leonardo de su prision, le de=. 
clara como-Ramiro su-padre, habiéndose enamorado 
de una dawa llamada Ántonia, tuva ua hijo que era 
el rmismo Leonardo , siendo Severo el único sabedor de 
este:lance: que cuando ya temia él tres años, se casó 
su padre con Natalia, hermana del Rey de Pérsia, de. 
Ja que nació su bermano el Principe Alejendro, 6 quien, 
su padre tenia encerrado por el temor del pronóstico. 
ya referido Cuéntale asimismo la afrenta con que ha, 
galardonado sus desvelos para cen €), y le exhorta ¿, 
que.le mate y obtenga de este modo la corona y pa= 
sesion Leonardo se horroriza de semejante proposi-. 
cion prefiriendo perderlo todo, y soto le pide que le, 
proporcióne ver á Laura. Severo se-manifiesta encan», 
tado de tal proceder y se lo promete. Iustada Laura, 
por el Príncipe, le declara ser bija del Rey de Atenas): 
y que prometida al Príncipe:de Antioquía Seleuco, se; 
embarcó y padeció el naufragio referido ,' debiendo su» 
vida al' valor de Leonardo Fuera de sí el Príncipe con. 
tan 'fansta moticia , que corrobora uvas.y mas el aciera. 
to de su pasion, manda venir á un pintor para que 
saque sa retrato puesto un pie sobre el leon vencido, 
al que vá 4 matar con la daga ; y declara á Laura co». 
mo ya su padre le permite tomarla por esposa , y co- 
mo »e cample al siguiente dia el lérmino: enunciado: 
por el pronóstico, figurándose de añteiínano todas las 
dichas y libertad de que vá á gozar. Presentan al Pría-, 
cipe dos dagas que habia mandado hacer, y en segui- 
da el retrato, que colocan sobre un-bufete. Encoleri= 
sado el Príncipe al contemplar la cópia de la fiera que” 


( 


L1t 
debia , segun el vaticinio matarle, y le habia costado 
tantos años de encierto, dá uná puñada en el liérveo;: 
y se traspasa la mano y el brazo con:las dagas que se 
habian puesto en el mismo bufete y las tapaba el lien= 
20, y se desangra miserablemente Ignorante Leonar-=" 
do de este suceso", se vá á embarcar, le alcanza Seve. 
ro, que le refiere aquella desgracia', y que el Rey es 
el que quiere casarse con ella. Encuentran á los: yola: 
dados que la llevan por fuerza, y siendo inútiles los: 
ruegos de Leonardo para que la dejen dí sobre ellos y: 
los desbarata. Preséntase el Rey, á quien Leonardo 
se manifiesta sabedor del setreto de su nacimiento, y 
convencido el Monarcá , declara a? pueblo que es su 
bijo, le cede la corona , y le casa tot Laura. 

La moral de esta pieza, cuyo asunto era mas o-. 
portuno para lá tragedía , que para la comedia, es en 
ña fondo gentílica, como derivada de un suceso gen— 
tílico , fundado en la 'dtitigua creentia:de la fuerza in= 
contrastab!r del badd ; ptro ed autor sapo el modo de 
oponerla las correcciones convenientes, como cuando 
dice en boca de Leonardo: 

/ Porque si el sóbio ; el que es fuerte, 
es señor de las estrellas, 
aunque me lo manden ellas y 
puedo yo cou mi alvedrió y 
gozar de mi señorío, 
y dejar de ohedeceltas. : 

Sabida es la prodigiosa (=citidad de-Lope, y -que 
escribiendo , cómo Él To cunfesaba', para eNvulgo , nO: 
cuidaba mas que “de entretenerle , dejaado correr 
ciertos descuidos que seguramente no hubiera dejado 
de correjir á repasar delenidamente sus escritos: ta- 
les som en esta comedia los nombres pastoriles de 


r 


ON 


dis 
Laura, Nise , Leonardo, Perol, Cintia , Celio y Albas! 
mo, tan agenos de la época del suceso, como del lus 
gar en que se supone la Escena Los caracteres par= 
ticularmente dibujados son los de Leonardo y Laura, 
en los que supuesta la grandeza de su orígen , no di- 
cea mal los discretos conceptos en que se esplican , y 
aunque en boca de un pastor , Verdadero pastor como 
Resol , pasa , por ser.el gracioso aquella fina Compa 
ración del diálogo « con Cintia. . 


B 


ho o Perol: , 
vo ¿. + ¿De dónde serás Infanta? 
| ¿en qué mave babrás venido ? 
. Cintia. 2 vo 
Ya, Perol, sey lo que, he sides o 
o BPeroal. — 
¿La Corte. no te levanta” o 
el peasamiento siquiera - , 
$ decir una mentira ? 
Cintia.. , e. 
El ser quien soy me retira 
. de tuda vana quimera. 
a Perol. 
Toma ejer plo del papel ,, 
que se hace de trapos viejos » 
y sube basta los Consejos y” ZA 
y á que escriba el Rey en él 
¿ quién hay que aliento no cobre 
viendo :cl: papel que ba subido 
á escribirle on Rey, si ba sido 
una camisa de un pobre? 
Cintia. 
Si pero siempre verás 
que le queda el mal olor, 


Todo está dicto de la 


¿Pra? 0 
Tu tienes poco valor, 2. 
ya que en la ocasion estás y . 
y, del papel no te espantes Ptos 
pues br queda á tóda loys +. +. 
de estar en manos del Rey . up 
el buen olor de-lps guantes. - »: 


. e 
IC | 3 


¡versificacion sabiendo que 
es de Lope, notándose da misma fluidez y potundidad 


que en estos versos. enolas óclavas ¿sonetos y endeca- 


sílabos pareados que entran emw.la pieza Som hermo- 


sas las décimis que dice Leonardo; y empicsán : 


xs 


o . . 

MN Antiguo amotb'va passilo, e 
20 0 Páreéte que estáts corrido y' rl A 

1 rAAS food e. Ñ mn n o n.tl soe 

y las de Laird: > o A 2 00+ ST 
A ' 
3 Sa admitir esperanaa - + AT: 
2113165 Gál verd ae quo sey. ..« 
- . rl .4 A, : ,) 


No puede la plowma negarse al gusto de copiar as . 


quí padtevdel delicado: nusá iuod. pastoril, dá Laeiinar- 
do al ver á su amante despues que vuelve ella de 


la Corte. 


Ya téaguardaban los campos , 
bosques , árboles y fuentes, 
bellisima labradora , . 
que de les palacios vienes ; 
por tus ojos que no he visto 
el Sol en el Cielo alegre, 
despues que con ta partida 
diste mi vida á la muerte, 

8 


4 


En los fines del Estio 


todo se alegra y florece. "1 
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por tí presumen los campos  - +; 
que la primavera vuelve...  ..- 
No hay prado, bosque ni selva , 
que no se vista de verde, od 


' y sola está mi esperanza 
tan desnuda como siempre, 
+ +*+ Envidia temgo á los pradosa .3 3.5." 


que pisados reverdecen CN, 
de esos pies, á donde.amor ../.- .: E 
“4.1 “ tantas libertades tiene. .. pi 


o. 


: ¡No-hay flor que:á tomar olores, Ke .. 


$ 
En medio de cuantas aberraciones de los precep= 
tos del arte presente Lope.de Vega , se yé e él cierta 
tendencia á la unidad de accion, un lenguage siem- 
pre sostenido, un estilo peculiar de él, cop, que, do». 
mina al espectador , y unos conceptos que patentizan 
la profusion de ideas , siempre,Lué entre 3us contem- 
poráneos, y lo será. ear la-posteridad, bien; meditado 
el cipréz de Virgilio. 
IS Era SN 


=. «Quantúm lenta. solent. inter bilurna cupresi, q” 
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EL MOLINO. 


PERSONAS. 


El Principe Aristipo. 

El Rey, su padre. 

El Conde Próspero. 

Valerio y Rufino , Caballeros, 
Alberto. 
Leridano , Viejo, 


Melampo. 
Un Desposada. a 
Celia, Duquesa. - ol 


Teodora , su dama. 

Madama, Princesa de Francia; 
Laura, hija de Leridano. 

Un Page. * 

ZLres Soldados. 
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ACTO PRIMERO. 


ESCENA PRIMERA. — 


DecorAcioN DE QUINTA EN UN Bqsquys 


Falerio y el Principe. 
Y alerio. 
Mejor viva vuestra Álteza, 
que en eso acertado ha, 
Principe. 
Valerio, déjame ya, 
no me quiebres la cabeza. , 
Vive el Cielo, que es el Conde, 
preferido 4 mi valor. 
Valerio. _ 
Yo sé de Celia , señor, 
que á tu valor corresponde. 
Engañado te han los celos, .. 
que de Próspero fabricas. 
; Principe. - 
Tarde medicina aplicas 
$ quien han muerto los Cieños. 
No hay remedio que me cuadre, 


; 


to 


Valerio. 
Perdido estás de esa suerte: 
Oye: y 
. Principe, 


Daréle la muerte , 
por vida del Rey wi padre, ,, 
Valerio. UN 
Si el Conde Próspero fuera ; 


SS 
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el que la Duquesa amára , 
¿4 qué efecto te engañara - 
ni'tanto favor te hiciera? . 
Que ella está en su libertad 
para amar y aborrecer. 
Principe. 
¿En condicion de muger 
afirmas la volantad? 
Muéstrame, porque la quiera ; 
buen rostro, y agradecido, 
mas es el Conde querido 
con este amor verdadero, 
Es discreta , y agradece 
de un Principe el mucho amor; 
estimaudo á mi valor 
si alguna vez se le ófrece, 
Pero dále el alma grata 
al traidor Conde en secreto , 
que es el halcon en efecto 
que nuestra garza nos mata, 
Dias ha que lo pensé , 
mas mo lo creí del todo, y 
Por no agraviar de algun modó 
mi calidad y su fé; | 
mas ya que la ví rendida, 
dalle ella propia un papel, 
que. á su fé la MNamó fiel, 
y á mi calidad fingida ; 
yo creo lo que temí, 
y creo lo que ha de ser, 
o Valerio. 
¿Y qué pretendes hacer ? 
Prineipe. 
Hablalle , Valerio , 3quí. 


- Valerio. 


..'¿Ehiale enviado á llamar? 


Printipe. 
No tardará de venir. 
Valerio. 
- ¿Y qué de piensas decir? 
Principe. 
Lo que pndierr escuchar, 
y lo que ms celo 'pida. 
Valerio. 
¿Y será en resólucion ? 
Principe. 
Que deje la pretension, - 
ó le quitaré la vida. 


¿ Valerio. 
Rigoroso mal 
Principe. ' | 
Terrible, 
Celia me tiene intratable. o 
Valerio. 
Enfermo estás. 
Principe. 
Incurable. - 
y Valerio. . 
¡Fiero dolor! " 
Principe. 
Insufrible.  . 
Falerio ol 


Mucho pierdes de tu punto 
en' pedir al Conde celos. 


Principe. - 4 
Yo tos tuve, pedirélos “ 
al Conde y al wendo junto. 
Valerio. 
Yo leshablaré. E 
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Principe. 
Noquítro; 
Valerio. 
¿Porqué? . ” 
Prencipe. 
- Parque me es for z080 ¿ 
que mal se cura un celoso 
con remedios de tercero. 
Quiero que astá enfermedad 
ella se busqne el remedio, 
Valerio. 
, Por mas que me ponga enmedio ; 
crece tu enojo. 
Principe. o 
Es verdad, 


ESCENA Jl 
Vichos , y sale el Conde Prospero con das criados; 


- Gonde. 
Mirad que esteis avisados ¿ 
y no 6s aparteis de mi. 
. Criado 1. 
¿Cuándo en el servirte á t£ 
hemos sido descuidados ? . 
Conde 
Si acaso estoy en aprieto, 
haced como hidalisos. 


Criado 2. 
; Llega;. * 
que si en tu ofensa se ciega , > 
no ba de haber ley ni respeto. ” 
Conde. 


— De un page be sido avisado 
Que aquí te viniese á bahler.. : 


Principe. 

Y en este mismo lugar» 

Conde, te espero enojado. 
" Conde 

¿Con quién, Principe ? 
Principe. 

"Contigo 
porque ba dias que te ballo 
muy traidor para vasallo, 

y fingido para amigo. 
Conde 

Mal informado te tiene 
quien te ba dicho mal de mí; 
y eso.no nace de tí, 
mas del que á ta lado viene. 
Y vive el Cielo... 

F alerio 

: Ya, Conde, 


mal me pagas de esa suerte 


_disculparte y defenderte. 


Cunde. 
¿ Defeuderme , cuándo y 
adónde ? | 
Principe. 
“Basta, no mas. 
Conde. 
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Si el lugar 


donde abora me bas traido, 
es donde yo te be ofendido, 
él me puede disculpar. 
Digan estas altas rejas, 
estas piedras y paredes , 

si por sus quiebras ó redes 
entraron jamás wis quejas3 
diga Celia si en mi vida 


As 


puse en ella el pensamiento ; 

y cl mismo viento, si el viento 

vió mi espeaanza perdida: 

diga un bombre si jamás 

hablar me ba visto con ella, * 
Principe. 

Pues no lo negára ella . 

si fuera el tormento mas, 

que quien ya se ha confesado, 

por escrito y por papel, 

mas se precia de fiel 

que 'quien'su fé le ha negado, 

Próspero, yo estoy celoso , 

con razon ó sin razon, 

tú tienes obligacion 

de procurar mi reposo. 

Piérda yo aquesta sospecha , 


"Ó tú perderás la vida. 


Conde. 
Esa será bien perdida 
si á to servicio aprovecha. 
Mandasme que desde aquí 
no la hable ni la vea, 
| Principe. | 
Mas firme quiero que sea 
asegurarme de tí. / 
Conde. 
Pues dime tu voluntad, 
Principe. 
Conviene á mi desengaño , 
Conde, que por todo ún año 
te ausentes de la ciudad. 
Vete á tu tierra en buen hora , 
que estás pobre, y será bien 
que dejes la Corte, á quien ' 


as ——— A Y — A A A PA o 


“por el pasádo disgusto E 


comienza £ gastar abors. * 

Ya has mostrado bien quien eres 7 
á mi padre has obligado, 

con bombres acreditado , 
adorado de mugeres. 

Descansa un año siquiera, 

cuelga la espada dorada, 

haz un arrimo ó cayada 

de alguna caña ligera. 

Y con esto si aprovecha y 


.él ponerlo yo á mi cuenta, 


crecerá tu estado y renta» 

y menguará mi sospecha. 
Conde. 

Si átento á solo mi bien 

ese consejo me dieras, 

ya pudiera ser que fueras 

obedecido tambien 

Mas como el tiempo procuras 

para quererme llacer daño , 

he conocido el engano, 

con que matas y ascgaras. 


- Príncipe, con justa ley 


tienes poder para honrarme, 
mas no para desterrarme, 
que aun ahora no eres Rey. 


_Gonténtate que no vea 


mi hable 4 Celia jamás.” ' 
Principe. 
Loco y atrevido estás, 


- y es fuerza que yo lo sea. 


¿No bastaba ser mi gusto, 
sin que ya la ley lo impida 5 
y el no quitarte la vida 


y 
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Tofamié y vil, mal nacido, . 
traidor , cobarde, sin ley. 
Conde. 
A no ser hijo de un Roy, . 
yo te hubiera respondido ; 
mas tu afrenta no es afrenta, . 
porque es la misma justicia, 
aunque tu mocha malicia | 
tirano te representa 
Que si tú fueras wi igual, 
cuerpo á cuerpo yo te hiciera. 
. Principe. 
¿ Qué hicieras ' 
Conde. 
Lo que pudiera; 
Principe. 
¿Qué pudieras ? 
Conde. 
Mucho mal, 
Principe. 
Y si yo fuera ta igual, 
como yo no fuera hombre... 
Conde. 
Muchos tienen ese nombre, 
y son mugeres. 
Principe. 
¡ Ay tal! 
Ya estoy por bajarme á ser 
quien eres y ser tu igual, 
no mas que por ver el mal 
qué tú me puedes hacer. 
Conde. 
Prueba, . 
Principe. 
Digo que ya sof 


das 

ta igual. y que no soy. Rey » 
y que sujeto á la ley. 
como los demas estoy. 
Mira, agora lo que quieres y 
respóndeme mal ó bien. 

-Conde, 
¿Ya mo eres Rey ? 

Principe. a 

- No 


Conde. 
pue quién ? 
Principe: : 

Un humbre como tú eres; 

Conde. 
3 Y dices que soy. vHiano , 
infame, vil y traidor? 
Prinripe. o , 

Y que lo diré utejor . 
con esta espada en la mano. 

qu Cande. 
Pues en cuanto dices., mientes 5 
y recibe aqueste guante. 


PA e 
4 


£ o. Principe. 
> ¿Habrá maldad semejante ? 
Criado a 
Mera, aparta, .. N 
rt, Criado t. 
.No lo intentes; 
a Pripvine. . 


4 


¿Con las espadas de snudas, 
estais delante dé mí? *' 
o Criado e A 
. Verás si pasas de.aquí, 

que tiepen pumas agudas 
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-: Principés 
¿Cómo , al Principe? * 
Criado 1. 
Eso nos, 
que td propio has confesado 
que eres nuestro igual, 


Palerio. 
Tú has'dado 
la ocasion 
-* Principe. 
Páguelo 04 
ESCENA 11. 


El Principe y Palerios l 


' Principe. 
Envaina, Valerio amigo, -:' : 
que algun dia aquesta espada ; 
y aun luego verás manchada 
de sangre de mi enemigo. 
¿Ab traidor y Conde villano, 
ah mal Conde! : 

+ Palerio. : 

Aquesta afrenta 
está, señor, á'ta cuentas — "5 
muera el Conde. : 

Principe. a 


¡Ah falsa mano! 


Vive Dios, que en este muro 


estoy por quebrar la espada. . 
ESCENA 1V. 7 ** 


Dichos , la Duquesa Gelia y Teodora su damas 


, 


Duquesa. —: . 
Bajo , Teodúra , terbaday  --:> 


— 


n27 
que el sol me parece obscuro, a 


Y alerio. 
La Duquesa te ba sentido, 
pues que sale de la huérta.' ** 
Principe. 
Como el que sueña y despierta , 
tengo , Valerio , el sentido, 
Duquesa. 
Príntipe,. ¿qué espada es estad ' 
que rigor y que cochilladas, 
no están á£ verlas mostradas 
paredes de dama honesta. 
No es aqueste buen indicio, 
A esperaban mis paredes . 
con vuestrís mucbas mercedes. 
ser un elerno edificio: 
¿las piedras acuchillais ? 
* Principe. 
No es muro que sufre yedras y ! 
y asi “acuchillo las piedras » 
por ver si en ellas estais. 
Que á mi: grave pesadumbre, 
sois de pedernal tan fiero, 
que aun es menester acero 
para haceros saltar lumbre, 
A Valerio le decia, ÓN 
cuando en estas piedras! daba, 
que 'mas dificil entrába es 
amor dande amor no habia,. 
Y como el amor me fuerza ** 
ensayo wat libertad, 
á que en vez de voluntad OS 
me aproveche de la fuerza, *»' 
o Duquesa.  *"* 
¿Segun eso no es amer o ' 


¿e 


yoo» 
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el que “decis que teneis É 
Principe. 
¿Pues y cómo le llamareis? * 
"Duquesa. 
"Tema, lecora y furor... 
Principe. o 
Bien al “fuego que me quema 
se pueden dar tales nombres, 
Duquesa. 
Bien digo yo de los horabres y 
que los mas quieren por.! tema? 
Resístese una muger, 
de un hombre al primerd ruegos 
y cuanto procora laego , 
no es amar, sino vencer, 
, Pr “incipe. 
Nunca por sola porfia, 
de sujetaros , Duquesa, , , 
he seguido aquesta empresa »: 
mi para llamaros mia ; po 
so porque el vivo fuego oe 
que Ágora me desatina. , 
para serviros me inclina, 
y me abrasa loco y ciego. 
Este amour no fué elegido 
como ¿£Q59 accidental, 
aunque ba sido tanto el mal , 
que fuera “mejor fingido, 
Yo os amo: y pluguiera á Dios 
que este fuego que me quema 
po fuera amor, sino tema , 
y que venciérades vos. 
Que yo os dejára de amar, 
como en mi mano estuviera , 
y mas cuando alguno hubíéra 
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> 4 


como ahora en mí lugar. 


Duquesa, , 
d Alguno ) Príncipe ? 
Principe 
no” . Alguno» 


y mas que yo tuaudo menos, 
que aunque soy bueno entre buenos , 
BOY para con vos ninguno. . ¿ 
Duquesa. * 
Mas que: vos, ¿quién es? 
Principe.* 
Site ¿Quién es ? 
¿ quién ? Próspero de favor, 
poso en el ciclo su amot”, rs 
y tiene un Rey á los pies. 
Duquesa. 
¿nl Conde Próspero?* 
E Principe. 
| -* Eb Conde; N 
¿para qué os haceis de nuevas qu 
«* * Duquesa. 2» 
No «es! negocio para pruebas, 
pero. qm valor responde ¿| o 
y alegará de mi parte” | 
que ha de ser rayo del tielo,' 
quirái fuera de 'tfreh eFsuelo 
me abráse, y pueda: agr aviartes 
¿Qué leon tan bravo y fieros * * 
qué Narciso tan herinoso y 
qué Pritcipe poderoso y 
Óó qué galan caballéro ? 
«Anda, que es impertinencia 
pedirme celos de tun lóco: —*" o: 
Principe: 2 
Que'lo esté y ¡ Celia, tan poco 
9. 
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desatina la paciencia, . '.., a, 
Dime tú, ¿qué fuera él, 
que si yo loco estuviera , 
fuera , si de mí tuviera 
los celos. que. tengo dél. 


Duquesa... ”, co. 
cid: No estaba contigo aquí... 
el Conde ? | PS 

Principe. . | 
 Di,¿cuánda? ..:x 
Duquesa... 
« Agora: 
Principe. Cay 
No, por. Dios. 0 
Duquesa. - . .. 3; 
Señor. 
Principe. 1: 007, 
Señora y 


creedme que: no le ví. 

Que pudo ser que rongdase.. 

como suele , vuestra, huerta, , 

mas no que junto á la. purrtas 1 
donde yo he estado Jlegase. ,..,..,. 4 


Mi mal babeis ,CONOCIdOy , ¡2 7 
y mis celos alterado, ..5 
pero una nueva me han dada ,.. 

de que vuestro Conde es. ida; ...; 


Y asi medará lugar, 
mientras Jura aquesta aujencia Y 


que descanse ¿la paciencia. 7 

tan enseñada á callar. 0 0... » 
Duquesa... to. 

¿ El Conde en ido? a 
Principe. 


Sin duda, ..>; 


Mx 
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Duquesa. 
¿ Y adónde ? 
Principe. | 
A Un camino largo. 
Duquesa. 


¡ Ay! : ap. 


Principe - 
, El secreto. os encargo. 
, “Duquesa. - . 
Haced cuenta que soy muda. 


e" y» 


. Mas no Jo estarán los ojos, ,. ap. 
que bablarán , pidiendo al Cielo 


con lágrimas el consuelo 
de su luz y mis enajos. 
¿Y entendeis que volverá? 


Principe. 
Imposible me parece. 
op Duquesa, Jr. 
Buena ocasion se, as ofrece 
para aseguraros ya... ....0 0. 


Segura -teneis la gloría , 

que amor os dará en agdencia, 
Principe. 

2 Qué importa, si la presencia 

está fresca qn la memoria ? 

Pero será flaca herida ; 

la que me puede qfender , 


o que aunque prenda, sols mugets 


que en ausencia presto elvida. . 


Duquesa. 
.:¿ Cómo os vais ? 
Principe. 
, Vame la honra.; 
en apartarme de vos. . : 
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*“,+ Por detenerle, le engaño: * o “api 


hey se abrasará micasa, 


Duquesa; o 
¿ La honra 7? E 
'P; incipe. 
-Si, vive Dios. 
Duquesá. o, 
¿Luego mi casa os deshonra ?'” : 
Principe. - 


* Lo que aquí me he'detenido, 


me puede hacer mucho daño. - 
Duquesa 


mal Conde, Conde atrevido. 


Señor. A ?. 
Principe. *' >! 
2 o ¿Déjame? “> 
Duquesa. 
o “> Otras yeces 
que os Luésades os rogaba. 
"Principe. o rd] 


Valerio, e caballo, acaba; cn 


Z coa beornoa) 


Ñ “ESCENA. Vo 


NN » 


La Duquesa, y TY rodera, 


5 


i 
Duquesa.” te 
¿Señor? ' -, o 
x Teodora. 
od Qué te desvaneces? 
déjaleir. “::-. e i 
Duquesa, 


: CaMa; réxia ; 
que no sabes lo que pasa : 


y he de aser otra Lucredia, ,* :? 
Lk 
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Teodora. 
3,Pues qné temes? :1 
Duquesa. 
Mala suerte y $ 
si el Cielo no me sacorre. 
Teodora. 
¿ Cómo asi?. % 
Duquesa. 
Desde esta torre; 5 
n he visto agora mi muerte. 
Teodora. 
¿Tú muerte ? 
: Duquesa. D — 
Mi muerte, pues; 
" porque ví al Conde:sin duda, 
toda la espada desnuda. 
contra el Príncipe. 


£ a 


eo: Teodora. , 
¿ Y despues E, 
Duquesa: 
Y despues á sus criados. 
y Teodora. 
(En qué ban parado ?. . y 
Duquesa. 


Hoyéron 
que menos mal prometiéron 
los celos averiguados.: 


s ) 
ESCENA VI: 
Dichos y sale el Conde P rósperos 
. Conde. 
4 Celia, Celia ? e 
Duquesa. 


__1AyDios! ¿quién llama f 





4 


, ¿Estabas loco? * 


“Conde. . > 
Un muerto que vive en verte ;: 
que si descansa en la muerte , 


“Ja misma vida desama, 


Duquesa. . 
¿ Próspero ?- 
' Conde. JN Fr, 
¿ Celia ? 
Duquesa. Mi 
e ¿ Mi bien? 
¿bay atrevimiento igual, 
puede ser mayor el mal, 
cuando la aruerte me den? 
: Conde A 
Por: lo que dices entiendo 
que todo el suceso sabes, * 
y es justo que tú te alabes>' 
de lo que yo estoy muriendo: 
Duquesa. 
3 Qué bas hecho? > " 
Conde. ES 
No pude mesi 
que faé cólera y honor. '': 
"Duquesa. | 
No fué síno poco amor, 
con que la muerte me das. 


Gonde. 
Si estaha ; 
que por tí sufrir debiera 
cualquiera cosa que hiciera, 
pues un Rey no me agraviaba, 


.Pero nada fué bastante, Le 


que para honrados enojos , 


' la misma luz de los ojos 


y 
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se ciega , si está delante. ES : 
cor +: Duquesa. 

Y ya gneá mí me bas perdido , 

d cómo te quieres perder, 

traidor, en venirme á ver, 

habiendo un Rey ofendido ? 

ÁAbpénas:se va de aquí, :. 

cuando te vienes trás él, 

Conde 

Estoy mas seguro dél , 

aquí donde le ofendí. 

Que en buirme solicito , 

pensará en su mal deseo , 

q0é nunca se vuelve el reo, 

donde cometió el delito. 


Duquesa, 
¿A qué vienes ? 
, | Conde. : 
er -, ¡A morir. 
Duquesa 
Piensa. en lo que bás de hacer. 
Conde. 


3 Qué tengo yo que perder, 

pues:que me mandas partir ? 

Antes el tener perdida 

la vidá , será mejor. 

Duquesa. 

Pierde. mi vida , traidor, 

que'la HNevas con ta vida. 

Moye, escapate , 1 qué aguardas? 
q : Conde. ' 

Sola tu vida pudiera 

bacer que Próspero huyera ,: 

tú edes quien me ácobardas. 
Y este veraxe enflaquecór y 
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y que este.temor me asombre .. 


_ noes temer la muerte uu hombre ¿ 


Juas amar una mouger. . á 

¿ Dónde mé mandas que huya', 

miéntras esta furia pasa ? - 

Duquesa. 

No hay de un aungo una casas 
, Conde. 

¿ Y qué mejor que la tuya ? 
Duquesa. 

Serás luego descubierta , 

que tiene ya los criados 

el Principe sobornados y. 

y á manos de alguno.muertayz . 

y como gs aquesta huertas. .- 

mas aldea que ciudad, 

y está en esta soledad o, 

tan guardada y encubierta y. 

cuando entrares allá dentro 0 

el salir es imposible, 

y 4 wi:honor. es convenible, 
quitar psc mal encuentro. 
Mejor será que te vayas. . 
Suera del Reino unos dias,  : 
no á tiergas tuyas, ni mias. 
sino á las agenas playas;.. 


- que mi palabra te doy 


de no ser de piro muger, ” 

y aunque no te yuelva Á ver y > 
¿haz cuenta que tuva soy... 

Tó lo has querido , tú mismo y 

tú Conde. .. AN 

Conde. y Zo 

+ Gentil consuelo y. 
AGOra, me cubre el Cielo... £ 


=.. . 
Y . 


cuando estoy. en el 'abismo, 
¿Esas lágrimas por, dicha ' 
han de aplacar este fuego t 
Duquesa. . 
No, que lo encenderá luggo 
el aire de mi desdicha. 
Mas soy Próspero , muger y 
á quien es-dado llorar... 
Conde. 
Yo te quisiera imitar, 
- mas nunca lo supe hacer. 
Al fin mandas queme vaya, 
y: .del Reino me desticrras ; 
quien paz tiepe, y busca guerras, 
que bien pierda y que, mal haya. 
Duquesa. 
Este es el postrer remedio, 
y que en llegando me escribas; 
¿será posible que vivas , 
tanto mar, y tierra. enmedio? 
- Gonde. 
St, que al fin me mandas ir, 
y quien tal puede mandar, 
- podrá sin vida quedar, 
y ¿in el alma vivir. 
i Duquesa, . 
"Mira que ha un bara y mas, 
que de la huerta salí, . 
Conde. 
¿Pues dí, pártome de tí, 
y tanta priesa me das-1 
¿qué es esto, Celia, qué es estos 
hay alguna novedad? ' 
¿mi : bien , ya es mucha crueldad. 


nto. 
3 


3138 


b 


"Duquesa. 0 

Hoye por Dios, huye prestoi. 
temo que te hallen aquí  “ 

y te maten á'mis ojos, , 
pará que en ver tus despojos — . 
me maten sin bierro á mí. 
Que como claro se infiere 

que el hijo que po ha nacido, ” 
muere en el vientre escondido y 
“si acaso la madre muere; 
asi matando tu vida, 

quedará el cuerpo deshecho: 

de la que téngo en mi'pécho'; ' 


- y morirán de una herida. * 


Vete con Dios, que yo espero 
librarte con este brazo. 
Conde. 
Pués dame él postrer abrázo. * 
Duquesa. 
Toma el abrazo postrero, * 
Digo postrero , esta vez, 
que despúes de la partida ' 
seré. tú esposa. 
* Conde. o 
Eso pida * 
el alma , que es el juez 
Mita que solo te encargo * ' 
que siá dicha me olvidares ;”"*” 
y otro nuevo amor tomares 
en este destierro largo, “' “> 
como el Principe ño seáy  - 
“sea cuálquier caballero.  %:” 
- Duquesa. = 
mr ¿Eso pideóe 





es 
a” 


! 


de 


. 
L. 


" soy tu esposa , Y vida soy. 


t 


deste” cercado. 


“siempre el mas determinado' 
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Eso quiero : 


Conde. 
asi yO yuelva y te ven, 
Duquesa. . s 
Esa palabra te doy» 
y esta cadena. a o 
Conde. 
" Este anillo  . 
te «doy pues. Ñ o 
: Duquesa. 
eo 'Con' recebillo . 


Conde. . 
A Dios. * o : 
Duquesa 

Vete por detrás 


Teodora. O 
Á Dios , Condes * 
co Conde. 1 
Teodora, á Dios: voyme. UN 
Leodoró,. 
' ¡Adóude? o Ñ 
SS Conde. Ñ 
Donde no parezca mas. Pasés 
de Teodora... 
Enternécida mé dejas. 
Duquesa. 
¡Ab tiempo mudable y vario! , 


es en valde y necesa: i0' 

Formas de tu agravio quejas. 
3 Qué triste suceso ha'sido' 

el-que tni bien ha quitado ? 


Mora nas arrepentido. * * 
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po. ESCEÑA VIl, 
: A , 


Decoracion DE SALON: ' 
MX! Principe y Valerio, y Arseto y Galo , soldados; 


Principe. | 
En tojorroy siguiendo tu consejo, + 
que este Conde , Valerio, es atrevidos. 
y asi será muy cierto que á deshora, 
disimulado bien venga 4 bablarla, . 
donde podrá venir á nuestras manos , 
y al pago que merece su locura. 
Paleria. 
Dado un pregon que mandas en la Corte, 
que quien te diere preso al, Conde Erósperoy 
de darás otro tanto como él tiene, 
títalo , hacienda, villas y lugares , 
por loco se tendrá el que no lo diere. 
Pero para saber si acaso escribe .. .- 
á Celia, y la Duquesa le responde, 
es bien que pongas á los muros guardas $ 
y en todas las que tienes escogidas , 
Ñ de Arselo y Galo, que presentes tienes » 
" puedes bacer tan ¿justa confianza, . 
como merecen dos soldados tales y -: s 
hidalgos, belicosos. y valientes. : 


' q IN 
Por tu valor, Valerio valeroso, . 
que siempre á lus hechuras favoreces 5 
pónganos do quisiere nuestro Priscipey 
que ni el pesado sueño de la noche ,.. 
ni aun otras mil prolijas circunstancias * 


divertián un pocg nuestros ánimos, 


” 


Arselas 
Yo creo,-6ran señor, del kuen deseo: 
con que en: :aqueste cago te soryimos , 
que ha de llegar 4 colmo tu esperanza, 
, P; ¡mcipe. 
Mas que esto fio .yo del valor vuestro y 
y la paga de todo es $ mi tárgo, 


Los ESCENA VHt 


El Principe y Pater, 
- Principe. . 
y Qué te parece» Valerio? 
Valerip.: 
Que si esto adelante pasa.  “* 
será de Celía la casa 
regogido monasterio. 

Principe. “ -- 
¿Pues por qué no ha de pacart 
CES Palerio. 
Porque Mevo un presupuesto, 
que al Conde-háHarás muy presto ¡ 
ten” yiich te puedes vengar. 


* Principe». : os 
¿ Qué dices de la' Daquesa | 
FPalerío"" ...>. 


Que disimula tan bien 
el querer al Conde bien, 
que creo que no le pesa. 


Principe. » 
Mi padre viene. ce ta 
FPalerío. 
sisi 0 Sospech6 


que ya ta negocio sabe. », 


/ 


o» 


Í, 


de Dichos , el Rey y Rufino. . 


Principe. 
Que me riña ,ó que me'rdabe 
yo pongo al peligro el pecho. 


ESCENA IX. 


Rey 
3 Qué es ssto”, qué ban pregonado E 
¿ cou qué alborotas mi Corte ? 
Y Principe. 2 


.. 
4 a 


Cuando á ta valor importe , 


habré por ventura errado. 


A Rey. A 

¿A mi valor puede ser 

matará Próspero ? pd 3 
rincipe. ' 

Escueba y 
que es muche la culpa. 
a 

- Mucha + 
¿mucha amar á vna muger¿,. 
Principe. 


¿Quién pudo baberte informado 


que tal maldad te contó ? 


0. Rey. A 
Salte allá fuera. 
: Principe. . 3. -, 
en Esonmo,  , 
_mientras;estás enojado, 
Rey. 
Salte allá faéra. o 
Principe. 
e” Paciencia ¡ 


iréme por no enojarte,. 


Rufino, 
Bien hasi» en apar 
agora de su pres 
Principe. 
Jréme desesperado » 
por dar gusto-4 ta rigor, 
del mundo. 






A 
¡morra nie Rufino. 
" Calla , Señor s 
gue:es.padre, al fin, apaque aicados 
airis. ESCENA X. 





El Ro» » Rufino y y despúes: wn Pogr. 


¡O mozo ma 
loco , vario, 





4 todos los y . 
6 pinguny . : 
¿Con qué ácr é consejo 
hace á un ho 3 daños y; 


cuyo padre n 
me ha servida x9ora, y viejo? 
Sale un Page. .. 
Beñor Paqui está ana'dima: 
que quiere bablart 





ena Mayo cod, 
. .. ¿Quién eat er 
Pag 





Podrádlo saber despues y... 
mugec del Conde se Mamas 





Page. : Ñ y 
pe $1, mi Señor , 


144” 
asi lo dice, y cúbierta ; 
pide para éntrar la puertas ' l 


Rey. 
¿Sola ? 3 
Page. Pp 
=> Bola. o. 
Rufino. CC 
, Grande amo? 
* Rey. 
“DI que entre; “' * Pase el Pagés 
| Rufino. 
¿ Pues 10 sabrás 
ai lo merece? mo.sea .. A, 
alguna grosera y fea. 
Rey... o 


En gracióso estremo dás. 
¿Paréceté que muger 
del Conde Próspero acáso ' 
ha de ser de á cada paso? 


o Rufino. 
Yo sigo ta parecer 
ESCENA” XL. * 


E Hey , Rufino, y entra la. Duques; 


Duquesa. —' 

Aunque pee sido grande atrevimibnto 

venir, escelsó Rey, á tu presencia . 
mas como de muger él sentimiento 
sea parte de justicia y de clemencia 
que en tu pectio'Real el Cielo puso , 
me dieson para aquesto ésta licenciza 
Estarás espantado, y aun confuso , * 
de ver que una muger , y no casada y 
á senmejanté hazaña se dispuso ¿ 


NS 
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pero si no la estoy, estoy prendada 
á peligro de fama , vida y. honra, 
tu hijo lo estorba , de quien soy forzada: , 
pues pretende ver cierta mi deshonra). 
estórbale, señor., rrmedio mio, 
pues la ocasivn legítima me b»ura. a 
Yo soy hija del Conde Leonadio , 
viejo, y enfermo de servirte en guerras, 
al fuego indiano, y al flamenco frio, 
Saben aquesto tonquistadas tierras, 
que líenes hoy por el., y tú lo sabes, 
aunque de tu memoria lo destierras.. E 
Amor que nunca vino. en gruesas naves y 
con salva mi alboroto, mas-'secreto , 
hasta tomar del corazon Jas llaves ., - y 
como somos iguales en efecto, 
á mí y al Conde Próspero nos puse 
de matrimonio el yugo mas perfecto. 
Nunca á pedirme el Duque se dispuso, 
de miedo que tu hijo, como agora, 
hiciese la maldad de que. le acuso. 

Rey. , 
Befrenad esas lógrimas, señora , o, 
que para tan hourados ojos bastan, 
pues siempre mueve la muger que llora, . , 
- En valde perlas tan hermosas gastan, 
si ya no piensan que es de piedra el pecho, 
y como tal le rinden y contrastan, 
Cuanto .á Jo de justicia, satisf*rcho 
«estoy del Conde cierto , y de mi bijae .. ; 
creo lo que «ncubrís;.y yo sospecho. : 
_ 1d nofabúena, que el dulor prolijo 
que agora os atormenta y. apasioua),  - 
será muy presto gloria y regocijo. cd 
Yo guardaré del Conde la persona 

10 
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de la mañera que la propia mía; 
Duquesa. 
Guarde el cielo esa Real corona , 
que en esa fé, como es razon , config 
- Aquesta hecbura de un leal vasallo, 
que te sirvió, señor, cuando podia. , 


ESCENA XIL. 
El Rey y Rufino, 
Rufino. 
Gentil talle, 
o Rey. 
Gentil, y de mirallo 
me pretendí guardar. 
Rufino. 
Dickoso el Conde, 
pues solamente tiene de.gozallo. 
. Rey. 
No hay palmo desde aquesta tierra adonde 
el contrapuesto mar del Occidente 
la cabeza del sol baña y esconde, 
que no haya andado y visto variamente y 
pero jamás , Rufino. amigo, he visto, 
tan bellos ojos , boca, ceja y frente, 
| Rufino. 
¿Hate agradado? 
Rey. 
Tanto , que resisto 
á toda fuerza el daño. ". o 
. Rufino. a 
¿Pues qué aguardas?. po | 
Rey. ”, | 
Mi Reino te daré, si la conquisto, | 
, A 


3 
Rufino. *4 
Y Tan presto tanto amor ? 
| Rey. ] 
Ya me acohbardas, 
tirano amor, en ver que no han podido 
romper el fuego y corazon las guardas, 
Como arruinada torre me bas batido, 
al fín la barba cana me has ganado, 
viejo en cabello fuí, mozo en sentido. . 
No en valde estaba el Principe prendado y 
disculpa tiene de su wal, Rufino, 
pues está tam celoso y agraviado. 
Rufino. 
¿En qué rayo del cielo envuelto vino 
ese fuego de amor, que ya te abrasa ? 
Key. 
O fué tu hechizo, ó fué mi desalino. 
Si es amor un espirita que pasa 
por los ojos al alma y la sujeta, 
como por el cristal el sel traspasa. 
Tedo lo altera amor y lo quieta. 
Rufino 
Busca remedio, quítate de enigmas, 
si es hechizo el amor, rayo ó saeta. 
¿Si á tal empresa el corazon animas, 
cuál ocasion , dí, siendo Key te altesaf 
Rey. 
Poco el valor de la Duquesa estimas. 
Si el Principe , mi bijo, que pudiera 
con gentileza y años javeniles, 
obligarla que al Conde aborreciera , 
es desdicbadeo entre personas viles, 
¿un pobre viejo come yo, qué presta ? 
Rufino 
Ulises era astato , y fucrte Achiles, 
o 


N 
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No impidas, Rey, tu voluntad dispuesta , 

y haz buscar al Conde, y dale muerte, 

pues está 'n ventara en eso puesta, 

Y habiéndol* ballado desta suerte, 

teniendo preso al Conde por libralle , 

se rendirá la fortaleza fuerte. 
Rey o. , 

Bien dices, yo pretendo hacer buscalle, 

que por su libertad será la mia, 

y al Príncipe podemos engañalle. 

Rufino. 

De tu valor y de tu ingenio fia. 
Rey. 

En eso solo mi remedio dejo, 

vamos , que luego que se acabe el dia, 

en achaque de ver al Duque viejo, 

cual sa largo servicio merecia , 

veré de aquestos ojos el espejo. 


ESCENA XIII 


a 
DS 


Dacoracron DÉ Bosquí INUEDIATO A UN MOLINO, 


El Conde Prospero, como labrador. 


Conde. 
Fortuna, jamás cansada, 
de ruudar la bamana vida, 
que dando no diste nada, 
porque es tu gloria fingida y 
y tu firmeza prestada; 
¿dónde por estos desiertos 
guias mis pasos inciertos, 
tán cerca ya de perdidos 
que Hevo por los oidos 
ya los pensamientos muertos ? 


A 


4 


Muerto voy , porque el traidar 
que me vá siguiendo es fuerte y 
y vivo por el temor 

de la vida y de la muerte, 

que no sé cual es mayor, 

La muerte no la deseo,. 
porque no goce quien creo 

que es la vida que he perdido , 
mi la vida porque ha sido 

el peligro en que me veo. 

Mas la muerte ha de vencer, 
que segun seré buscado 


. de tanta fuerza y poder, 
no hay desierto m pobludo 


donde me pueda esconder. 
Huyendo de mi linage, 

sin caballo ni sin page . 
vengo, quiero que se queden , 
por ver si esconderme pueden 
este bosque y este trage. 

Que lejos de la ciudad 

sé yo que me ván Lnscando y : 
y con mas seguridad, 

aqui viviré llorando 

mi muerte y mi soledad. . 
Desde esta orilla del rio, 

si del bosque me desvío y 

mis ojos contemplarán 

donde los tuyos están , 

Celia hermosa, cielo mio, 
Desde aquí, siquiera el viento 
me traerá nuevas de tí, 

y podrá mi pensamiento 

jr al lugar que perdí 

con was lácil moyimiento. 
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ste 


Aqui sobre esta cayada , 

el alma triste. y cansada 

quiero descansar, si el peso 

del pesar en ella impreso 
sufrirá sin ser quebrada. 

Sed cayada , fuerte palma 3 
pero probemos los dos 

á tener eu una calma 

cuerpo y alma , el cuerpo vos ; 
y vos, mientras vive, el alma, 


ESCENA XIV, 


Dicho , y salen como del molino , Laura , hija del mos 
'linero , tras Melampo , mozo del melino , tirándole sal- 


l 


vado. 


l Laura. 
Aguárdame, barlador. 
Melampo. 
Si me alcanzas. 
Laura. 
Aicanzarte 
fuera lícito ¿ mi honor, 
que segun leyes de amor 
ventaja pudiera darte. 
Porque venciera á Atalanta s 
y 4 la Amazona que espanta, 
pues por los triges corria , 
y en las espigas ponia 
de una en otra la planta, 
¿Qué bace aquel labrador 
sobre la cayada echado ? 
¡ola , qué digo , señor ! 
¡qué lleno está de cuidado , 


. y qué folto de color 


o Se, 
Sin: duda al molino vind 
de algun pueblo convecino, 
y yo no le he vistó entrar; 
mas quiérole despertar, 
desta vez me determino. (1) 
" Conde.. 
Que me ahogo, santo cielo, 
socorro, ayuda , favor. 
Laura 
No tengais deso recelo , 
despertad, buen labrador , 
bajad los ojos al suelo. 
. Conde. 
¿Y sois vos quien me ha burlado Y 
o Laura. 
Sacudios el salvado, 
y vereis quien os bnrlé, 
Conde 
- Si esá mano me tiró, 
salvo estoy de mi cuidado, 
: Laura 
En salvado os ahógais , 
cochino debeis de ser. 
Conde. 
Mejor direis en placer, 
que el mucho que en veros dais. 
$ todos puede esceder ; 
gue d'tanto bien es estrecho 
el sposento de) pecho. ' 
Laura. 
Sacudios el salvado. 
Conde. 
Convineme estar manchado 


FF) 


Na . 
(1) Echale «n puñado de harina y salvado, 


p3a 


a 
se 


de la mano que lo ha hecho: . 
Laura. 
Sacudios, : 
Conde. - , 
, Bien estoy, 
que yo sé que desta suerte 
mas desconocido voy, 
Laura. 
¿ De quién? . 
Conde. 
, De ta mismá muertos 
pues ya de la vida soy. 
Que esta señal conocida 


, €s vuestra , que.es de la vida +. 


que me habeis dado con veros. 


Laura. 
Mas señal de molineras. , 
s Conde. 
¿ Soislo vos ? 
+ Laura. 
Y aquí nacidas 
Conde. . ce. : 
¿Sois hija del dueña?.., 
Laura. 


Ne, - 
gl dueño. és mas ancho y larga fi 
empero soy hija ya l 
del ¿ue lo tiene á su cargo, 

y por un año arreudó, 

El dueño es dueño de brio: 

son del Duque Leonadio,, - 

y de Celia la Duquesa , 

desde el bosque basta la presas * 
Conde. 

. Son del mismo ducio mio. - 


qx _—_—__——— ——__——— A —ÉÁ - 
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¡ Qué buen dueño , y. qué divino!  ' 
no en valde el alma me inclina 
á seguir este camino. 

Laura. 
A verme vuelvo la barína, 
4 qué maudas pera el molino? ' 


o Conde. a 
Esperad. e | 
Laura. 
" +4 Qué me quereis? 
| Conde. 


Que una razon me escucheis , 
pues me tirasteis salvado. 


Laura 


.Pi.baré, si habeis despertado .' 


del cuidado que teneis. 
Londe 
Grande bierro hubiera sido, 
Suogque una nuche de euojos 
ha de dormir el sentido, , l 
habiendo ya el sal salido, 
que salió con vuestros v)j)s. , 
Despierto estoy, y contento — ? 
de que una noche que os cuento 
soñaba que me abogaba , 


en un mar que navegaba 


donde toda el agna es vientoz 

y que cuando desperté. , 

al favor de vuestra mano , 

puerto próspero tomé, - 
Laura. 

Mucho heblais de cortesano. 


A Cuude 


Nunca en ella puse el pie. 
¿Vuestro padre tine aquí. 
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alguien gne h sirva ? 
Laura. 

Si. 
Conde. 

¿Cuántos ? 

| * Laura. 

Dos mozos tenia , 

pero fuese el otro dia 

e) uno á casarse 


Conde. 
_ Laura. . 
Y por mi mal | 
Conde. 
¿ De qué suerte ? 
Laura 


Porque por dalle mi vida, 
gustó de darme la muerte; 

el mas firme amor se olvida , 
no hay cosa en el mundo fuerte, 


Conde. 
d Pensastes casar con él? 
Lauro, 
Penselo. 
Conde. 


¡ Ay guerte cruel $ 


_ mbza ha habido en mi lugar 


con quien me pensé casar, 
Laura. 
No hay esperanza tiel. 
¿ Pues quedó por ella? 
Conde. 
Nos 


sino que otro mayoral 
mas rico , me la quitó. 0 
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Laura. 
y Y ese Mamais mucho mal 
siá pora fuerza os dejó: 
¡ Ay de quien sufre sin ella? 
Conde. 
Por Dios, molinera bella, 
que yo no le Horaria. 
Laura. 
Ya no estoy como solia :, 
como eso el tiempo atropella, 
ye me alegro, taño y canto $ 
ya no lloro, ni estoy' triste, 
ni de tnemorias me espauto , 
qne mal el daño resiste, 
la pura fuerza d+l llanto. * 
¿No me viste cual retozo , 
con el uno y otro mozo 
tirándoles el salvado ? 
aunque lo busco prestado, 
doy muestras de risa y goño. 
. Conde 
Mucho sabe una muger, 
por mas líviana que sea , 
en matéria de querer, 


| Laura. 
- ¿Qué dices ? 
_ Conde. 
e Que no eres fea ¿ 
y que has de hacerme un placer; 
Laura. 
¿En qué? 
: Conde. 
En decirme ta nombré; 
Laura. 


Todo el nombre, y sobrenombre 
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se encierra en Laura no mas: 
Conde. 

Firme nombre. 
Laura. 

. Y que jamas 
halló verdadero un hombre. 
Conde. * 

Yo sé que si me quisieras, 
el mas verdadero hallaras;.. 
y porque hablemos de veras, 
y sepa que en almas claras 
bay palabras verdaderas, 
en lugar del que se fué 
á tu padre serviré, . 1% ap: 
y te daré el alma á tí. 
Laura. 


- De los dos te doy un si, . 


por galardon de tu fé; 
si 4 mi padre servir quieres , 
yo haré que te dé el partido 
que tú mismo le pidieres, 

Í Conde. | 


r + . : - 

Ese perdon, ó otro pido... . 

Laura. 
¿Burlas ? 

- Conde. . 
Bueno. 
Laura. 
¿ De adónde eres É 
Conde. - 


' De aquí soy, de Belmirar, 


aynque ya solo soy tuyo. 
Laura. 
¿Conozco bien el lugar. 
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Conde. Ml 
Conocerán lo que es suyo , 


los que me. quieren matar. 


Laura. 
¿ Quién te busca ? 
Conde. 
Esos tus ojos .. 


me buscan el corazon , 

y CONOZCO QUE €S razon , 

que los que we dan enojos , 

señora; tus ojos son. | 
Laura. 

Digo que me mueve á risa. 

Conde. 

Huyo de dalle ocasion 

á quien, anda vn mi pesquisa, 

porque ya el alma me avisa 

que mé. miran á traicion, 


. Laura. . 
¿ Hablas conmigo? 
Conde 
. ¿ Pues no? 
Laura, — 


Ahora bien, quiero llevarte; 
¿ cómo te llamas? . 
Conde. | 
¿ Quién ? ¿yo? - 


del Martes tengo harta parte, 

que sas. desdichas me dió. 
Laura 

¿Pues que, llamase Martin ? 
Conde. 

El mismo nombre. . 

Laura. 


Y en £n 


a6$ 
4 quieres servir ? 
* Conde. 

Y tan Gel 
como Jacoh por Raquel, 
sino se me muda al fin. 

Laura. 
No estoy de creerte un dedo ¿ 
pero ven, que ya de amor 
es mensagero este miedo. 
Conde. 
De mi bien dirás mejor . 
sí en este molino quedo. (1) 
¡Ay locura mas notable ! 
permite el Cielo que bable, 
en tal punto al molinero, 
que' me acoja adonde espero, 
vida y muerte saludable. 
Que aquí la harina y vestido 
se yo que me han de tener, 
de tal manera escondido , 
que pueda hablar y ver, 
á los que me han perseguido, 
A Celia veré tambien 
cuando las cosas estén 
en punto menos mortal, 
que sin ella todo es mal , 
y con ella todo es bien. 


ss 
(a) Fase Laura. 





Digo que pierde por él 
el sentido enamorado. 





ACTO SEGUNDO. 


- ESCENA PRIMERA. 


Casa DE UN MOLINO. 


Mdompo mozo del Molino ; y otro Melinero desposados 


Desposado. 
¿Qué es posible que ha: legado 


"4 tanto estremo con él ? 


Melampo. 


Desposado. 


¿Tan presto puso en olvido 


Jo que me quiso ? 
Melampo. 
Es muger , 
sabe amar y aborrecer. 
Desposado. ' 
Bastante causa ha tenido z 
que en efecto á su pesar 
con Dalisa me casé, 
y aquesta ocasion le fué 
para poderme olvidar. 
Eña amó desesperada , 
no debo ponelle culpa, 
Melampo. 


Bien le basta la discndpa 


de ser por otro olvidada. 
Mas conmigo no la tiene, 
mas con tu auscacia debia 


SS 
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. agradecer la fé mia, 
y no á quien se la mantiene; 
que dos años -la he querido, 
abortecido por tí, e 
y era bien quererme á mí, 
y no á un hombre de hoy venido: 
Pero al fin ta ingratitud, 
teniéndola mas ahora, ' 
ha venido á que le adora 
á costa de mi salud. ' 
- Desposago. 
¿ Cuánto ba que está en el Molino? ] 
Melummpo. ' '' 
Poco mas habrá pasado 
de. un dia que en casa ba entrado y 
y á darme la muerte vino. 
— Desposado. 
¿Cómo se llama? 
Melampo. 
- Martins 
Desposado. 
¿ De dónde es?. 
Melampo. ' 
De Belmirar, 
Despusado. 
¿Buen talle + 
Melampo. 
E) que basta á dar 
£ mi vida amargo fin 
El que pudiere dar celos, 
mo digo entre labradores , 
pero entre aquellos señores 
que compiten con los Cielos. 
Debajo de aquel sayal, 
es un hombre tan bien hecho y Ñ 
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que algunas veces sospácho 
que es persona principal. 
Bueta rostro, gran cortesía , 
gran músico de vihuela; 
pues danza como en escuela, 
todo para envidia mia. , 
Tira la barra una legua, —. . s 
que no bay srñal que no borre, 
y si alguna yegua corre, 
parece viento la yegua. 
Tiene, fuerza como un toro, 
ligereza como cabra , , 
y gracia, que no hay palabta 
que no parezca de oro: e 
cuando aquesto considero , 
xo propio á Laora disculpo, 
Desposado - 
Si él es tal, yo ndylde culpo, 
que hombre soy, y bien le quiero ¿ 
y si por sola la fama . 
se deja de hombres querer , 
yo discalpo á la muger 
que por sus obras le ama. 
Ten, Melampo , sufrimientos  - 
pues te deja por quien vale 
mas que tú 
Melampo.” 
No bay mal que iguale: 
á mi envidioso tormento. 
Consuelo pudiera ser 
que por otro me dejára, : - - 
donde mas partes ballára 
y. mas dignas de querer: 
si la envidiaciro me hiciera A 
tanta guerra en el senbido, * > -“ 
14 


e 
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ESCENA IL. a 
Dichos y Leridano, Molinero viejo. 


Piejo. 
¿Qué ya Tamiro es venido ? 
Desposado. 
Leridano es este, espera : 
no te vayas, 


Piejo 
O galan, 
vengais muy enhorabuéna, 
- Despusado. 
O nuesamo. o ' 
. Fiejo. os 


e Con gran pena: 
todos los de casa estan ; 


que ha un mes que de tí no saben. 


¿al fin, como bombre casado , 
tus amos has olvidado, 
de agradecido te. alaben. 
¿Cómo te vá con tu esposa ? 
Desposado 
Bien , nuesamo, 4 su servicio. : 
: PFiajo, 
¿Es el holgar buen oficio? 
Desposado. 
Un, mes es cosa forzosá ; 
y no me olvida de vos, +. uo: 
que un costal os he traido! . ? 
de aceitupa. - J 
Piejo. 
- ¿Hasla cogido 
.  Desposados  ... 
Es del dato, A 


Pio, . 
(y TAñL + Bien par Dios. ' 
Desposado: : 
Y otro de buena beltota. 
 "Priejo.: 
Buena tu'ventura seas : ' 


haz porque Laura te, vea 
con sombrero y márquesota. y 
A oa as sb 
ESCENA ll. 


Dichos y Laura; 


* ¿8 3 


Melampo, 
Ya sale; no hay que aguardar, 
Desposado, 
Laura mia. i 
Laura... ( 
Tente afuera. 
 Pieja 
De verte galán se altera. 
” Desposado. 
cd Non me quienes. abrazar? 
Loura. 
¿Yo abrazar hombres casados? 
. —icjo.. oa 
E1s, muchacha, a 
Despasado. a 


4 Qué, no estoy 
mag; seguro? pues lo soy, 
olvida enajos. pasados. , 

Que con llanera te quiero, 
y des cantarillas, Menas, 


muta de arrope y de berángeias 


té traigo, y un queso entero. a 
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Loayra. 
¿Al fin, qué. te: he de abratar? (1) 
ay , mala rábia te dé. 
-Desposados: - 13 Y 
Abrázame, que yo.sé > 
cuando te pude apretar..; . 


/.— ESGENA 1VW. 7, 
Dichos , y sale el Conde y los vé abrazados. 


Conde. 
Eso sí, bendigaos Dios 5, 
- dadle la recien venida. 


Metampo. 
Quien bien ama, larde olvidá. 
“Conde. | ' 
Bien se dirá por los dos;'* ¿iiól 
Desposudo. EN 
. 4 Es ésteracáso' Martin 
el mozo nuevo? A 
A Ñ * Conde. A. 
l Yo soyi_ 
“Desvosudo. 2 
Aficionado os estoy, 
Conde. ¿200 ES 
Soy belioso como espia. ' 
> Desposado. cra y 5 
: Buen tallazo. * 
- Conde. 


Ralónábles : 
Bien levantó ún buen costal : 
¿quéreis tirarme 1 un real”; 
ó alguno qué: por vos have to 


y 


un 


fo iratis 9 . 
A 
(1) Abrázánseo 2 C0io0vu9 soga 91 


é 
-» , -$ 


o 


vw 


Dos pies:os doy de Veñtaja” ' 


con barra ó piredrá: - - $12 E! 
Desposallo 
ea No ha un mes 


que á vos os diera yo tres; 
ya no levaio'utd Pa. 
Conde. 
Cuantawosihéis. detentbiado 
en un mes de casamiento, 
- Despusádo. > 
No es himoho:, son: axaxide eióñito 
los cuidados“de este estado. 
Piejo 13,40, 
Ahora bien , Murlin , dejemos 
las pliticas*escusadas : 
las sacas estár ad yadas. 
Omar Conde 
Seis en tres rmwacirdh tenemos; 
¿ paro qeén decis: quitar?! * 
tula eje el a E 
Pava Celia tar Duquesa. 
, Comer c1rtib SO! 
De ej á: te Lortes med! pda 
en esta buena ocadión. 
¿Y tengo mas quetbares 5) 1d 
que ponellas envsudcasa ? 
TE 47 JE CI 
e! Noi qnas : ' hijos, yal pasa 
hora «yitidmpo dercambreil 0? * 
Mvlempo, corre ádecio -. * 
¡QUmitráagan la mesa puesta, * * 
qm + Medarmpio. 3. " 


Haced á Tainivo hesta:: +: Vales 


. Pijes 
Nunca dejeis de:gradid. 1:05. 104 
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_/ 


VamogsiFemito, querquiero e 


hablarte despacio... to 
 Pesposado 
ee A ! , Vamos. 
str IN - 


“ESCENA Vis: son sr 


«E Comia y Lis bra) 


ES CS 
o Lasa : 
aRid tbnemes? ¿ cómo estamos? 
Conde. A | 
Voyme. 8 eS 


80m, db». niLoura, cut eso vlA 
sas. : + Bspénaa; «rl 
ento: «Condó.:.. ere «al 
sbx ' , Desesperos 
cto dl Laura. ento mau ¿a 
Vuel (0 Martin. s e809 QjO SES: *qó 
que son la eos mios. 
y seriadas! rio si 4 
Mejor dijeras-des. rios 
que hansele; llora mis enojes 1 
asdbamra.con des 119 
Sin causa te::has enojada, ir Y 
-. £ 5 s90Gonde. >. 1. 15 
Dios sabe la qué be tenido . 
pres ísan bombre que has:quétido 
entre tus; brazos he haládo..: 1 
Ya vengo á-esperimentaryn ej 0 
: 230NQU£:es:con tam caro priso y: ¡> 
que lo que va:vtiempo se quiso , 
«tarde se viene.d olvidar. Lun H 
Laurá. 
Deja , mi biémy ¿doiquejatteni co] 


«ti 


dese fingido favor ; 


"y "gue solo ha sido su amor 


ensayo para adorarte. o 
¿Piensas tú que le abracé ' 
de mi propia voluntad ? 


Conde. 

¿Qué obligó 6 tu honestidad 
Laura. 

Mi padre. : 
Conde. * ' 

en. . ¿Tu padre fué 

Laura. 

¿No vés que me lo mandó ? 
Conde 


Tú pudieras escusallo , 

ai fin quisiste abrazallo ; 

no importa, póguelo yo. Es 

Siempre quereis las mugeres 

á quien os deja y desprecia. 

t Laura. 

No soy. tan blanda, sonque nécia; 

a!- ; Cunde. : 

Yo.sé bien, Laura , quien eres; 

que sin duda que te asió | 

con montera y sayo nuevo, -' 
Laura. : 

¿Por esas cosas me muevo? : 

debo de ser niña yo. 

Mas me agrada tu cápote 

Jleno de harina y salvado; 

que su sayo agiropado, 

de damasco y chamelote. 

Péxgame toda esa harina 

en aquéste pecho, y bratos , 

si alma , con dos abrazos. . 


6) 
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¡fortana puesta su rueda. 


Conde. 3003 
Gracia tienes peregrina. Abrdsanse, 
¡Ab, Celia , si aquesto vieras, 
á qué Yisa te incitara ! 

, Laura. 
¿Aun no me vuelves la cara ? 
¿Luego enójaste de veras ? 
Conde. 

Estoy muy súcio y trocado, 
otro dia me verás 
mas limpio, y me abrazarás, 
si acaso vengo enfadado. 

- Laura. 
Segun yo tengo ventura 
en amar quíen me aborrezca,' 


- q quién. duda que me aconterca. 


Otra mayor desventura í - 

¿ quién duda que me suceda 

lo que temo y adevino ? 

pues ya tiene en mi molino 
Cásate, ingrato, en buen hora ¿ 
que aunque ea malo para imí,? 
ya de uua vez aprendí, 

lo que be de llorar agora. .. 
Ya viuda de dos maridos 


80y primero que casada, 


Conde. : . 
¡O molinera pesada, ap: 
para moler los sentidos, 
si ya me dejases ir 
á ver á Celia, mi bien ! 
pero cesa mi desdén, 
porque me deje partir. | 
Ea , mi Laura , mo haya masj. 
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ho llores, cejen' chojos, 
no falte" el sol en tas “ojos 
con cuya loz me la das”: 
Mira que estoy de 'partida 5 
"ho té quedes enojada, 
Laura. 
Mí bién, en lo que'te” igrabao. > 
está mi mnerte ó mi vida 
No me digas mas dé un hombres 
de quién la muúerte deseo y  ' 
que buyo desque lé veo, 
y blasfemo de so nomubres* _ > 


n A 


0 , 


— 


Como no muéle el 'molino . 
co el apua que pasó), 
as el amor que olvidó evo 
Do vuelve, al anismo camino. 
Puya soy, ya suy mas diedtta y? 
pues mé" 4 quien olvidaáde', * z 
para yht" cuando te “¿misé" 
fuese e amarte maéstra!' JE 
Condé. 
Mi haura ,' todo lótereó CU OS 
véte , porque estoy dis yrrisa 3 ' 
pues yá de mi fe te Asa” 
la fuerza de midesép 0! Cs 
Dime ,'1 qué te he de: traer" 
de la Corte ? o 


- 


” 


ue 


A 

] Laura. 
25. os á Qué te yas ? : 
Ú Condé' Cite * 


Bien ves que no puédo mas) 
y que luego he de volveÉ, 7 
Voy á llevar esta harina? * > 
á casa de la Duquesa. 


qt” se Pa. orig, > 45 > AL 


¿Hame dado el corazon, 


; Laura. q 
Nunca de mandarte cesa 
mi padre. . , 
palos Conde. 


Bien adiving: 


Si de mi servicio piensa 


que, haa, de ser el galardon, 


:.  JZaura 


as 


que te vas para mi ofensa; 
Conde. 
Laura. 
"Que alguna muger 
te lleva con tanta prisa. 
ma. Conde. | 
Bien el corazon te avisa, > 
que la voy. mi vida, 4 vera 
que la, Duquesa me lama, . 
á quien, esta harina llevo. 
Laura. 
¿ Y qué milagro tan nuevo »; 
Martin , que el alma te mueva ? 
Dicenme que es muy bermosa 3 
haz , si mí bien me deseas, . 
de suerte que no la veas. , 
Conde. a 
No me faltaba otra cosaz 
voyme, que están ya cargados - 
los tres machos y el rocin. 
Laura. .. Ñ e 
Pues no la mires, Martin $ 
Jleva los ojos vendados. 
Conde . 
Bien ciegos de harina van, 


¿Cómo? 


AA 


¿ Menqne dodo! es asmmeritls 7 19 y 


.Guesne me, han de CONOS... 3 
»15 pler tas hombres, quenalli están; 7 
¿Qué + te tracréS ss por. >.) «h 
EEN e 1. 91 dawro se; proa de Y 
came io E, dea estoy ¿.. 5. 

—tracgo yn polide;batig. .. ..-..> Y 

e . Condi. 1 con lt 

de Dias» Laurx. TN a 

ro *Lautréñn 5... 
a . As ias Mabtin., . y | 
[odon E. f. Conde. : Qu í7) 
| ¿Mi Celia, que. icxoeto mt om) 
Sii j-- Sens sb ica sl 
ESCENA. VI 


Di nd $. Ba Bos 
ECORÁCION ,. DE QuUIHTA. EN UN Pegas 


El Principe" Y Pelerid. + 000 


aos ly 39 an. SPA e r] 10d 


dsnrilao sh ros PR po is A 
El Conde, ep, fin Yalgria» RO PIFECRi07 
y este es de “tados el. mayor: enga. 01m 9 
pues la a5puion. y. el tjempo,gpe Je. ofreces a >, 
para alivio y remedig de mi daño. 
Valerio. i¿ 300.919 
Puesto que amor las. almes enloquece , 
y tiene cana apuerle desengaño , 
es entre,gpole sábia prelgcidao.:, 0 io ron 
á sus mayares gustos bopra, y vida... .0p 
Es Próspero discreto , como sabes, .. ca 
y creeme que ha pugstosen salvo el pecho, 
«BOS, tierca, en postas, y. ¿POS ¡AGUA EN NAVOS y 
y es " buscalle jntentallo sn provecho;».,¡ 
y asi es mejor que cor: industria acabes , 


lo que Redal Yara ASES. ¿50d 


y en ver qué His édmitido ei emo, 

te juzgo en pocos años cuerdo y viejo. 

Venga el Conde finmiido , y por-la ptierta 

de Celia pase con sus guardás. preso ¿ 

que si aquesta priston - «tiene por cierta, 

no báy:dudas6é de :pe na pierda el seso. 

Y como á veceb'él rigurcontierta:> Y 

lo mas dificultoso -de un suceso , 

finge matarle, que si bien le quiereh 

por velle libre haré cuanto pudiere. 

Y poY ventura”; «que es muger , podria, 

(viéndole muerto, pues creerá su muerte ) 

trocar por esperaría. tan, valdía) ¡Mo; 

la posesion de amarte y de quererte, 
¡Péinvipe. ' 

Bien haya aquel que sus secretos fa 

del hombre 'sábio ; pues 'acerda suerte 

y estrella KBOros? madar sabe ., 

con la esperiencia y ciencia que en él cabe, 

Es tiempo ya, que' aquel balcon de enfrenta 

reciba” 102 cor? sus divinos ojos +35 NV! E 


av. 11 


como laá rojas' luces ¡del Oriente; Es y 
deb étaro sol cón ¿us cabellos e 
-P—Palerio.. 2) Un at 3 


Pareceme que sí . 
ars 2 _ Principe.” o sa 
o. “o Etama esta et 
con el Conde'fi Waido: y sus despojos ¿0 * 7? 
que sus pasos y“estrápitós ferotes. ++: * 


á la, puerta de: Coli darán voces, Un ro7- É 

ene E 110 CN 
e Py Vienen ¡ como':mandas, pobarie al punto 

los tuve, gram señor; apercibidos; ">, 


et” “Drindipe. 00M 7. 
Pues pise'cada tuatoalo Code júbi sp a 


t 
, — Yos cabos de las mechas encendidos,  - 
- Palerio. ay 
Verás del Eonde Prósperaun trasunto y 
y los toldadas ¿udos prevenidos y * A 
mo menos que de hoy entredos. luces y . 
de picas, y alabardas y arcabuces. 
Soldado: .. 
Pase adelante el escuadron formado, (1) 
y téngase gran cuenta con el preso. 
Prineipe . ..: e id 
Hase hecho muy bien , Valerio amado , 
quéálase á ver al: Gn deste sucego 5 
¿dónde está mi caballo? 
Valerio: 
> an Queda atado 
en una encina de este bosque €$peso. 


Sildado. o 
A la puerta de Celia nos parertos; ' * A; o 
que es orden que del Príutipe traemos. (a) 
e. £ - 
'BSCENA: vi as + 4 
“Dichos , y sale dde gentana, la Duquesa. y su .frjada, 
¿Ch > s eur: Só yr "Teodora : os , 0 | ] 
Llega, señora, llega ¿por tu «vida . 
verás un escuadron de“gente armada]: 5 
Duqtesa? 


Ya (éhgo del témor descolotida, 
y sobre el corazon la sankre helada : ' 
¿qué gPhte es es tots dé cruidad vetada P0> A 


q Moa loerrialaa) 
eno CIA y Taj pal d e 





pr 
m£1) . Pasen como soldado. los. que pudicaa con ua 

hombre embozado La) 
(2) Péranse con preso é ispúerto de le.Quinjo. 


dE | | | 
E 47771 A 
Un preso llevan, 
ect te Duquesa. ba 
“¡Ay, Teodora amada! ' 
¿si escel Conde ! 7 
: - Teodoro. :' he o 
¿Qué dices ? 
(1) rl Duquesa 
) AS Que sospecho 
bien tierto que es el. Conde. 
co. - Soldado. 5% 2 . 
«Bieñ se ha hecho.: * * (a) > 


: 23) 1.417 6 ) 
ESCENA. VIIL ? 
c Lá Duquesa y Palerio, . 
: to sola Culo LY 
Duquesa, 
¡Ms señor caballero! . +... 02. 
ley. a Valerio. a o 


¿Soy en slgo 
Á vuestra señoría: de provecho? 
, Duquesa. 
DJ me esprrel os buégo y si agb Yalto, A 
por sér quien soy y em vuestro honrado pecho; 


is Paleriooi 1... Y 

Que me, place y PO 
Duquesa, . 

«Pues ya salgo» + ..(2) * 

aBRaderdo... o 


Basta . que sige el corazon, estrecho , 
á hablarme baja; y de su pena inbero, 
que piensa 7 que. és el Conde Verdadero. * . 


? verh 






(1) Yanse todos. * ebozcdus 91 mod 
“La) Y Quiviense de Ja PERIANA) NS DMA) 


* Duquesa, -:.- : 
¿ Valerio dices que fué ? (1) 
Teodora, 
Valerio me pareció. . 
Valerio. 

Ese fuí, señora, yo, 

y el que en la reja os bablég 

y pues creo que estimais 

al Principe oi señor, 

Janto porque os tiene -amor y 

como porque vos: le amais ; 

y que os habeis de holgar 

de lo que gusto recibe, 

nuevas os doy que ya vive 
con placer y sin pesar. ' 

Duquesa. 

¿De qué suerte y 
o Palerio. , 
| Este que vela. , 

Mevar al justo castigo, 

, es el Conde su enemigo, 

cuyo delito sabeis, ] 

Este es aquel Conde falso, 

que ps. parece verdadero, > 

á quien presto ver espero Ñ ¡ 

en on alto cadalso. 

Este es aquel embaidor, 

queen la Corte se alababa . : J 

de que os hablaba y trataba, 

con mas palabras que amor. 

, Este es aquel que muriendo 

dará "vida á vuestra honra; 

por cuya lengua y deshonra 


AAA APA AAPP NN 


(1) Salen la Dugueso y Teodoras .... 


» 


y 


Decoracion DE Sala EN LA QUINTAS 


murió, señora, vivisndo. 

De quien ves que le atropella' E 
fué preso en la propia raya, - 
atado el caballo á una haya, 

y él durmiendo al tronco della; 
Y un pedreñal y una espada 

le quitaron que traia, 

con que dispierto podia 
defenderse poco, ó nada. 

Que vs en estremo cobarde, 

y asi-viene como veis , 

donde vivir le vereis 

hasta mañana en la tarde. 
Ved si btra cosa mandais , 


que en este bosque he dejado + +. 


al Principe descuidado, 
de lo que escuchando estais, * 


Y voy á pedilte albricias o 
deltbueñ: suceso . | 
Duquesa. 


y que sea el galárdon 
mayor que tú lo codiclas. 
Ve, Valerio, en hora buena 3 
el Cielo “aumente tu bien. : 

, Valerio. 
Los Cielos , Cetia', te den 
mas gloria que al Conde pena. 


ESCENA 1X. 


La Duquesa y Teodora, 
=- Duquesa. - 
si no me fuera forzo10 


Es rasón¿ 


yy 


disímular mi tormento ; 
hicierh mi pensamiento . 
algun efecto furioso. 
Y fuera que con mis manos y 
á aqueste vil mensagera 
diera.la muerte primero, 
y despues á los tiranos 
Que con una espada sola, , 
y la furia de mi pecho, 
bíciera,, Teodora , un hecho 
de verdadera española, 0) 
. Que corazon tengo yo 
con que el preso les quitára y. 
aunque el mando lo estorvára, 
y esto POL... Ñ 
Teodora. 
Aquesto no), 
no te lleve la locura 
dese amor desesperedo , 
á que ¿anto bien guardado , 
se pierda por desventura. '* 
¿No te acuerdas que en palaciog 
y aun aquí viniendo á verte 
dijo el Rey , que poseerte 
_ el Conde con mucho espacio 
tenia ? 
" Duquesa. 
Dices osuy bien, 
escusado es el temor , 
el Rey me ha cobrado amor , 
y aun me desea tambien ; 
yo sé que reino en su pecho, ' 
y que el Conde está seguro. 


179. 


ESCENA X. 
Dichos , y entra el Conde de molinero y detenierndolo Ar= 
selo y Galo. 


* . Conde. 
Déjame entrar , que yo juro * 
que en cása soy de provecho, 
Duquesa, ' 
¿ Qué es aquesto? 
Arselo. , 
Este villano , 
que sé burla con nosotros. ' * 
“07 * 0% Dúquesa. 
¿ Y sois las guardas vosotros" Ñ 
dese Principe tirano ?' 
Arselo. 
Los dos somos sus criados. 
Duquesa. * 
¿ Pues qué teneis que mirar? o” 
” Galo. o 
Los que aquí quieren entrar 
"públicos y arrebozados 
Duquesa. 
Eso yo no lo sabia 
hasta que hoy me lo dijeron y * 
los que probaron y vieron 
vuestra grande. alevosia. 
Que á saberlo", yo hiciera * 
que lós dos fuerades guardás y 
con las picas y 'alabardas, , o 
de alguua infame. rameta ; 
volved á quien os envía, “4 
que os haré cortar las piernas. 


4 
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Conde. -. 
¿Tú, señora, no gobiernas 
esta casa ? 
Duquesa. 
Si, que es mía, . 
Conde. | 
Como á cualquiera que viene 
eon tanta curiosidad, 
como á puerta de ciudad, 
le exáminan lo que tiene. 
Que las manos me han metido 
en las alforjas y el pecho ; 
¿ el Príncipe que te ba hecho 
miéntras que no es tu marido? 
Duquesa. 
No dice mal el villano. 
Arselo. 
De le haber exáminado, 
él miente, que no ha llegado ( 
á su ropa nuestra mano. 
Y pues sabes la intencion 
con que esta puerta guardamos ¿_ 
no te espantes que tengamos 
con todo cuenta y Fazon ; 
que el Principe no pretende 
enojarte, mas honrarte, 
buscando en aquesta parte 
quien te deshonra y ofende , 
que es el Conde, que podria 
con este mismo villano, 
escribirte de su mano, | 
Conds. r 
Mejor direis de la mia: ep: 
en eso debe de estar, 


- 
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Duquesa. 
* Si esó andais por inquirir , 
y desde luego os podreis ir, 
que no teneis que buscar. * 
Galo. 
7 ¿ Cómo asi ? 
Duquesa. 
o Ñ Porque no ha una hora 
* que ha pasado por aquí 
preso, 
Conde. 
¿ Preso ? 
Ñ Duquesa. 
Yo le vi, 
Conde. 
El Conde preso, ¿ señora ? 
Arselo. 


Vamos de: aquí, ¿ qué aguardamos 


á pedir albricios desto ? 
Galo. 


Dicboso el que se le ha puesto | 


en las manos vivo. 
Arselo.. 
Vamos. 


ESCENA XI. 


- Conde. 
¿ Dijistelo por burlarte 
eso de ser preso el Conde ? 
Counocistelo ? 
Duquesa. 
$1, 


Y 


Dichos ímenos Arselo y Gala: 


A 


A A A A A 


Conde. 
¿Dónde? 
Duquesa. 
Desta casa, y de otra parte, 
Conde. 


Porque le tengo aficion , 

me dí si fué verdadera 
- su prision. 

> Duquesa. 

Si no lo fuera ¡ 

fuera burla mi pasion ; o 

ahora le llevan preso % 

un escuadron de soldados. 
Conde 

O van todos engañados , 

Ó tengo perdido el seso. 
Duquesa. 

" Yo le ví con estos ojos, 
y le he llorado con ellos. 

o. Conde. 

No les des, pues son tan bellos y 
_por tan poca causa enojos ; | 
que el Conde es buen caballero y 
y sabrá volver por si 
estando preso. --/ 

Duquesa. *. 
¡ Ay de mí! 
de su selud desespero ; 
y si cual tigre no he sido 
en saliendo de sa cueva y 
cuando el cazador le lleva 

el hijo recien nacido, 
£s. que el Rey y mi aficion 
me han dado palabra y fé, 
que á Próspero gozaré , 

e 


. 
de > 
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aunque viviese en prision; 
Conde. 
El os debe de pagar 
ese amor y justo oficio , 
y del vuestro es gran indicio y 
poneros conmigo á hablar. 
Que al fin por tratar del Conde 5 
me habeis tratado en espreso , 
de que le ban llevado preso ; 
y que una cárcel lo esconde. 
Y no despreciar mi trage, 
lleno de harina y pobreza. 
Duquesa. 
Tratar del Conde es riqueza y, 
para mí de gran linage. 
Conde. 
¿ Es acaso vuestro esposo , 
que hablais como su muger ? 
Duquesa. 


- Eslo el Conde, y lo ha de ser 


á pesar de un envidioso. 

Conde. 

¿ Quién es ? 

Duquesa . 

El Príncipe, y tiené 
envidia del Conde, y grande, 
de ver que el Conde me mande » 
y que él á servirme viene. 

Conde 
¿ Quereis que le mate yo, 
que tengo eu casa guardada 
de vuestro Conde una espada ? 

Duquesa. — 
¿ Quién , ócómo te la dió ? 


? 


e... 


» 
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, Conde. ) 
Estahdo yo en mi molino , 
pasó huyendo á pie cansado, 
que el caballo habia dejado l 


"medio muerto en el camina» 


Ld 
a 


t 


Y por un vestido asi | 


espada y capa medió, UN 
y aquella noche durmió 
conmigo. 
Duquesa. | 
¿Contigo? 
Conde. 
Sis 
Duquesa. | 
Grande es el dolor del miedo. 
Conde. 
No tengais tanto, por Dios , 
pues está hablando con vos 
- el Conde. | 
Duquesa. e 
- ¿El Conde? 
Conde. —. 
Si, 
Duquesa. : 
Quedo ; 
Próspero, no te alborotes : 
¿eres tú? 
Conde. 


Yo soy, rai bien y 
paso, mira que no estén 
los Neblis ain capirotes. 
o Duquesa. 
Si yo no te abrazo y toco» 
no he de creer que tú eres. 





Cande. 
Abrázame y no te alteresy . 
¿ qué temes? 
Duquesa. 
Espera un poco; 
Conde. 


si 


3 Qué tienes ? 


Duquesa. 
Faíte á abrazar ¡ 
y dióme imaginacion 
que uo eres tá. 
Cande. 
¿Qué razon 5 
mi bien, te obliga 4 dudar? 
Duquesa. 
¿Es tu rostro ese que veo Y 
Conde. Ls 
Aunque con máscara vengo * 
de la harina que tengo, 
Próspero soy. 
Duquesa. 
| Yo lo creo] 
mi alma se determina 
á darte dos mil abrazos. 
Conde. 
No aprietes tanto los brazof, 
que te pegarás la harina. 
Duquesa. 


, ¿Qué traes? que no te aprieto 


por mucho que lo procuro. 
Conde. l 
Traigo ya el pecho mas duro, 
que está cubierto de un pero. 
Duquesa. 
Bien has hecho ; ¿ pero dime, , 
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4 quin es el que vá en prision É 
Conde. 
Engaños, señora, son 
de quien tanto se lastima, 
que por darte pesadumbre, 
ha trazado aqueste enredo. 
, Duquesa. 
¿ Adónde estás ? 
b Conde. > 
Donde puedo 
ver desde lejos tu lumbre. 
Cual otro Leandro estoy . 
desde el suelo contemplando , 
la torre que está alumbraudo 
el'Sol, cuya cera soy: 
por estar en lo que es tuyoy 
que al fin estoy en sagrado, 
ta molino me ba guardado , 
que soy molineru suyo; 
el que le arrienda me tiene 
por su mozo en este trage. 
| Duquesa. 
¡Qué á tanto el amor te abaje? 
Conde. 
¿No es buena industria ? 
Duquesa. 
Solemne,, 
¿Cómo , mi bien , has sufrido 
trabajo tan ordinario í 
Conde. 
Poderoso fué el contrario, 
péro'el amor le ha vencido 5 
y es molinero el amor, 
que tombien dentro del pecho 
ua molino tiene hecho 
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" para moler mi dolor: 


La piedra del pensamiento 
con el agua de mis ojos, 
amolieudo trigo de enojos ' 


- hace harina de tormento. 


De aquesta se cuece el pan 

del doler que me sustenta , . 

que cuando mas me alimenta'; 

E cuando menos me dan. 
ofreciéndose ocasion 

vine á vertey y me atreví; 

porque estaba ya sin tí 

sin fuerzas el corazon : 

Un siglo há que no te veo, 

y los dias que ba durado, 

treinta mil años ba estado 

en un enfermo el deseo ; 

pero al fin con la esperanza 

de verte, señora, aquí, 

y el estár cerca de tí, 

puso á mi dolor templanza : 


¿has sentido mis trabajos? 


Duquesa. 


Cuando es tan justo el tormento, 
morir presto el sentimiento * 

es de pensamientos bajos. 

Hélos Morado y sentido ; 

pero ya ligeros son, | 
pues que tu ausencia y prision ; 
ha sido todo fingido : 

mas dí qué tengo de hacer ; 
¿iréme contigo agora ? 
Conde. 

No, por tu vida, señora, 
que será echarme á perder, 


; 


. + 


o Duquesa, 
4 Pues que haré? 
j Conde...  '. 
" Disimular 5 
y creer que s30y el preso ; ” 
pues consiste solo en eso 
venirte yo á ver y bablar : 
y aun seria buen engaño 
que al Rey fueses muy sentida , 
para pedille mi vida 
libre de peligro y daño 5 
que asi se descuidarán y 
y yo mil veces vendré » 
donde esos cielos veré, 
que tanta gloria me dán. 
- Duquesa. 
Es de un ingénio discreto y 
mi Próspero, la invencion y 
yo loraré tu prision , - 
y la reiré de secreto. 
Iré al Rey , como me adyiertes ; 
á' pedir tu libertad, 
y diré por la ciudád : 
¿qué escuchas, qué te diviertes? (1) 
o Conde. . 
¿Qué ruido es este, Teodora? 
Teodora. * ' 
¡Ay de mí, señor, que viene 
el Príncipe! 
Conde. 
l Ya no tiene 
otro remedio y señora : 


A 
(1) El Conde se ha de suspender , como que oe 
ruido. * "> : 
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. Mas no me conocerí , 
pues vos no me conocistes. 


o ESCENA XII. 
Dichos » y entran el Principe y Palerios 


al f . Q 
Principe. 


Alegre mis ojos tristes 
el Sol que me alumbra ya; 
DO Os altereis , Celia hermosa , 
N puesto que me aborrezcajs, 
Teodora. 
» ¡Ab, molinero! ¿no os vais ? 
¿ fáltaos algo? 
Conde. ' 
Cierta cosa. 
, Tendora. 


Pues despachad , y partíos. (1) 
ESCENA XIIL, 


y Dichos menos el Conde. * 


Principe. 
lo - Guerra piden vuestros ojos, 
Ñ pues me miran con enojos, , 
babrán de llorar los mios: " 
¿por ventora es la ocasion "  —— 
la prision del Conde ? 
o Duqu esa. | 
E Y tanto, 
que si no me acaba el llanto , 
piedra he vuelto el corazon. 








, rc, — o rr Narra 
« :, (1). Pase el Conde , y vuelve ó escuchar desde la 
puerto, 


Principe. 
Pues preso, ¿qué honor os quita? 
Duquesa. 
Ver lo que tl mundo dirá, 
"Principe. 
¿Qué asi engañándome está? 
á mas cólera me incita. . ap; 
Valerio. — 


-: Di que le quieres matar. 


Principe 
Ya, Celia, acierte 6 no acierte, . 
al Conde daré la muerte, 

- Duquesa.' 

Y yola sabré vengar, 

Principe. "+ 
Mejor podrás estorballa 
con “solo hacer mi gusto. 

Valeria. 
Llega, y quítale el disgusto ; 
sola está , intenta abrazalla, 

Principe. 
Bien se; mi vida , qué estais 
muy enojada conmigo , 
porque'yo soy enemigo y 
de un hombre á quien adoraisg 
pero dadme aquestos btazos , 
que si me baceis este bién", 
yo baré que libre os le deW;'' ** 
donde le deis mil abrazos. 
| " Duquesa 
Principe ¿qué atrevimiento 
eéstel suelta. r 

Ñ Valerio. o 

No quieras , 
que las mugeres mas fieras : 1 


' 
9 
- 


< "tienen tierno el sentimiento 
Principe. 
Temo, Valerio. 
_«Palerio, 
o Poríia: 
ni, Principe. 


_ Ea, dame aquesos brazos. 


| ESCENA XIV. 
Dichos , y entra' él Conde y pónese enmedio, 
Conde. . 


Nunca faltan embarazos : 
¿qué digo jah, señora mia? 


Principe. 
¿Quién es este ? 
. Duquesa. 
Un moliriero 
de casa ¿ qué quieres ? dí. 
Principe - 
¿ Qué puede quererte á tí? 
Conde. 
Mas que vos pretendo y quiero; - 
Falerio. 
¿Qué rústico es el villano?! 
Conde. 


Cuando en el macho subia 
me vino á la fantasía 


mi amo. : 
Duquesa. 
¿Quién? 
) Conde. 
Leridano 


que me mandó que os dijese 
ló que denantes no pude, 
porque el molino no mudo 
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ai acaso el rio creciete ; o 
yes, que mandeis reformar 
la presa, que el agua bate: 
que el rio al primer combate 
se la ha querido llevar, 
Esté mas firme, y no sea 
causa que pierda el molino ; 
porque al segundo camino 
mas firme que antes la vea, 
Y dice ¿que le escribais o 
las hanegas y la cuenta 
del trigo.que acá se asienta, 
porque respuesta tengais, 
Que él escribirá tambien 
lo que le deben allá. 
Duquesa. 
¿El mayordomo no está 
donde esas cuentas le dén ?P 
Cómo me vienen, Teodora . 
con esas cuentas 4 mi? ' 
Teodora. 
Este villano es asi: 
¿no le conoces , señora?” ' 
Duquesa. 
Hermano, pues que asi es, 
que ya en mi casa no hay gente 
que os entienda y os contente, 
y es la cabeza los pies : 
yo, que al fin os. he entendido, 
la respuesta á cargo tomo, 
haciendo de mayordorño 
el oficio. no entendido.” 
Y asi digo, que digais 
á vuestro amo y mi casero, ' 
_ que lo que el quisiere quiero , 


1 


*i: Y 


394 , o. 
como vos we lo mandas ¿ 
y que no tenga temor 
que el rio la presa leve , 
por mas que á romperla pracbg 
su creciente y sa rigor: 
que tiene buenos cimientos 
en la té de quien la hizo, 
-y que no sea espantadizo 
de solos sus pensamientos. 
Duerima en su cama seguro y 
" que la presa lo estará, 
que no'es vid que se caerá 
marchita de roble duro. 
Que yo por fiadora salgo ; 
andad con Dios, labrador : 
y mirad que ese temor 
es mas villano que hidalgo. 
- En lo que tira á la cuenta 
— cada diá escribirá, 
si hay buena memoria allá, 
-y lo que recibe asienta. 
Y con esto, andad con Viosj 
"Conde. 
Vivas mil años, señora, 
: con,quién te babla y mira ahora; 


a 


ESCENA XV.” 
Dichos , menos el Conde. 
"Principe. 
El lo dice por los dos. 
Discreto el villano anduvo; 
harto bien lo ha despachado. 
Duquesa. 
El míayor gusto me ha dado 
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que en mí vida el alma tuvo, 
La gente del Doque siento, 
vuestra Álteza me perdone. e 

Príncipe. 

Ya , Valerio, el sol s se pene z 
¿qué haré ? 
Palerio 
ro Ten sufrimientos >: * 
Duquesa, nr 
¿ Mandas y señor ,'otrá cosa ? 
.: Principe. 
¿Qué os vais” .  . * 
Valerio. 
2. ¿De qué estás cobarde ¡ 
asela el brazo. +» 
Principe. 
Ñ Ya vs tatde. 
Volerio. E 
¿No es mager? o 
Principe. 
Es muy bermrosa;  *- 
uva divina hermosura E 
obliga á tener respeto. - o MA 
Y alerto. A 
Jamás el cobarde afecto da 
g0só: de la cojuntara, — As 
: Principe. .-  . as, 
Aquí mal la puede haber. mo. 
y Y alerio. 
Poco vales para amor. . 
Principe» :. 
Témo á Celia. 2  : . +, 
o, Falerio. o. 
- - Anda, señor,  - -3.”. 
que basta que sea mugen: | de” 
Ñ 13 
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ESCENA XVI i 
Decoracion DE SALON 
El Réy y Rúfino. + * 
Rey. o 
Yo quisiera , Rufino , no baber ido, . 
por no venir tan pgesto de su casa, 
y tener por .pasar la, dulce gloria, 
que es infierno ya «en mí habiendo pasado, 
que es gloria ver á Celia, y el. Ipfierao, 
apartarme tan presto de 3y vista: 
. jGodn ¡poce dpé y Rufino amigo, el tiempo 
que estave contemplando su bglleza ?., 
no. . 
El tiempo que. tuyiste.no fué poco, 
harto lugar tuviste.de micralla, 
y aun de poder decir tu pensamiento: , 
Bey. . 
Si no estunieraladlá el Daque sa padre, 
aunque eu presencia, .dp su padre el. Dague 
no pude tanto detener los ojos). 
que no la hablase y. diese darga cuenta 
de lo que dentre el pecho aposeataba pt 
Que los ojos, Rufino amigo, suelen , .. 
ser lenguas del amor , cuando la lengua 
está atada por.medio , ó por el tiprapos 
Sale un Page. >, 
Una dama, señor,,en una sigas. , 1 
cubierta toda+de vayeta negra, 
aunque el trage y edad no es de ¡viuda y 
licencia aguarda para entrar á hablarte : 
ti mandas , entrará. 


s 
o 


Rey. . 
¡Ay , Rufino amigo! . 
el torazon we dice que esta es Celia 
que me yiene á pedir el Conde preso , , 
por cuya pena viste negro luto ; . 
dile á esa dama que entre, que bien paede . 
- enriquecer mi alma con su vista; toa 
Rufino amigo, mucho quiere al Conde. 
. Rufino. 
: Estraño'sentimiento es el que hace! 
, Rey o 
q Ah. Conde: venturoso y que mereces 
tanta lealtad de tan hermoso pecho! * 
un dey te envidia, y por tu humilde estado 
trocára el suyo', y vesturoso fuera ; , 
pues la suma riqueza deste suelo 


es la beldad que á Celia ha «dado el cielo, —. 
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ESCENA XVI. : a 

Dichos, y sale la Duquesa de luto,  ' 
EN , : Duquesa. OS ey 
Espejo y clara loz resplandeciente +, 


del antiguo valor de tus abuelos, . 

de quien eres divino -descendiénte ; 

Rey, á quien dieron los, eternos cielos 
,el alma mas real y gensrasa - AA 
: que cubrieron jamás humanos velos ; : 
esta que ves, cual sombra lastimosa , 
á tus pies arrojada , es por.su daño 
del Conde preso la viuda esposa. . - ., 

Rey. . 
Ta funesto espectáculo es estraño , 
señora'Celia , ¿ necesario ha sido, 
tan blancas tocas y tan negro paño y 
| | o 


/ Ñ .— . 


para vencer un hombre ya rendido . 

á la hermosura vuestra 3 quien allego , 

aunque sin luto, de dolor vestido? .- 

Y cuando no estuviera yo tan ciego, 

¿mi keal palabra no. bastára sola 

pará daros al Conde libre luego ? 

Si en las necesidades se acrisola 

el oro de la fé, y aqueste ejemplo . : 

os hace mas romana que española, 

pedid á mi valor, que os labre un templo, . 

sereis imagen de su altar divino, 

porque os adoren como yo os contemplo. 
Duquesa. 

Mo en valde vuestro nombre es peregrino 

de polo á polo, y vuestra cortesia 

digna de un pecho , de adoraros digno. 

¿A quién mejor el templo convenia. 

que á un Rey, que de mil lauros adormado y. 

Busca la paz, y guerra aborrecia ? 

Preso como ladron , y maltratado | 

el Conde mi marido , en el castilló 

con guardas tiene el Principe encerrado, 

Y es lo peor”, que so cruel cucbitlo.  -, 

ya dicen que amenaza su garganta y 

á vos le pido, Rey, á vos me hami lo. : 

y Rey 

Las piedras, cuanto mas hombres quebranta, 

. Duquesa, vuestro llanto, y mueve $. prnma, 

y mas con mes razon , quien tiene tanta, 

Pero decidme , ¿una amistad tan buena), 

como seria darosedibre al Coude, 

y negando mi sangre por la agena, 

merece galardon ? | o, 

Duquesa, | oo. 

, . Por vos responde 


«e 
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el mismo bien que pretendeis hacerme ; 

y el beneficio al premio corresponde. 
Rey. * 

A quien tan liberal quiere entenderme y 

no es necesario declararme tanto, 

yo creo que esperais favorecerme. 


- Vé, Rufino, al castillo , y entretanto | 
.que el Príncipe no sabe lo que intento; 


aunque á las guardas todas cause espanto ¿ 
al Conde saca libre, y al momento ' ' 
á mí y á Celia nos le trae, 

Rufino. —. 
Ya parto. . 
Ágora se descubre el fingimiento. apa 
De dar contento al Príncipe me aparto, 
solo porque le tengas. 


ESCENA XVIII 
, ¿El Rey y la Duquesa. 


Duquesa. 
Es tan grande, 
que ya por los sentidos lo reparto. 


. De hoy mas, señor, tu Magestad me mande 


como á esclava , que compra én este punto, 

pues es razon que con tus hierros ande, 
Rey. 

¿Ay, Celia, q" me tienes ya difunto! 

no te llames csqiava y SINO Reina 

de un*R-y esclavo y de su Reino janta. . 

Para corona tus cabellos peina , 


- qUe en ellos reina bien, pues es tan justo ' 


que reine en Reinos, quien en almas reina4 
Duquesa. 


Dispuesta estoy , señor y para tu gusto y 


a. 
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si Al Conde me das libre. 


Rey. 
7? En eso dudas? 
* Duquesa. 
Mira que das al Principe disgusto. 
Rey. 


Asi yl uquesa , 4 mi remedio acudas , 
Cuino te trae Rufino libre al Conde. 
Duquesa 
Hablenme de placer las piedras mudas, 
¡ Ab torre fuerte, que mi bien esconde » 
combatida del aguá que te baña! 
¿ adónde le hallaré ? ¿ decid adónde ? 


o ESCENA XIX. 
- Dichos y Rufino. 
Rufino. 


3Hase visto jamás. crueldad tamaña, 
base visto rigor como el presente, 

en los Cristianos limites de España ? 
¡O Príucipe cruel! ¿quién le consiente 
al Principe tu hijo estas crueldades , 


dignas de scitas , é inhumana gente? 


Rey. 
¿ Qué es aquesto, Rufino? 
Rufino 
Las maldades 
del fiera Domiciano y de Celino , 
mai parecen, señor, antigiiedades, 
Al Conde ha muerto el Príncipe, | 
Rey. 
; Ab Rufino? 


d qué me dices £, 





- lll. le 
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«Rufino. 
Que queda el Conde muerto; 
"  * Key. 
¿Quién ba hecho tan grande desatino ? 
Rufino. 
El Príncipe tu hijo : 
Moa * Rey. 
¿4 Es cierto ? 
Rufino. % 
Cierto: 


¿ 
s 


Duquesa. 
¡Ay misera dé mi: , qué es lo que escútbo ? 
delga mi alma al corazon abierto. 
Rer 
Tenla , que se desmaya. 
Rufino. ; 
"Puede mucho , 
da fuerza de un dolor. * 
Rey. 
¡ Con qué contrarios .: i 
desesperado amor, batallo , y lucho? 
¡Ah bijos, á los Reyes necesarios: 
y escándalo mil veces 4 los Reyes, 
- bienes costosos:, males ordinarios ! 
Dichosos los que guardan pobres bueyes, 
tristes de aquellos que vasallos guardan y 
pues tienen mas rigor en otras leyes, | 
Pues el dolor y mi desdicha tardan 
en sesbar mi vida, no sospechen 1 is1T 
que mis brazos se encogen y acobardan, 
Yo buscaré remedios que aprovechen 
para morir con esta propia mano 
por mas que mis flaquezas lo:desechen z . > 
¿ adónde tiene el Principe tirano 
al Conde muerto , triste mensogero ?- - -* 


2 
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Riuno. 
En la plaza del Fuerte mas cércano; 
. En una parte yace, el cuerpo enteros 
y en otra la cabeza destroncada 
sobre un tapete negro. 
Duquesa. 
| ¡ Ay triste, muero! 
( Rufino. 
Sospechas la acompañan, y la espada, 
que mas horrendo el caso pronóstica. 
Duquesa. 
30 Principe cruel '; 6 maÑo airada ! 
¡ Ay alma hermosa ! desde el Cielo.a pliea 
tos divinos oidos á mi llanto, 
Rufino * 
¿ Qué gran lealtad, tu llanto significa? 
Duquesa. 
Aunque | me cause el verte muerto, espanto; 
Éá verte voy. porque en tu sangre envuelta, 
mejor pida justicia al Cielo santo. 
Rey. 
Tenla. 
Rufino. 
Espera , señora, 
Rey. 


Duquesa. 
* Suelta; 
Jueticia , Cielos , contra el inbumano.. Farsi 
Rufeno. 
En no aguardar razon está resuelta, 
Rey. 
¿Qué no la detuvieras ? 
Rufino. 
Faera en vano, 


Tenla. E 
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que vé furiosa. 

Rey. 

¡Ab bijo inobediente, 
abrase un rayo tu enemiga mano! . 
Yo no sé que me haga , ócomo intente 
remedio ya para mi mal, Rufino, 
y para el alboroto de mi gente. 
Rufino 

Para todo, señor, habrá camino 3 
más oye un poco, que ta bijo viene, 

Rey 
Haria y Si le viese, un desatino. > 


ESCENA XX. 
Dichos y el Principe. 


Principe. 
¿Es verdad, mi señor , que tá mandabaj 
que soltasen al Conde libremente? 
Rey. 
Á mis ojos pareces, fiero ¡ barbaro ! 
Quitate de mis ojos, mal nacido , 
incapaz de llamarte: hijo mio, 
Pues mira que te aviso, y te prometo , 
que si estás en la Corte, y 4 mis ojos, 
que la muerte que al Conde dar biciste ¿' 
has de pagar con otra , y no con menos ; 
y agradece que luego no lo hago; 
vamos ¡Rufino, deja ese cobarde. (mM, 
Principe. 
Yo cumpliré, señor, tu mandamiento. 
Rufino. 


Calla, señor, que es cólera de padre; 


(1) PFaseel Re solo. 


302 o. 
mañana estará blando y amoroso; * 
; note ausentes , sosiégate. 
Principe. uN 
No puedo. ' Pase Rufino. 
Determinado estoy , pues cielo y suelo, 
amor mi padre, Celia y, mi fortuna 
son contra mi, y procuran mi tormento: 
de no bacer resistencia , mi pedirles 
el dado que me causan todos juntos : 
iréme de la Corte, y aun del mundo, 
donde jamás las nuevas de mi muerte 
puedan venirte, padre, pues la vida , 
dejando á Celia , dejo ya perdida. 


- 


03 
ACTO TERCERO. - 
ESCENA PRIMERA. 


| Dacozacion DE BosquKs 
El Principe solo, 
Principe. | 
El Cielo está causado de sufrirme, 
y yo de ir contra él no estoy causado; S 
mi padre, reino, y Celia me, ban dejado 5 
y yo no puedo dellos eximírme 
Mi pensamiento veo perseguirme, 
y slempre estoy en él mar engolfado , 
de la causa del daño me han hechado , 
y yo no veo camino por do irme. 
Estáme el bien llamando, y yo buyendo, 
y buye de mi alma quien yo sigo. 
Pues me aborrece Celia , 4 quien yo amo y 
quiero acabar con mi-dolor muriendo. 
Y por darmela muerte, cruel castigo, 
mo me quiere matar , porque la llamo. 
Con el 2usencia pensaba 
que el lolor se aplacaria, 
por es me desterraba ; 
mas l: memoria porfia , 

. y el pnsamiento no acaba. , 
Vuelvs, patria, y padre á verte, 
pues e pesar, y misurrte, 
quiere que á esa mi bomicida 
le veng á dejar la vida, 
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en Pago de darme muerte; 
¡Ab si Valerio viniese, 

para que de aquella ingrata , 
algunas.nuevas me diese, 

y de qué la Corte trata ! 

¡Ah Valerio, si te viese 
Que con tí descansaria 

alzona parte del dia, 

si en mi puede haber descanso , 
pues con el gusto mecanso, 

y me cansa el alrzria 

Porque aqueste fiel criado y, 

en mi peregrinacion 

me ha seguido y amparado, 

y ha sido el fuerte bordon 
qne siempre me ha sustentado. 
Mas ya siento entre estos robles 
8u voz , que conecos dobles, 


- todos los cóncaros suena ; 


¡ Ó consuelo de mi pena, 
y ejemplo de siervos nobles ! 


ESCENA 11. 
El Princive y Valerio, 


Y alerio. 
¿ He sido en venir pesaco tr 
Principe. 
¡O Valerio ! bien venid¿ 
seas: ¿cómo te has tardala? * 
ES Valerio. 
Y lo que peor ha sido 
de malas nuevas cargado | 
Principe. 
¿Malas nuevas T 


Y 


30 . 


.": - Polerio. >. 
SS Y harto malas, 
Principe. 
¿ Cómo. así ? | / 
> . Palerio. 


Patios y salas 
de palacio hallé cubiertas 
de postas , que me hizo ciertas 
la fama con prestas alas, 


-. Principe. 
¿ De dónde vienen ? - 
e- . Palerio. 


| De Francia; 

Principe. 

Serán de poca importancia, 

Ya sé las nuevas que son j | 

pero están del corazon , 

una infinita distancia. 

¿ Es eso del casamiento . 

que de Francia se decia ? 
A—alerío 

Y-cou tanto fundamento, 

que mañana, antes del dia, 

sale el Sol de tu contento. 

rincipe. 
¿Qué Sol? . | « 
Valerio. . | 
El de te muger, 
que tu padre bizo traer, 
- y el de Francia te ba enviado. 

Principe. 

Pues será Sol eclipsado y 

porque no la pienso ver. 

- Y alerio. | N 
d Pues qué sirve que, te apartes y 
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si ham despachado correos , 
que te busquen por mil partes 1 
Principe. 


Maz cuenta que esos deseos E 


nacieron, Valerio, en maptes: 
que pues él ue desterró 

cuando mátarme intentó, » 
no fía de hallatme cuando quiere y 
y el que cudpa no tuviere, * 


que se sufra como yo. 


Valerio. Hs, 
y Pues qué ha pecado Mádama , 
que viene para lu esposa, 
y como á esposo te ama ? 
Principe. 
A Celia tego por Diosa, > 
á Celia mi alma Mama. ; 
Apártate del camino o 
que sale déáte mólino 
geute que baja 4 la presa? : 
estos son de la Duquesa ; 
¿cómo á:sús pies no me intlino'? 


"ESCENA ML, 


Dichos , y salen Melampo y el Condes * 


Melatnpo : 
Entra en el bosque ) Martin, 
que aquí me conviene hablarte. 
Conde. 
No me dirás á qué fin; 
pues no vienes á esta parte. 
sin pensamiento ruin. 
Melampo. 
Mal mi pasiun adivimas y . 


A A y A 


si tal locura imeginas , 
otro es el mal que me'ahoga, 
y digalo aquesta soga 

y estas”. robustas encinas, 

s.m. is Conde. . 

Dime ¿qué quieres hacer ? 

. Melarmpo. 

Lo que quiero es que. le digas 
á aquella ingrata muger, , 
que al fin de tantas fatigas 
aux Do me «quiere querer; 
que pues veo que te ha dado 
el alma que me ha quitado, 
díle que eu este cordel 
queda Melarm po frel 
bien perdido y al pagado, 
extin seo. korde 
Deja loco, suelta nécior . 
4 por eso quieres bacer. , 
al Cielo tanto despregio , 
y tras la.yida perder -.. % 
la joya del major, prggio? —, 


v.Melampo,.. .. 3 
Déjala, 
| Conde., 
0, : Suéltala digo. 
Melampo. 
No haces oficio de amigo, + 
tens - Lande.. Po a 


y,  Haréle de tal matera, 
que me aborrezca y lo quiera, 
yá darte á Laura me obligo, 
Melampo. 
¿A Laura? 
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Conde. ' 
A Laura. 
Mejampo. 
: Esos pies 
son dignos de aquesta boca. 
Conde. 
La mano bastará, pues. 
Melampo. 
La mano y el alma. 
onde. 
. Toca y. - 
que esa basta que 1 me dés. 
( Melampo. 
En fin ¿qué aborrecerás 
á Laura ' 
- Conde. 


Pienso hacer ens 
gue si me la traes aquí 
haré que te quiera á tí. 

: Melampo. 
Lo que es imposible harás y 
mas por verte aborrecella >, 
en mi presencia , yo voy 
á traella. on. 

Conde. 

Ls Vé por ellas 
Melampo. 

Contento y pagado estoy “-- 
solo en que te barles de ella. 


« '.ESCENA 1V. 
Dichos menos Melampo. 


Principe. -. 
¿No es ese , Valerio amigo) 


809 
el molinero entonado 
que estando Celia conmigo 
entró á darle aquel recado ? 

Palerío 
Dese cuento soy testigo. 

"rincipe 

Pues lleguémosle á hablar 
quizá nos sabra informar 
del estado de mis cosas. 

- o Conde 
Desas carrascas hojosas “, 
siento mas ramas turbar; 
¡mas, ay, estraño accidente 1 
tengo al Principe presente, 

y no me hiela el temor. 
Principe 
Dios os guarde, labrador. 
Conde. 
Bien, venga la buena gente. 
¿Habcis errado et camino, 
ó acáso teneis que hacer l 
algo en aqueste molino ? 
Principe. 
No venimos á moler. 
Conde. 
- Bien molidos imagino. 
Prin:ipe. 
No lo adivinais muy mal, 
_ que quien anda y nuaca para, 
parece al molino igual. 
. Conde. 
Bien se os parece en la cara, 
que sois hombre principal. 
Principe. 
Yo os he visto en otra parte. 


Y 
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Estaria de otro arte. 


Conde. pre 


Principe. 
No sino de aquésá suerte, 


Conde. > CO q 
Asi se espanta, lá muerte, 


e 
y la vida se reparte. nz 
Principe. 2 
Era en cas de la Duquesa.” 2 
Valerio. 1 
* De Celia ¿nó “lo conoces? 
| Conde 
Noesama, por Dios, és esá.' "> 
“Principe: IS 
Y de quien lo dice 4 voces. ** “' * 
Palério 
Mas que le pidan confiesa, ** * « 
Conde. 
¿Sois vos tám bién su criado?” “O 
: ' Principe. mote sde, 
Soy un hombre qué la adora, ce 
y soy un éautivo herrado.“ *' + 
Conde 


¡Oiste, puto ;'4'mi señora t 
vos saldreis deacalabrado, 
DPistcipe. 8 pura a 
Si tú supieras quieia soy , 
dirias que lo merézeo. 
*:* "Conde. o 
Ya lo sé, qué's Udiabló os doy, ** 
y perdonad, «que osa frezco. 


4 
t 


e o. 
2. 


me. Y 
por el enojó en que estoy, 
Ú Principe, ES 
¿Quién soy? ““>*' 
Coi $ ON 4 A Y 


.v » £ y 3. 


A A A 


Conde. 
Sois un engañado, 
que os andais embelesado 
por quien jurára yo aquí 
que me quiere mas á mí 
Meno de harina y salvado. 
_ Palerio, 
“Todos saben su tigar. .. 
o Principe. 
¿Cuánto habrá que allá no fuistes P 
Conde. 
De entonces acá, señor, 
sola yua vez. 
Principe. . 
¿Y esa, vistes 
su divino resplandor ?, o 
Conde. 
Ántes no 'resplaudecia, 
que un luto negro trasa 
por un Conde que murió. 
. . Principe. 
Mas vivo está que no yo. 
Conde. 
Miren que bellaquería. y 
Principe... y: 
¿ Viste acáso á quien hablaba ? 
Conde. - 
Con una carilawmida, 
de un Principe se quejaba 
que quitó á un Conde la, vida ) 
y socarron le llamaba : 
echábanle maldiciones 
entre las dos á montones, 
y para ayudallas bien, . 
á todas dije yo amen , 
had 


y 


que digo las oraciones. 
Hoy , que tengo de ir á vella, 
y llevalle cierta harina, 


pienso hablar á su doncella, 


y pedille esta doctrina , 

para salvarme con ella ; 

que aunque ya yo estoy salvado 

no estoy bien asegurado , 

que á fé que temblando estoy. 
Principe. 

Valerio, de vida soy 

despues de estar enterrado, 
: FP—alerio. 

¿Cómo asi? 
Principe. 


A 


el remedio mas segoro 
que para hablalle tendré, 
en trage tosco y escuro 
con éste villano iré. 

Valerio. 
¿Quiéreste hacer molinero ? 

Principe. 
Eso mismo hacerme quiero, 
y á su lado deste eutrar, 
adonde la pienso hablar 
y decille como muero. 

Falerio. 
Agrádame la invencion. 

Principe. 
Buen hombre ¿no harás por mf 
cierta cosa ? 

Conde. 
Si es razon y" 

yo os lo ofrezco desde aquí. 


Yo fabriqué | 


y Principe. 
Y yo esta en galardon, (0) 
Conde. - 
¿Es de oro? 
Principe. 
De oro fino: 
Conde. 
Por Dios, si yerro el camino, 
que de hierro me la dais, 
mas cuando me cónotzcais , 
me dareis lo que adevino. 
Princive. 
Hoy á ver aquesa dama, , 
en trage de molinero | j 
iré contigo. 
Conde. . 
: - ¡A nuesamaf 
guarda ahuera al matadero , 
eso alcahúete se lama. 
E Principe. 
¿Té no ves que es rectitud 
hacer á un bomhre amistad ? 
Conde. 
- Tal os venga la salud, 
que no es buena caridad 
daros mi propia virtud ; 
pero porque estoy seguro 
que callareis como un muro , 
id dese trage á mudaros, 
qué yo me ofrezco á llevaros. oe 
o Prinripe. 
¿Cierto ? 
(1) Dale una cadena de oro. NS 


de 


-.1á 


Conde. 
- Pues que yo lo jaros 
Principe. 
Que al fin harás que la vea. 
Conde. 
¿Ya no te digo que si ? 
Principe. 
Pues alto , vamos de aquí, 
que en esa primera aldea 
habrá vestido. 
Valerio. 
Sea asi. 
. Conde. 
Vamos, que yo te aseguro) 
que con el trage á lo escuro 
"no te conozcan. 
Principe. 
Y en fin, 
¿quieres? 
Conde. 
A fé de Martin: 
Principe. 
¿Gierto ? 
Conde. 
Pues que se lo jaro: 


ESCENA V. 
El Conde. 


¿ Hase visto jamás igual suceso ? 

¿ hase visto desdicha semejante ? 

mas no pienso, fortuna, que por eso 

á sus desdichas mudaré semblante, . 

__ que eh Celia no ha de haber tan poco sesog 
“que conociendo. al Principe se  espantez 


e 


o. 5 


antes entiendo de su rare estilo, . 
que le. ha de herir , y por el mismo filo. 
Solo de aquesto me resulta un daño, 

y es estorbarme el bien que yo tuviera, 
bablando á Celia, y en el mismo engaño » 
que sus brazos toqué la yez primera: 

¡ah tiempo, á tí que toca el desengaño 
de cuanto encubre la mentira fiera, 

el fuego de la Fenix presto imita, 

y aquesta vida muerta. resucita. 

Salga, que es justo, del villano trage, , 
quien no nació de sangre de villanos, 
reciba nuevo Instre mi linage » 

tocando á Celia sus divinas manos; 

no quieras que la espada tanto baje 
destos pérfidos bárbaros villanos; 
conténtate de ver, sin merecello, 

su punta amenazando mi cabello. 


ESCENA VI. 
El Conde y salen Melampo y Laura. 


t Laura. 


¿ Aquí dices que quedó? 
M elampo. 
Aqui entre aquestas carrascag 
estuvo oyendo mis bascas, 
y sus desengaños yo. 
La ura 
Martin, ¿qué en elancolía 
es aquesta que te ha dado? 
Conde. , 
El haberte declarado | 
el cigaño que fingia. 


e o 


.. 
» 


Laura. ; 
¿ Qué engaño ? 
Conde. 
Decir que amaba 
6 quien siempre aborrecí. 
Laura. 
Tú me aborreces á mí, 
| Conde. 


Y contigo me burlaba. 


Dos años ba que Melampo” 
te ba querido sin favor, 
enterneciendo su amor, 


: mánte , molinos y campo. 


Este sí, que te merece, 

y á quien es justo que pagues 5 

y no acaricies ni albagues, | 

quien te engaña y aborrece. 

Movióme á desengañarte, 

ver que matarse intentó; 

y que esta soga colgó 

de una encina por vengarte.: 

Y asi ha podido conmigo 

tanto su pena y tormentos : 

que le hice juramento 

de no verme mas contigo 3 

ya, Laura, yo te aborrezco, 

ereeme, y quiere 4 Melampoy 

en cuyas prendas estampo , 

lo que yo de tí merezco: 

porque no he de hablarte mas; 
Equra 

No menos me prowretia 


Ja grande desdicha mis, 


que el galardon que me déa, 
No quiero de tí quejarme , 


: : ) 
mi dar £ entender qué siento 
perder un hombre de viento 
que ha confesado dejarme. 
Qnéjame solo de mt, 
que con engaño te aimé. 
| Conde. 
¿Qué te parece? 
Melampo. 
No sé 
con que pagarte. 
Laura. 
¡Ay de mí; 
Martin! que mejar dijera , - 
martirio del pecho mio, 
sgmartillo de hierro frio, 
que rompe un alma de cera. 
¿Posible es que eres tan duro y 
que divides á los dos, 


* que me dejas ? 


Conde. 
Sí, por Dios. 
Laura. 
¿Cierto? 
Conde. 
Pues que se lo jaros, 
| Laura. 
¿Y qué, estás determinado ? 
¿y qué, ya no me verás ? 
Conde. 
Ya nó pienso hablarte mas + 
pon en Melam po el cuidado. 
Laura 
. ¡Eso intentas, mármol daro! 
Cande. / 
No be de escuchar tus enojos, 


3.7 


a18 | j 
por vida de ciertos ójos¿ -.” :+ 
: Laura. 
Cierto, .- 
Conde. 
* Pues que se lo juro. 


ESCENA VH. 
Laura y Melampb. 


| Laura. 

Al fin, el cruel se fué. 
0 +2. Melampo. 

Aquí está quien te desea; - 
Laura: ¿quién habrá que crea 
to desengaño y mi fé? - . 
¿No miras el desconcierto - - 
que haces con él y conmigo . 
pues dejas. un cierto amigo 

por un enemigo cierto ? 

' ¿Por qué, ingrata, no me quieres , 
pues que conoces mi amor ? 
Laura. 

Para un hombre que es traidor » 
«poco valen las mugeres; 

mas pues este me dejó, 

no se ha de burlar de mí, 

no se vengue en que perdí 

por él lo que no estimó. 
Fingirme quiero contenta ; 

y $ quien aconseja amar; 

que con un diestro olvidar. : 

el mejor come pimienta. 

El que mas presto olvidó, 

si vé que se le dá poco ¿' 

suele volver como loco 


£ querer lo que dejó. 
Melampa, ya yo deseo 
dar remedio á tu pasion 3 ” 
porque tu mucha »ficion 
_Jo merece, Cual lo veo. Pa 
Habrá dos dias ó tres, 
que mi padre me hablaba, 
de que casarme trataba, - 
* como ya tan viejo es. 
Y de Martin y de tí 
me dijo, que yo escogiese 
el que mas gusto me diese y 
pero no le be dado el sí. 
Vé 4 mi padre, y dí que quiero 
“que tá seas mi marido; z 
poes lo tiene merecido , 
tu fé y amor verdadero. 
Cree que tu bien procuro y 
y el remedio de los dos. 
| Melampo. 
¿Es de veras ? 
Loura- 
St, por Dios. 
" Melampo. 
¿Cierto? . 
e Laura. 

Pues que se lo jaro. 
Melampo. - 
Dame, mi bien, esa mano, 
por prendas de aqueste bien. 

Laura. 
La mano, y brazos tambien. 
Melampo. | 
«Amor , rebiento de ufano. 
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Laura. y 
MI palabra te aseguro , 
que he de gozarte algun dia; 
Melampo 
Y Juraslo ? k 
Laura. . 
Por vida mia, 
Melampo. : 
¿Cierto? 
Laura. o 
Pues que se lo juro. 


? 


ESCENA VIII, 


a 


DECORACION DE S4LA EN LA QUINTAS 


El Rey y la Duquesa y Teodora su dama; 


Rey. 

Si como aquí te ofrezco el alma mia, 

m1 Reino y mi Corona, todo el mundo 
darte pudiera , es cierto que lo haria, 

Solo en servirte y agradarte fundo, 

lo que merezco, lo que soy y valgo, 

y en que quieras hacerme tu segundo: 

Jamás verás que de ta gusto salgo, 

sin tí no tengo en uada mi persona , 

portí pretendo yo merecer algo. ' 

Sola es esta humildad la que me abona j 

y la que puede enriquecer mi gusto , 

si este amor , Celia, se me galardona, 

Un muerto Conde no te dé disgusto ; 

pues se te ofrece un Rey en lugar suyo» 

recíbele por él, pues es tan justo. | 

Mi Reyno ,.Celia hermosa , será tuyo, 

todo ha de estár debajo de tus plantas y 





sguardíndote un sl » callo y concluyo. | 
Duquesa. , 

Yo conozco , señor, que me levantas 

del polvo de la tierra á tu grandeza , , 

y me dispones á grandezas tantas. : 

Mas desto se te sigue la bajeza 

de hocer á tu vasallo igual contigo, 

lo que es para mi alma gran tristeza. 

Con todo eso no replico , y digo 


cosa en contrario, mas decirte quieres  ;, 


Jo trates con mi padre y no conmigo. 


Porque en aquestos términos espero 
alcgrarme, vestirme y componcrme, 

Rey. . 
Vivo en tus ojos , en tu ausencia mueros.. 
aunque no quieras , Celia , socorrerme » 
y pues que la venida de mi nuera 
será muy presto, por venir á verme, 
yo parto á recibilla, y bien quisiera 
que sé hiciese la boda con contento; 
Dios babe si por tí mejor la hiciera. 

En tí, Celia, estará mj pensamiento, 
en tí vivo, y por tí, dame licencia ; 
pues que ya sabes lo que el partir sientes. . 

Teodoro. 
Y lo que ella aborrece tn presencia 
lo sabe tambien Dios, y no lo sabes 
qúe al fin , amor añade y quita ciencia, 
Ya tíene de su prebo otra las llaves ; 
no ballarás entrada 


- . Rey, 


>. Teodora. 
Esfuerzo te dé amor, pará que acabes, 
Miéniras mas se calienta y Mas seenfria, 
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y apartese de verla, apénas 082 5 
y ella verle presente no querria, . e 


j y. . 
¡ Ay Celia de mi alma! ¡ay Celia hermosa ! 
ESCENA 1X. 
Dichos menos el Rey. . 


* Duquesa. 

$ Hay Teodora , desdicha como aquésta? ' 
Teódora. 

Estoy y séñora , hiclada y temerosa. 

Veo la voluntad del Rey, dispuesta y 

y veo al Conde; que por tí padece, 

y qa déjálle és cosá inanifiesta. N 
Duquesa. 

Antes el sol que agora resplandece ' 

se cierfe ton la nbché, y en lo bajo 

del suelo' aquella estrella que amanece; 

y en fortias nuevas ¿on ¡igual trabajo, 

fortuna A¿vara, mudáirá las cosas, Ñ 

mezclando al Ebro , el Duero, él Nilo y el Tajo, 

que el Conde y sus pasiones ámorbsas 

se bórren de mi-alma eternamente, 

á pesar de sus manos Figurosas. 

Porque el perfecto amor no íne consiente, 

que á nadie quiera, pues al Conde quíéro y 

y cuarido hacerme fuerza el Rey intente, 

todo es morir, y moriré primero. 


ESCENA X. 
- Dichos y sale el Principe de villano , con un costal al 
hombro , y el Conde con dl. 
sb 5 Code. —“ *' 
. No tengais taredo , Pascual, * 


* 
o] . «lo 


que se enoje la Duquesa ;' 
que no mé: quiere tan mal.. 
. «Principe NS 
O hide puta, como pesa ¿ 
ofrezco al diablo el costal. — : / 
, Duquesa. . 
¿ Qué po. esto ? 
«Teodora. 
Los molineros; 
Duquesa. 
¿Era ya tiempo de veros ?. 
ar Conde. 
Detengase sy mercé, 
¿no vé que la ensuciaré - .  ¿ 
con los nuevos compañeros ? 
: Duquesa o. 
¿ Pues, Martin ¿ ACOMPpa dado f 
Conde. ' 
No lo he podido. estorvar, 
por was que lo he- procurado. 
. Duquesa. -; 0 
Ya no te quiero abrazar. y 
" - Conde. ' notod 2? 
Por vos, Pascual, se.ha enojado, 
rincipe. 
¿ Ola. Mastin t. 
Conde. . 
.¿ Qué me quieres? 
PEE Principe 
Que pues:quesu amigo :erász .  - 
te allegues cerca, y.le digas 
Qhien $0... to, y eo > 


s 
. 
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Conde..: 
. Mu maucho me. obligas, . 
ETRÑETO 190 Hed pers; o. 90. 2. 
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que yo llegaré en secreto; 
y diré que eres un hombre 
que la adora, y en efecto: 
servirá saber tu nombre. 
Principe. 
Que lo sabe te prometo ; 
pero hablala despues, 
dile, que el Principe es, 
y que la quiere bablar. 
Conde. 
Pues mira., deste lugar 
no pienses mudar los pies, 
que. yo llegaré por tí, 
y ta nombre le diré. 
Principe. : 
No me moyveré de aquí: 
- hecho uña piedra estarés- 
, Conde. 
Aguárdate, y fia de mí, 
que nadie mejor desea , 
que bueno el suceso sea 
destas cosas en que qudamos : 
pues nuesama , ¿ cómo estamos Í 
| :« - Duquesa. : 
Mi Conde, ¿quién esto crea E 
¿dime, noes este traidor : 
el Príncipe 7 
AS Conde. 
Si , señora ») 
ya sabeis que os tiene amor : 
- Duquesa. : Ñ 
¿ Qué es esto, Próspero y agora É[ - 
Conde.: 
Habla, bájo , y sin temor. 
Que este traidor me ha buscado 
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para 'venár disfrazado , 
viéndome aquí el otro diaz 
¡ sábelo Dios . Celia mia, 
si yo lo tengo llorádo!- - 
pero al fin, no puedo mas» 
y le traigo $ que te babler + 


Duquesa: 
¡ Quién lozcrezera jamést: j 
2 Conde E 1 y 1 
. Es am¿Lortuna rudable.- - 
= * Duques 00 
Dime. mi- bien, ¡ cof estás? 
Conde * 
En viéndote ; bueno y sano. o 
Principe E co a 
¡ O lo que tarila el 'Witlano $ 
: « - Duquesa. ” 
Yo estoguia verte perdida 0? 
Conde, : 
Ponte delante; mi vida; > h 
y tomaréte la mano: nz 
o Teudora» * 
Vesia aquí. PC 4 
Conde.” 
- Besálla-quiero, > 
e.-:  Principós" "<> =14 
Lo que tarda el múlisero,: - 00 
Duquesa: :- > Ñ 


Con el contento de vente , o 
se me“olvida de mi muertes + --- > 


Principe. * A 
Ya de esperar deseipero, + 309 P 
Conde. .;: 0 * A 


4 Cómo es emos 
15 


e 
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Duquesa. 

l Qué estoy. loca - 
de ver que el Rey quiere hacer y - 
tanto el amor le provoca, 


. suya propia tu muger. 


Conde. 
¿Eso tomas en la boca ?. 
Duquesa. 
En esta lócara ha dadog.' ... 
pero no te dé cuidado, . 
que el Rey haga, aunque éass válga,, 
que el Conde que. adoro salga 
del pecho que. le ha guardado. .. | 


Conde. . 
Eso cren, yo muy bien '. . ,! 
de tu amor. ,, 
Duquesa. Dora. 0; 
Y del desdén 
que le muestro. á causa tuya. :.. ” 
Conde. 
Esto, mi hien , se concluya: >“, 
por este traidor tambien... -...- í 
Duquesa. 


_dEnfin, le he de hablar:aquí?. A 


Conde. 
Conviene y 4edora , asi: 
Megad , Pascua), que. por Dios . 


que he negociado por ves: + -.::. a Y 

lo que yo biciera. por mí. 
Principe. CN TS 

¿ Comócesme,, Celia hermosa? .,-« 
Duquesa. 

4 Parécete justa cosa, -.. 0 ul 1 


- Joco Principe, y debida 


6 una dama recogida 


.J 


esta invención vergonzosa ? 

Si aqui fueras conocido, 

pudieras darme la fama 

que en este-tiempo be perdido , 

miéntras que nv soy ta dama , 

pi tú mi propio marido, | 

Deja ya las mocedades , 

que si va á decír verdades , 

eres mas laco que cuerdo. a 
Principe... 

¿Cuando ves que el -seso pierdo y, 

con razones me persyades ? 

Yo conozco que esto loco , * 

, Y que nace esta ofasion | od 

de solo tenerme en poco y” 


19: 
» 


que priva de la razon e 


la pena, á que me provoco. 

¿ Qué espera del Conde muerto ? 
¿ táno ves que es desconcierto 
amarle con tal pasion ? : 
¿ es de piedra el cqrazon ? 

¿ tienes diamante encubierto h 

Ya la tierra le aprisiona : 

¿ de qué sirve voces dalle , 
ni maltratar tu persona ? 
¿ piensas de resucitalle | 
como hace la leona? . 
piensa , Celia y, que, jamas 
le verás vivo, 


y y Duquesa. 


: No estás . 


en eso engañado poco , 

yo le veo vivo y toco 

y pienso gozarle mas. 

Que dentro de mi sentido, * 
o 
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sas. 


2 t 
. 


para gozalle en'¿l ciblo 
tengo á Próspero esculpido. 


Principe. 4 
¡O pecho de fuego y hielo , Ñ 
y de “on fiero aspié ceñido ! ” 
¿ Muerto el Cónde , me aborreces 1 

- Duquesa. a 
Y tanto te desvanecesz  :* :C*. 


que aún vivo se representa, 


' y me está tomando cuenta 


del hablarte tantas veces ¿ 
presente le tengo” digo.” 


Conde. ? 

¿ Príncipe, ya nó te cansás P' * 
_ Principe. ES 

Por arduo cáminb go * “>? 
Muerte que Io me descansas “' > 
deste dolor enemigo. + : 2 5 
e Conde. ' 4 

Ea , señora muesaima ' 2. 
sed menos brava por Dios y ++ 


y amad un hotmbré que os ama: - 
"Duquesa. e 
¿Y sabeis, villano, vos “> 
si le conviene"á' mi fama ?. 
¿ podeis vos 'dabmie licencía o 
si casada me procata * | 
otre marido en presencia ? ' : 
Conde. 2% 0er si 
¿Soy yo Papa, por ventura ? 
d 10 es aquesa ¡mm pertinencia ? 
Duquesa 0 2000009 
¿Pareceos que tal ha sido A 
querer al primer marido $ z 
Co. eli, 


e, 


Principe. 
Sí es muerto, aguardad que venga. 
Duquesa. 
No se os dé nada que tenga 
mi amor, trocado el vestido, —.., 
Conde. 
Par Dios, Poscual, yo no veo 
remedio siella os desama: 1 
Principe. 
Ni lo tendrá mi deseo, . 
 . . ESCENA XI 
Dichos y entra Igridano , molinero olejóz 
Viejo o, 
Bieo dirá agora nuesama, 
mue vengo por jubileo. 
« Conde » 
Ah nuesamo ,:3 qué acá estais ? 
: Viejo. 
Dadme, señora, esos pies. 
Duquesa. 
Casero, con bien vengais; 
aunque ya se pasa un mes 
que en esla casa no en!rais; 
¿cómo está él molino ? 
Piejo. 
Bueno , 
que siempre besa. sus manos: : . 
casa , huerta y jardin lleno 7 


de mil abhelies tempranos,  -- 
con todo sn CaAmMpd AMERO, — * 
Mil. almendros florecidos, s 


con los piospolos cubiertos,  Í 
de blauco y nacar- vestidos y 
tienen los ramos -ablestas. . 
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que penetran los sentidos. 


. Váyase su señoría 


por allá, si gusta un dia, 
que la babemos menester. 
Duquésa 
¿Hay en que haceros placer? 
Fiejo. Ñ 
Desposo. una bija mia. i 
Duquesa. 
¿A Laura? : 
Plejo. 
A Laura, señora; 


b Duquesa. ' 


¿Y con quién ? 
Piejo. 

Con un garzon ; 0 

que ha dos años que la adora. 
Duquesa. 

Digo' que es justa razon, 
madrina soy desde agora. d 
Mañana voy al molino, 


tened bien puesta la huerta. 5 


Fiejo. 

Ella con su olor divino 

hasta las flores despierta,  -, 

y las tiene en el camino. 
Duquesa, 

¿ Irás conmigo , Teodora ? 
Teodora. 

Será muy cierto, señora , 

es mi propio beneficio, Co? 


Piejo. wr 
Hágame: aquesto servicio, “> 
Conde. : SN 


Contento estarcio agora. ' 0. 


, 
» OOO NR O lt 


e 


Piejo. 
_¿ Quién es aqueste zagal? 
Conde. 
Un -amigo de mi tierra. 
o Piejo. 
En aquesta ocasion tal, 
Martim, el ódio destierra , 
si á Laura no'quieres mal. 
Romper tienes los zapatos, 
Conde. 
Todos bailamos á ratos, 
y mas con esta madrina. 
Viejo. 
¿Diste cuenta de la barina? 
Conde. 
Servid 4 viejos ingratos. 
Fiejo , 
¿Has llevado las carretas ? 
> Conde 
Bien nos podemos volver , 
bien lo hacen las muletas. . 
| Piejo. 


| Gran boda. l o 


Conde. 
- Fienso vtomper 
seis pares de castañctas. 


L Los : 


ESCENA xIL 
" Decomacion Dx “Eauro. 


Madoma Princesa y Alberto. | 


Alberto. mo 
¿Qué os pargce, Madama, desta tierra? 
¿no os dá contento su agradable vista? 


Y 





ad) á 
* las plantas de ella fértiles y bellas , 
tanta diversidad de fruta y árboles ; 
¿no os admirals de ver tanta grandesa? 
Madame - 

Todas las cosas de la noble España 

me agradan por estremo , que no es poco 
para quieu deja á Francia su regalo, 

sus padres, sus abuelos y parientes. * 
Alberto 
Huelgo que bien os haya parecido 

pues es forzoso que vivais en ella, 

Madama. o 

En estremo y señor, estoy confusa, 

de ver que hasta la Corte hemos Megado y 
sin que nadie nos baya recibido, 

ni el Principe: no sé cual sea la causa. 

Alberto 

No oá cause aquesto, Flor de lis, disgusto, 
que ha sido la venida de secreto, 

y puede ser que no lo haya sabido, 

si ya no fuese caso, que ocupada | 

esté en Cosa que importe, y que no pueda ¿ 
da cansa se sabrá bien presto: pla, . 
marcha á la Corte, ¿mas qué gente es esta l 


ESCENA XI. 


Dichos y sale el Rey, Rufino y otros. 
Rey o? 


Haced que lleguen luego esa CArreza » 
para que á la ciudad volvamos juntos, 
Madame . 
Deme tu Magestad tus pics. 
Rey. 
Mis brázos 0 > 


“ 
ls tu ». hal 





ad 
es daré mi Madama con gran gusto, 


y mi hijo tacubien, sl 
Madama. - 4 , , 
- Esclava vuestra, 


que vengo como en puyendas desde Francia , 
de la amistad que el Rey mi padre os debe, 
Rer. 

La discrecion á la hermosura íguala y. . 7 

" en todo os hizo peregrina el cielo 
¿Cómo ha venido la Princesa, Alberto? . 
Aiberto 
El mar le hizo , señor, alguxos dias 
el mall alojamiento que ella suele, 
mas gloria al ciclo, no fué nada todo, 
Rey. 
Espantada estareis, Madama hermosa , , 
que el Príncipe no salga á recibiros, 
mus pensando que fuera la venida 
por tierra, por la posta fuf á buscarosg * . 
mas dentro dé dos dias tendrá avisos , 
y dará vuelta, con deseo y gana 
de recibir aquesos dulces brazos. 
. Madamaq .. 
Pésame $ mí, que mi señor el Príncipe . 
sin cousa hiya tomado este trabajo... 
más bien 'se vengará de nueélra burla 
ton el deseo y gana de esperallo. 
Dentro ences 
Para, para. 
Rey. . 
¿Qué gente es esta que camina al bosque ¿ 
Rofno amigo ? 
Rufino. .. 
Aquestos son criados o 
de la Duquesa Celia, que esta tarde 5... 


a34 | o 
se ha venido É aquestás caserías 
á ser madrina de una boda rústica * 
de una hija de aqueste molinero. 
Rey. 
«SY dí, será capáz aquesta casa 
esta noche de tan honrados huéspedes ? 
Rufino . 
Ya entiendo al blanco, gran señor, que ticas ; 
y digo que la casa basta y sobra 
á ¿posentar doblada gente en ella. 
- Rey. 
Pues alto huésped tiene la Duquesa y 
y esa boda mejora de padrino : 
baz que nos traigan de la Corte presto 
lo necesario para aquesta noche, 
porque con otras fiestas mas solemnes 
Madama Flor de lis entre en mi Corte. 
Rufino. | 
Apercibida tienes la Carrota y 
venga: tu Magestad. ' 
Bey. 
Venid, Princesa , 
donde descansareis aquesta noche ,. 
y mañana dará lugar el dia o 
para poder servirós con contento. (1) 
Rufino o 
Estraño es el pensamiento * 
del Rey en quedarse aquí z 
pero está lejos de sí, 
y cerca de su tormento. 
'«* Por gozar á la Duquesa , 
sin quien no puede vivir y 
quiere en el campo dormir 


da la 


n_n 
(1) Vanse, y queda Rufino solo; 


AS 


135 
con la Madama Francesas. o 


- ESCENA XIV. “e 
Rufino y salen a Principe , y el Conde de labradores. 


. Principe. 
Grande alboroto be sentido , 
Martin , acia nuestra casa : 
dicen que la Infanta pasa - 
que desde Francia la venido. 
Rufino. | 
q Ab:palineros : o. 
"Conde.  : > , 
¿ Quién llama t 
- Rufino. | 
¿ Cuándo viene la Duquesa? , 
Conde. a 


Por esa senda atraviesa. 
Rufino. 
Madrina teneis de fama. 
, , Principe. . 
Este es Rufino, criado 
del Rey : quieróme esconder, 
Rufino. 
y Cuándo la boda ha de ser Í 
- Conde. 
Agora está concertado. , 
, Rufino ...'. 
A bablar la Duquesa voy: ' 
- quedad can Dios. —,, +.” 


| ESCENA XV. 
El Principe y el Conde. 
Conde. 
El os guarde, 
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¿ De qué: estaviste cobeide? - > 


rincipe. 
De que este sabe quien' “soy: : 
Ol... A 
Conde 
¿ Qué quieres ? 
Principe e 
+ Martin, 
3 adónde viene esa gente o | 
del Rey ?: Ñ 
Conde. 
Si pasa la puerte, : 
irá, de Celia al jardin. - 
Prince. 


Dices la verdad por Dios, 
que bl Rey y 5u nuera ven” 
á la huerta. 
Conde." 00 - 
Y dormirán 
esta noche lll los dos 
que aquí se ha de “ver su intento. 
Princive. o 
Huelgome que disfrazado : 
veré la muger que han dado 


al Principe en casamiento. 


Conde 
Es buena imaginacion 
esa que el Principe tiene, 
:* "Príncipe * 
¿ Martina, la Duquesa viene? -.' 
. Cande. - - 
Ella y Ledirano som. 





27. 
4 yr 7 > , “ 
“ESCENA XVI 
Dichos y salen la Duque sa, y e Motínero Fieja. 


Duquesa. | 
¿Qué en esta buerta se entró  . 
sin ligencia, el Rey? 
- Viejos 


q. 
Ai : Y quiere 
dormir en ella. o 
Duquesa. | 
. .. Si fuere 
my gusta lo quiero yo, .' 
: Fiejo. 
El huesped , -señora, es tal, 
que obliga á darle la huerta. . 
¡. Duquesa. Ñ 
¿Quién e e que está á la puerta? 
Fiejo.. 
Martin , señóra, y Pascual. o 
« % Duquesa 
¿Pours, Martin, y todavía. 
sois de Pascual compañero? o 
onde: | , 
Despues que soy molinero, 
we muele de noche y día, 
.  Duguesa., o 
¿Pogeces Spolinefo, amor, 
2 10. y sois epplegor ? AS 
Principe. o 
Agr. Ap creo 
gue te_ muele mi deseo 
Y endurece dolor. 20 4 
Duquesa. 


¿No pusde haeprse la boda. 


. e . . 


M7 a 
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sin Pascual , señor Martin ? 
-  * Conde —' 
. Es un grande bejlarinz .. > 
viene á revolvella toda. 
Duquesa. 
Si él'la' piensa revolver, : 
dentro habrá quien le castigue, -: - 
, Principe. 

' Ya no hay cosa que me obligue 
á dejarte de querer. — "”:* 
Mas pues ya soy molinero, 

y no'te ablando jamás 
moler tengo hasta no más ' 
aquese pecho de acero» 
que pbr mas que piédra seas, 
es molino de diamante 8 
Ja firmeza de un amánte 
é quien lá muerte déstas.” **” 
Duquesa. 
¿Si tú la diste tambien y +! 
qué mucho quererte wal f 
"-” Principe. * 
Moler tengo pedernát' 
con agua de tú desdén. 
2 Pega O 
El Rey viene. —— * ”' Pata 
Principe. 
-22* Aquí me tipárto;) 
que quiero ver la Pridicesd. Apártase. 


+ 


pi 


tv 


4 
, 


; . 


ES 


: ESCENA XVII. 
' po 
Dichos y sale el Rey y. 1q Princesa. 


Rey. N 
Quiero tanto á la Daquesa'y. 


| | ady 
que á recibilla me parto, - . 
Duquesa. 
Beso vuestros pies sapremos , 
' yá vos, señora madama, 
por mi vida que sois dama 
de peregrinos estremos. 
Madama. 
Soy yo muy vuestra criada, 
Rey. 
A lo menos no direis 
que en esto no me débeis 
quedar , Duquesa , obligada ¿ 
pues que vengo á ser padrino, 
sabiendo que soís madrina. 
, Duquesa, . 
De merced tan peregrina 
halla mi valor indigno. 
Principe. i 
No es fea la francesilla, 
obliga á á temelle amor... 
Duquesa. | 
Es esa merced , señor, 
para el. mejor de Castilla: 
y el ser padrino conmigo 
dende la Princesa esjá, 
injusta cosa será ; 
solo á serviros me obligo : : 
ella será la madrina , 
, CON YOS, y y0 os serviré. 
- Rey. 
En nada contradivé 
lo que Celia determina. 
Madame. 
 A-fé que dichosos fueron os 
los señores desposados , 
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que padrinos tan hourados 
pucos Reyes los tuvicron. 

. Duquesa. 
Mi Sríior el Rey ha sido 
“de quier yo recibo hunof. 
Principe. 
Cobrándole voy amor, 
harto Vién 'me'ha parecido, ' 
Rey. 
Duquesa , hacrd que veamos 
Jos nóvios, y trataremos 
de que aqui los desposemos, * 
y buen agiieró tengamos. 
Que está su 'boda"lo es 
de alguna qué hacer espero. 
* "Duquesa. A 
Acá se sienté el agúero y * * ' ep; 
para tu gusto al revés. 
Pues alto, tasero amigo, 
y vos, Martin, 'a3Há entremos, 
y los novios sicaremos ! 
para que vengaú ¿onmigo y H 
y Mirad qué: habeis de hacer"? A z 
cierto negocio por mí. 
y -Plejo. 


2 .1.% 


ea 


Haré, s"ñora, por tl DS 
-cualquieé cusa. ** TS 
, Duquesa. * 

.. 27 Asi ba de ser.” * (0 


(10) Fanse Celia , A Conde Y Moligcro Piejos 
y y I 


o eb 
ESCENA XVHL  * 
- El Rey y el Principe, 


. * Prineiper > vn 
Considero tan sin pera 0. 
y á equesta hermosa dama, 
que «cbva' gran razon ve Hama y 
for de lirio y 'atutedar > z 
Aquí si que mis cáidados , : > 
y amorasos desatitios 3% 
por tan honraduscámiuos * 
serán muy bien : «empleados. 7 * 
Malshaya el tienpo quelamé - +! 
la ingréta que ue abórretr, : + 
mouger sin fé no aitrete >. . 
+ que nalie la tengá! fé” A . 
» Princesa del alera solé ¿>  - á 
este es el Príacipe,:ebterés;, > 1 
serás ahora y despues sb: 1 dell 
mi Princesa y española. 
Aqué ébtoy arrepentido 5 


del tiempo ¿ que te ¿ugañó, 1 
mo llores ni autencia”, ue, +  * 
que aquí ties tu axarido: 3% 


1:94 der > Ji e Pp 


ESCENA XIX, 


Sale la Duquesa. embosada 7 destida á to cilipmo y el 
Molinero viejo y los Desposados , 1. el Conda_gon alguz 
na gente, y salen cantando los del Molino, 


t*. * Cantata” rá 
Zoto nóvia se1ie9a la for 
que las otras no:' “::' A 


Bendiga Divé e Molino, : ¿o 
,6 ) 


> 
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do ve. Ma. se Main “éstas bóldas Y 


que tales nóvias sustenta , 
muela su horintb Sin cuendk 
d costa de tal padrino: 
estas muelen de. lo fino * * * 
del trigo que ruuele amor ; 
que las otras ne. .. cerro. 
SA? Res. A SE E 
Moy pueno es esto , por Dios) .:> ;: 
gentil agúera, y. fortunas *.p : ; 
¿esta novia y —»O era, unas - A 
cómo ahosa vienen des?... ..: q 
, "Y dejo. e 3.4 
Eran almendras. paridas . y... 
las que estap buertas.criaban'. ** 
que en pra cáscara estaban. .., al 
dos desposadas Imelidas: 510 2011 
Melampo y Martin se cam y > 
con las dos que son. mis hijasy,. A 
pues bqusay; y. regocijas lo +... 3te» 
la boda, po. > . 50 
.5! Rer- A NTE 
¿Quf, cosas pasan B... A 
Este viflang, ss: discreto mon 1 debo 
y viendo, qUe 49N- ¡PagriBmOr. 
no halla 9er :el. Molino; up 
que no le case en efeto. 
AiKiejo” : -3 
En fin , señor , ¿qué gustais . 


» A A 


y ye ""tón 'grán “ale a toda» pom a Ma 


/ 


AIR o E A 


Y otras A areígala 


AMERO a e 
Vuestra palabra Re ato 21: “3 


obligais jusiarú. de uste, >» ¿bed 


vs 


xv: 


re? 


de nobrecibir disgustós”-' + pt 


Rey. 
En mi vida he visto: tals" unit. 
Pigo que si. s 
ES Fiejo "oo y 
e.” "Este es hechp, 
venga un clérigo que os case 3 
A 
) Mirad sobay alguien que: pap y + 
- que le,casareis sespechor + 1.» 
Pero llamadme primero: -- : b , 


la Duquesa ,. que sin ella -- EN 
pe es bien acerlo” > -uá os 
Pq 
o el Parla 
voy como un-viento-digéro. E (1) 
TOS TUN Reyr CN 
¿Qué es lo que misVjos ven ? 
no-5. - Duyhosis> ente.» «A 
A Celia eon «sur minidois”. -. .«p 
Rey, la palabra:34 pido, 
A PA AS 
¿Esto estiifonde? 0: cp 
meo Duquesa. y le *.3( 
Tor, nea rPembignol 
Sobrass  :Coridem ¿có 
El Conde. Prósperg. doy , . 
que homilde:estográ tusi pies y .t 
que vida: 6 muerte! me, dis, sb 
humilde 4 tus pies estoy. 
En este trege he'vixida +:: 
huyendo el fiererigub.¿ > 
del Principe: mi señor] '»” - 


> 
$» má 





“der . 


(1) Destápase lo-Duqueso: ¿o N a 7 
NE) ? o | 


56 


nr 


Ny 


XxX 


£ quien tembien perdon pide: 
Rey, 
¿ Quién es aqueste villano ? . 
rincipe. c+ ; 
Tu hijó soy , que á tos plantás 


¡pido de mis culpas tantas, 


| 
| 
| 
| 

señor , ta-perdon y mano, . 

Aunque estoy en este trage ' 

en, que wi enojo me puso) * “ ' : 

con la Duquesa me escuso , : 

de mi fingido viage. 4 

Todo , señor , fué Gingido, , 

el Conde muerto , y mí ausencia y 

que cerca de tu. presencia 

en este trege he vivido. 

Perdonad, espúsa miay :..: - > 

y dadme esa mano y bratos. 

so” - Madarna. 
De vuestra esclava son lazos ¿ 
que los doy desde este dia. 


Estoy de manera mudo. » 
que no sé que responder, - 


y entre el pesar y el placer 


lo que estoy mirando dudo 


¿Ab , Celia, mecho has sabido? 


Mazañeas faeron y señor ». , Ñ 
de muger que tiene amor. 

AN: > 
Paciencia ¿engañado he sidos . ; 
todos os habess casado, .. + i 
gosad vuestra. amocedad y . .': . 


, — .. Que bien veo que. mi edad > 


, escusa de ese cuidado. ' ur. “a o 


». 
- 


¡Ab, señor Conde! 


¡Ah , señora! 
a. 

¿Erades vos el galán 
que tawta pena y afín 
suele dar á quien le adora ? 
¿Erais vos aquel perjuro 
contra la fé de los dos ? 
| Melampo. 
No lo be visto 
Si por Dios: 
0% Laura. 
¿Cierto ? , 

, Pues que se lo juro. 

Laura. Ñ 
Basta que burla de mí, '. 
Rey. 
'" Desde hoy los molineros 2 
se tengan por caballeros. 
Mel 

En mi macho we lo ful. 
De comer , señor , procuro y 
que es la perfecta bidalguías 


Rey  . 
Renta os doy desde este dia, 
Melampo. 
¿Cierto ? 
Rey. 
Pues que se lo juro, 
2 Conde. 


Piedra de mi fuerte mero y 


“34h 


sabed que yavuestro soy. 
Duquesa, 
Yo, señor , mi.mano os doy. 
. + Conde. 


a 
.r 


| 
: 4 


¿Cierto? o 
« Dequesé. - 
Pues que yo lo:juro, 
Rer Po 
Yo lo mismo 03 aseguro ,- 
y asi entraénes bien podemós 
donde el casamientó haremos. 


$ 


Laura. 5 - á 
¿ Cierto? o 
. ? Duquesa. 
Pues que yo lo juro. 
Cande. roy, 


Yo fuí dichoso contino,) 
paes que mi'nral se remedia, 
yaquí acaba la Comedia , 

Gran Senado, del Molimo.:* *? 
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El Molino. 

Examinemos otra fantasía del inagotable mmmen 
de Lope de Vega en la comedia que dió á luz con este' 
título. : 

El Principe Aristipo refiere 4 Valerio, cortesano, 
los celos que le dá el Conde Próspero , á quien juaga 
que prefiere la Duquesa Celia ; por lo que determina 
hablarle en aquel sitio en que se hallan, junto 4 la 
casa de la dama que se disputan , y obligarle á que le 
deje libre el puesto , sopena de perder la vida. 

Verificase á pocos momentos la entrevista, y aun 
que el Conde se conduce en clla con tanta preden- 
cía como discrecion , hay un vivo altercado y muchos 
denvuestos , retirándose el último , despues de haber 
Menado al Principe de confusion Sale Celia que pro- 
cura' satisfacer á las quejas que tiene contra ella el 
Príncipe, asegurándole que su corazon le correspon= 
de , pero él se aparta poseido de desconfianza. Sobre- 
viene el Conde que la da parte de lo ocurrido , y Ce- 
lia le aconseje vaya por:algunos dias fuera del Reino 
para evitar la venganza de su ribal, dándole en se- 
Dal de su firmeza y fulura union uua cadena , á que 
corresponde el Conde con un anillo. Valerio aconseja 
al Principe haga hecbar en la Corte un hando, ofre 
ciendo á quien le eutregase preso al Conde grandes 
títulos y bienes, y pusiese guardas E la casa de Ce» 
Jia para averiguar si se comaunicaban por escrito ; to» 
do lo cual pone el Príncipe en egecucion. El Rey emo- 
jado del atrevimiento de su hijo en alborotar la Cor- 
te con tal” pregón , le reconviene agriamente : pro» 
cura aplacarle el Principe ¡esponiéndole haberse visto 
jwpelido por el amor ; pero el Monarca le manda se 
quite de yu presencia. Preséntase la Doquesa al Rey 
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;tepresentándole que su bijo pretende impedir la u- 
mion que está ya apalabrada de ella y el Conde Próspe- 
ro, y suplicándole tome providencia en aquel asunto, 
recordando los grandes servicios hechos por el Conde 
Leonadio El Rey, despues de acogerla benignamente, 
. Se siente prendado de su hermosura, é instigado por 
Rufino, determina quitar la vida al Conde Próspe- 
. ro, y emprender asi desembarazado la conquista de 
Celia. Huyendo disfrazado de labrador, encuentra el 
Conde á Laura, hija de un molinero la cual le des- 
pierta, y de la que queda encantado por su belleza. y 
 hermosata : declárale que el Molino pertenece al Da- 
gue Leonadio y á su hija la Duquesa, y faltaudo un 
_ moza en él , se abiene á la súplica del Conde para que 
hable á su padre y sea recibido en su lugar, prome- 
- tiéndose el Conde con este ardía ver amenudo sia ¡n= 
. quietad á los que le han perseguido y á la Duquesa 


MISMA. 
Melampo, mozo del Molino, refiere 6 Tawiro es el 


que sahó del molino para casarse , y habia sido des- 


¿preciado por Lanra , que está perdidamente ena mora- 


da de Martin (supuesto nombre adoptado por el Conde 
en su nuevo estado ) y que le desprecia á él, á quien 
debiera hab.r preferido despues que se despidió Tamio 
yO ¿aunque covfiesa las buenas prendas de que está 
“adornado. Leridano , amo del melino y padre de Las- 


ya, la obliga á dar un abrazo al recien casado , de cu. 


ya accion , que el Conde ve al entrar, pide fingidos ce- 
.Jos á Laura antes de marcbar á la Corte, como se do * 
manda Leridano, con cargas de trigo para la Duque- 
sa Celia Laura maniliesta los temores de que el Conde 


_se prenda de alguna en la Corte. Persuadido el Prin- 
, Cipe á que el Conde se ha ausentado, como pradente 


_del Reino por temor suyo; y .siempre acousejado de 


,6u confidente Valerio, traza una ficcion haciendo que 
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“unos soldados conduzcan por junto 3 casa de Cer 
"un hombre embozado , como si le levaien preso. OB- 
serválo la Duquesa, y llena de susto se informa de 
Valerio , quien la confirma en que es el Conde y dé- 
"he perder la vida en la tarde del siguiente dia. Al ent- 
trar el fingido molinero en casa de Celia con los si- 
cos de harina, quieren detenerle los guardas puestos 
, por el Príncipe ; oponese Celia , y sabiendo ellos que 
el Conde ha sido preso, se retiran como ya superfluos 
en su comision ; y despues de varios coloquios recono- 
ce la Dijnesa 5 su amante bajo el disfrái de moline- 
ro. Sospréndenlos el Principe y Valerio , que tampoto 
le conocen, y Celia fingiendo estar” pérsuadida del 4- 
“présamiento del Conde, desdeña mas que nunca al 
Príncipe ; pero como este á instigacioón de Valerio, 
quiere prepararse á abrazarla, se lo estórba el Conde 
"que ástutamente supone habersele olvidado dár un re- 
cado á la Duquasa de: parte de Leridano tocante á ne- 
gocios del Molino , y bajo una discreta alegoría exor- 
ta á Celia á la firmeza y ella se lá promete sin que lo 
entiendan el Príncipe y su confidente , que al cabo se 
retiran sin atreversepaquel á faltaria al respeto que 
Je inspira El Rey, que babia ido á visitar al Conde 
Leonadio por ver á Celia, y está refiriendo á Rufino 
'lo' mucho mas enamorado que babia quedado con tal 
vista”, se vé repentinamente con la Duquesa postrada 
$ sus plantas y vestida de luto , suplicándole saque de 
$e prision al Conde, ardid de que se vale: para ocul- 
tar mas y mas á so amante; y el Monárca deseoso de 
obligarla , ordena á Rufino que vaya al castillo y 4 
"pesar de las guardas traiga libre á sn presencia al 
Conde, procurando mientras marcha Rufino enamo- 
rar á'la Duquesa. Rufino regresa con la noticia de 
estar el Conde degollado en la plaza del Fuerte, á cu- 
y» nueva sale desalada Celia , sin que puedan bastar á 
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- distenerla.. ambos, Preséntase el Principe á preguntaf 
¿A su padre si era de orden suya el que se soltase al 
, Conde; masyel Monarca le mira con horror ,é inter» 
_rumpiéndole, le manda salga al momento de la Cor; 
_te, amenazándole vengar con. su myerte la que ha 
_dado al Coyde,.. o, o 

No pugiendo el Príncipe soportar la ausencia, 
vuelve ocultamente á la Corte, y Valerio, á quien ha- 
_bia enviado á informarse de antemano de los sucesos 
. que ocurrian , le participa la. Jlegada de.la Infanta de 
Francia destinada. para esposa suya; pero él se pro=- 
pone no verificar semejante enlace. Melampo , com pa- 
ero del Conde, sale al bosque con intento de ahor- 
_earse por los desdepes de Laura :.se lo disuade el Conv 
«de, y le promete que á su presencia misma la desprer 
,Ciaria para que volviese hácia él su cariño Entretag- 
_to que vá por ella., se acercan. al, Conde y el Principe, 
«que le propone, le permita acompañarle.á casa de la 
Duquesa, como si fuese un compañero suyo de moli- 
¿no y con el Lage de tal; el Conde para no ser cono” 
cido tiene que acceder á ello, y mientras que el Prin- 
«cipe vá á disfrazarse , cumple lo prometido á Melam- 
po, declarando su desamor á Laura, y consiguiendo 
que corresponda al amor de Melampo. Introducidos 
el. Príncipe y él en casa de la Duquesa , se vé compro- 
metido de parte.del Príncipe á-declararla que está allí 
disfrazado de, otinero , lo que ejecuta hacieudo que 
peste aguarde á cierta distancia para poderla prevenie 
de todo. La Duquesa afea al Principe su proceder , y 
Je. desengaña, cuando entra Leridano á rogarla le honr 
wé siendo madrina en la boda de Laura su hija con 
Melappo, y ella se lo promete. Llega la Princesa d$ 

Francia á las cercanias de la Corte, encúentease 10+ 
pensadamente con. el Rey, quien le dice no estrañe la 
awengia del. Príncipe, que suponigudo, vendria par 
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tierra , habla salido en posta É su encuentro, y Megds 
via dentro de dos dias. La Duquesa vé 4 cumplir la 
palabra dada á Leridano, y pasan á su Quinta el Rey 
y la Princesa, determinando quedarse en ella por 23= 
quella noche. Complácese de esto el Príncipe por po- 
der ver sia ser conocido á la novia qué se le destind= 
ba, lá que con efecto le vá gustando tamto, que al 
considerarse despreciado de Celia , empieza inmediatá- 
Amente á amarla Á ruego de Celia queda por madri- 
ma la Princesa juntamente coa el Rey , y pretestando 
ir á presentar los novios, lega cou ellos disfrazada 
de molinera Leridano espone al Monarca , que la bo- 
da es doble, pues cása tambien al otro criado su- 
yo Martin con su respectiva prometida; y orde 
mándole el Rey vaya primero á por la Duquesa , se 
descubre esta juntamente con el Condé, que declara 
haber evitado bajo el disfras de motiuero, las ase- 
chanzas del Príncipe $ quien pide perdon. Descúbrese 
tambien el Príncipe , declarando haber sido ficcion la 
suerte del Conde , é implorando asimismo el perdon 
. de la Princesa por la pasion en que hasta entonces 
habia estado enrredado , y se realizan las bodas del 
Principe con la Princesa, y del Conde Próspero com 
la Duquesa Celia. 

No se encuentra en esta pieza base alguna moral 
que le sirva de cimientó , presentando solo las cos 
tumbres y amorios de la época. El Conde y Celia som 
los personages mas bien espresados; aquel en sus 
prendas cabailerosas, y esta en su firmeza y discreo= 
cion, y aun el Conde tiene un luaar de que no le es- 
eusa la apurada situacion en que se encuentra y es el 
tener por tanto tiempo engañada á Laura; cosa que 
en verdad no era necesaria para la accion principal 
y que disminaye el mérito del "protagonista. Lás ca= 

Sácteres de Valerio y Reino son completamente me 
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llizos en su deber de consejera» y condecta perversa, 
y el Rey es tan ligero de cabeza como el de la comes 
. dia Lo que hu de Ser, en punto á disputar damas á 
e bijo Como el enrredo de la accion era el blanco 
de nuestros antiguos poetas dramáticos , para osteno 
tár su ingenio en el desenlace; presenta esta Comedia 
escenas muy interesantes, y que tienen en una cord 
tante atencion al espectador , como la del Conde y Ce, 
lia despues de haber reñido con el Príncipe; la de Va 
Jerin y Celia que desea saber quien es el preso; la del 
reconaciwiento del Conde poc su amante vestido de 
amolinero; la del rétado enigmático del Conde á Celia 
É presencia de sus dos enemigos , y la del disfráz del 
Príncipe acompañando al Conde. En cada páso de eso 
tos se teme ver descubierto ál Conde, que trienfa de 
todos los obstáculos: Ri repentino desenamoramiento 
del Príncipe, está bien'preparado con los desprecios 

de Celia, y completado con la vista de la Princess. 

En cuanto á la versificación usa Lope en esta 
composición dé dclavas, tercetos y aun de los ende 
easilabos sneltos; pero es necesário confesar que en el 
dia se maneja con' mayor maestria este último génes 
to de métro, taw propio para lo descriptivo y sentia 
mental; y una Tigera comparición “de los antiguos 
poetas con Melenádrz, Cienfuegos 6 Jovellanos eviden= 
ciará esta asercion. Son bellos los tercetos em qne ba-- 
bla Celia al Rty pidiéndole justicia comtra el Princio 
pe, tiernas. las redondiiles del Comde po >” 


Fortins, jamds comuda; 


Sublimes las octavas: 
"or, ? 


Espejo y lara lus resplándecionte. 


í 
i 


e o 
.s Y moy Hoidos los Harcetosi. + 1”. . | 
s Si como aqui te ofrezco el alma mía y 6 


Describiendo en hocaú: de Melampo las prendas del 
Conde vá quico conoce por el nombre de Martin como , 


compañero suyo» dice el sutor: a . 
y palo ; e. o 
e Disposado. o 
La, .: ¿Cómo se Mama?” oa e de 
e “Melampo. 2? 
/ Po. , a dota , ; 
na mis Martin, Pa. . A 
E y Desposado. o, 
a 0-4 De á dónda sr o 
Le - Melampo. . 
A ? .. De Belmirers .. r 
Muidyo qe: “Desposado. . ptes mm . » 
o 4 Boen talle? da 
ar ar too. ,Melampo. pi z . o 
Pm... . El que basta á dar , 
o 8 mi vida, AIDA gO 1 
e..3c El que pudjera dar celos, , E 
+ 2. NO digo.enire labradores». 0... l A 
¿ :,. pero entfe, aquellos señores UN 
ca . , que compiten, con los cielos... o - Ñ 
. . «Debajo de: aquel sayal . , 0. , 
eri Es, vo, hp bre Jan bien hecho pa .. | l : 


que algugga weces sospecho si, y 
que es persona principal. . : 
Buen ro SA r Eran cortesia y... 
- gran músico de vihuela ; ; A 
pues danza como en escuelag ¿ss 
“ todo para envidia mia. 
Fira la barra una legua, a 
que no hay señal que no borres DU 
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y si alguna yegua corre, | 
parece viento la yegua. , 
“Tiene fuerza como un toro, 
ligereza como cabra, 
. o, y gracia, que no hay palabra 
que no parezca de oro. 
Cuando aquesto considero , o 
yo propio á Laura disculpo. 


Esta finidez y naturalidad, esta gala en el decir, 
$ se encontrará tan abundanteménte en otro que en 
nuestro Lope? 
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PERSONAS. 


Tiberio. 
Lisarda. 
Eliso. 

Fabio. : 

Un Alguacil. 
Un Escribano. 


Celia 2 CC AO 
Prudencio. 

Felisardo. 

Carrillo. 

Don Juan. 

Fiora. 


Cuatro lacayes. 


La Escena pasa en Madrid. 
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ACTO PRIMERO, : 

ESCENA PRIMERA. 


DECORACION DA SALA. ' 
Y” Titcrio y Lisarda. 


Tiberio. , 
¿En fin, se ha quitado el lato? 


.. Lisarda: Dl 


Ha mas de un año la muerte 
de su padre. ' 
Tiberio. . 
De esa suerte 
podremos decir que es fruto 
de la tristeza el contento. 


Lisarda. 
No lo será para mi, 
que tál marido perdí, 
cn Tiberio. 
¡O que inutil sentimiento 1 
Lisarda. ' 
¿Inútil? ¿pues noes razon 
que llore su compañía 
uga muger que tenia 
tanto amor y obligacion ? 
¿No sabes tú que aun las aves 
dan egemplo , pues que muda 
una lórtola viuda 
su canta en quejas suaves, 
y no se yuelye á casar 


so  - ¡ - 
si una ves su esposo pierde, 
mi se sienta en ramo verde 1 , 
Liberio. 
¿Pues dónde se vá á sentar) 


£isardo. , o 
En un espino, en un ramo 
50C0, 

Tiberio, 1 

Desa imitacion 
como tortolillas son 
las que deste nombre llamo A 
yué wsi Dios me de salud 
que piriss «ue se han sentado 
sobre espina por estrados . . c: 
tal es su graude ¡uquictud: 
HO paran en tudo el dia, 
uN Lisarda. 

Eso nO Me, tuca á mi, 
y es que jamas pretendí, 
Tiberio, otra compañía. 


A +. 
Pues en verd:id que pudieras. o 
que bien moza has enviadado y 
y con hacienda que ba dado, , | 4 
Cudicia , si tú quisieras, 


á mas de seis pretendientes. , 
VS . , . * . ss 1] ? 
Lisatdo. l 5 
¿Com dos hijos ? 0% 7 | 
Tiberio. , ON 4 
, Y con doce. 
Lisal ds. " 


Mol tu pecho u:» conoce. 
Tiberio . 
Tú negarás lo que sientes. 





e” 


Lisarda.' 
3 Qué es negar? cien mil ducados 
mi marido we dejó, 
mas con dos hijos que yo 
vipienso ver proulo casados ; 
y recojerme á la aldea 
con una esclava no mas 
y un estudero, 
Tiberio. 
Pues das 
'en lo qué es razon que sea, 
eomo vas tan descuidada , 
en que $e case Belisa, 
pues que'ya su edad le avisa, 
y el sár de mil conquistada y 
Que don ¡uan al hu es hombse; 


, 


«4 >» 


Lisardu. : 1] 
«¿Cómo puedo yo casar F 
á Belisa, y donde hallar +. + 


un bombre tan gentil hombre, *? 
y con pactes lan muiables 
£omo ¿maginadas tienta ( 
Liberia. 
En ese. bumor se entretiene, , 
¿e Lisoarda. 
Toy mugeres incasables, , 
que dan en ser tan curiosas , ¿ 
que se les pasan losyvidas 
en andar desyanecidas , 
yá todo el mundo enfadosas  , 
y tardando en escoger, 
lo “mejor suelen pasar, 
y sudan despues á rogar. 
Vibebio. 
y Luego -pleñsas que 'tta de ser; 


> 
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. Belita. 
Del estuche 
saqué y un cachillo, y los dí 
de puñaladas allí. o Y 
* flora. 


¿Quién bay que tal gracia escuciy? 
¿mataste la celosía ? 
. Beliso. 
Híze á lo menos lugar 
por doyde pude mirar 
quien por lo calle venia. 


Mas presto vino el castigo , os 
pués ea vez del caballero , 
pasó... Y 
Flora, Pos , 
4 ¿ ¿Quien ? Los > 
Belise. .. 
A Un aceitera. q? 
Flora: - 
¿Y mirástele? ,.  . OS 
Belisa. . cal 
+: Eso digo, 
gue le miré, y me manchó +» 
el vestido. pao, 


ol Berg... s- 

¿ Pacs podía y ;, 

tú ps de celagia,: 

y e), en, la, calla y 
Beliga.: 


“fp á Pues. no? . 7) 
Mirame big. 2a- 


a 2. 
q ROT... + Flora, ;, 0. S, TS 

. 3d Do. pisar ot-1 

el que vá aceite vendiendo 


te has manchado ¿ pare io, dj 
y 


365 


Belisa. 

- Asi lo entiendo y 
vestido me puedes dar, “> 
y este harás luego vender. 

Flora. o 
Mira que moy fimpio está. 
., Belica. , 
Nécia, ¿no te he dicho ya o 
bo: que daño me suele hacete: ** b 


quererme contradecir ? 
¡Jesus , qué fiero accidentp? 


..Elora. 
¿Cómo ? 
Belisa: * 
Este pulso, esta frente 
mira ,restey para morír. 
¡Qué tenniblecaltentara Y 
: Flora. A? 
No pienso contradecirte 
est abi mida, que servirte 
miamor, y lealtad procura 
De rodillas: de meplico Ñ 
me perdones. 
ua: * Belkin. 
Ya cesó 
la calentara. 
¿o ri: 50d Fíora. 
y ti ¿Quedó  '” 
ealor ¡algeno:? o 
(:3 «.. Biiiso. + : 
Tanticos 
pero ya se.yá aplacando. —“"  ” 
PPP mo. > cm Bor a . e 
Tu madre y y tu tio,  *) 


sx 
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Bellsa. 
eotoo mato. ¡Ay Dios ! 
34 dos me NOMbraA bn q. 
ur, Belisq,, carta 
Los dos 
te están sirviendo), y amando. 


| ESCENA “IM... 
S., os Unas 2 
Divhos , y van saliendo Tiberio, y Lisardar 
| Belisa. A 


Traeme luego labor , 
no me vean tan ocibsa, 


+ 
4 


Flora, TS 
¿ Quieres las randaa ? 
.n.  Belisa. 
Es cosa, - 


cansada, 20Mque es de pnimors 
y entre tantos majederos 
ha y ano que me ba quebrado . 
Jas manos: bay que me han ¡dado y 
Flora , dolores tan fieras)... 
que no los pueda sefoir;  .. * 
Flora. . UA sa 
Mira que aun ne te he traido 
la almohadilla, , 
Belisa. : Dis 
: ¿Na has oido, 


que no bas de contradecir ? 4 

Traeme una banda aFmomento  * 

en que desean se la ritano. (1) 
2... + Lisarda. 

Persuadilla será en MAÑO Yo 


»» = 7 


(1) Fam Elora, ;...: 


N 


Tibersa. 
¿ Tan, gremde posible intento ? 
¿sobrina? 
o. Beliso. . 
e. - ¿Señor? 
. Tiberio. 
Afé, 
que sales del luto hermosa. . 
Belisa, 
A lo mepos deseosa 
de servirte, 


, 


Tiberio. 
. Bien se vé 
* queandas.de boda. 
. Lisarda. 
Ola, Flora, 
sillas , y; dos almohadas. - 
Sale Flora, 
La banda es esta... 
Belisa. taa 
y Pesadas 
hacen las tocas ahora: . 
Towa allá y que puede darmé 
Was cansancio que provecho, 
oy Flora. 
Sillas ay aquí. 
Belisa.. 
Saspecho 
que vienes 4 predicarame.: > 
Tiberio. 
Pues ya si oirme prerurita 
- Toma almohada... . 
Ureta Ca 07 Plora. 
Yo voy 
por ella. .. Pase 


yu 


al 


m 
£ 


68 


—Porqae présuteo que estoy *” 


_ Tiberio. 
Tu 'padre' soy > 
Belisa. 6 > 


' No la traigas de verdnras, 


que ayer de sentaroe en ella 
mal de estómbgo me dió. 
- Tiberio. | 
¿ Lo verde te resfrió ? cp 
Belisa. 
Matanwme las feerbas della, 
Sale Flora, 000 
Aquí tienes almohada, 
: Tiberio. 
Sientate, Lisarda, aquí 5 o0p 
tú, sobrina yjunto á mi. 
e” : Delisa. , 
O cuanto-el sentar enfadá + ' 
entre borlay de colores. 


Tiberío, ant Bl 
La causa esperando estay. 
¿ “Belísa. 


sentada con cuatro doctores] e 


y - Tiberio j 
¿Cómo vá de ensamiento ? , 
Belisa. . “0 * “ 


Mal y tio ; nadie me agrada: 


ao Piderio, 
¿Qué es lo que dellos te ofende? ' 
Bslisa. 

Tener eril falvas. NN 
Tiberio. AS | 


: Beti 188. 


. s 


- ¿Qué faltas? . 


“Va Metrado . me traian ES | 


coa 


dulvo. ER 


P M Tiberio. .. 
s. ¿ Qué. importa la calva? 
Betis , 


ar 
1 


Cuando yo fuera, UB. 
espiritual, y santas. 

y pera yencer la carne 

gran enemigo del:alma, 
¿quisiera Ana calavera . or 
tener de noche en la cama. 
Lindamaente mexeyis 

un hombre al lado cun calya. 


Liserga; | 
¿Era muy rico? 0. -: 2.1% 
, Belisa, 

ón e “o Ya quise . o: ) 


asir la ogasion , estaba 
sin copete por la frente . 
y volvigine las espaldas, 


d 
Liñerda. 
¿Porqué dejagte¡al maestre 
de cope na 
— Belisp.. ” ; 
, E) ¿Neo es epi. ada 
faltar un ojo? a a 
 hisarda. > 
| ¿Quéjmparia y; 
pues $9 Je pone de ¡plata 2 
eiga.. 
Yo .te diré la ocasion. TS y 
Lisardas 
UN o, e Da., 
Belisa | 


Si este bombre jurara . 
44 mo á mis ojos te quiero y 


e. 


bo 


y le costaba el de plata eno, 
dos reales, en tros tantos 
-" miámor, y vida' estimaba, 
Fuera deso, no podia 
llamarme ii ojos. o RARAS 
Lisarda.* 0 0a4tz 
9. Calla, 0000 
Belisa. 2000 vo 
Pues Jlamarlé yo mi ojo, '' *'rs 
era ser Mégra.-* co? ES 
Tibervo. Cono 
E o. ¡O qúé gradlar* 
Etsarde. 
¿Qué dirás del pola ha 153 
Belísa. - 


Que en' el: pico y las espaldas 
se ba de poñet “6D cilicio, 0:00 1005 


Lisurda. E 
No te entiendo. ' * E 4 
Brlise. : 


+ Y '“Ayuéllas Varbad ] 


negras , cerdosas y espesds y": 1. va 

era ponerme eh la cara, 

$ an er? la Yoca un cilicio, 

y en la lengua una itordaza? 9 it 
Eisárda. 

¿Y:aquet caballero rico 

de aquel lugar dela Manchi ? 
Belisa. 

Tenia-grandes los pies.  *' 

 Liísarda. 

¿Esa es falta de importancia ? 
DBéilisa. 

No , madre ,'que-sobra erá, 

y temí sí 3e enojaba, 


» Ira 
a 


S 
E 4 


que eva: sepoltstme en loja” * 

cubririie- de anta patada: * 

Vile algo negterdas-ubas 5 

y no pretendo en mi caber! "+. 

eernícalo de udas negras, 
Lisarda. 

¡Y no las terióh "blancas 

- el caballiro filánces ? 

Belisa. 

No quiero yb sér.madama, 

mi Mamar mosiur rai _£8p080. 
Lisarda: Ns 

Po dime, En qué hallaste falta 


en don bak mvozo y galan,- +, 0.02. 


cuyos pechos esmaltaba 
un lagarto de:Santiago Pl »:3.-- * 


Belisa. 
Calla, madre:,: que me:espantas.! 
¿no dicen que las-mugerez - Un, 


á sus meridos Ador am; o... 
con un lagarteien el pecho 


Dhu. 
4 


en miividarle abrarara. +1 :.): 


Diberios 
Sobrinay+léuvase asi 091 veto 
aquella cruz colotade y li... cs 
que es espada ,cyuno es lagarto. 

cabe. Belisa. 

Babtaba la semmejardeaa:- 2 2lo ir 
para matarme de miedo +3 «1.0 Y 

¿Jesus ! SA 
A o Miberios ' : 0: 04 
'¿Mas qué:, te desmayas ?:: 
pues sobrina, sí ninguno: ++ *>! 
te agrada, y la edad se pasa 1:05 
eomo la flor, tiempo.yiene: ”- : 


TN 


y 
”.» 


$73 | 
$ quien,le tiene y.lo tguardaz , 


s en que despues ae arrepienta, 
e Lisarda. . : 
¿Llaman ? | " 
Flora. 
Si , 
s Lisarda. 


or, Mira quien llenas 


1 


«ESCENA IV. 


e 


Dichos , y salen un Alguacil y un Escribano; 


A Alguacil. 
Sie pre, entramos sin Licéncia. ra 
Tiberio. -  . + 3 
Siempre lá tienen tas varas. .:u 
Alguacil. 


Los términos ban pasados: :  ) 
¿mira si quieres, Lisarda, 2, 
: "que saque prendas. á Elisof - - n 
hosa Tiberio... cado. 
% Con Elise en pleito andas?  .. 
Lisarde. 
“No hay rewedio de cobrar -. 
los dos mil ducados. NES 


e > ¿e 


Basta 
. que olvida su obligacion, 

y como á: miuger te trata. 

L:sarda. 

Un año habrá que murió 

mí anarido, y que.no acába 

de pagarme, y si he callada y 

es porsla amistad pasada ,' 0 

y la que tiene de nuevo .. a >, 


ua 


y 


con don Juan mi bijó 
Tiberio. o 
oo Vayan, * 
y sáqúenle prendas Ñ 
Alguacil. ] 
Vamos) " 0-2 
que no está lejos su cast. > : 
ESCENA V, o 


Lisarda , Belisa, Tiberio y Flore;' 


. Tiberio. 
Yo tembien me quiero ir, 
Lisarda, 
Belisa:¿stá déismayada. o 
* Fiberío, 

¿Qué tiene ? 
co. '. Belisa. 

i 'Imaginó 
como le ví con la vafa, 
que me sacárá' los ojos. 


Tiberio. 
Ojos no, mas prendas sacen, 
'Klóa, 
Cuatro n4ilo porto: menos ' 
aguardan, 0 9%“ 
Ltiardo. 
3 canta ¿Diñde ? 
| re. ' o, 
En la sala. 07 70 ro l 
Lidarda. 
4 Quién TE 
ora. j 


—Fabiicdo, 00000 
ad 








274. 


Belisa, , 
Ya be visto 
á Fabricio. ca 
Tiberio. y 
de ¡En qué Te cansá * 
Fabricio? 
: > Belisa.. .., 
E barba y "cabeza? 


tiene ciertas moscas higncas, 
y cuando ya bay tantas moscas , 


es que el, verano se. acabe... ed 


dora, 
Él otro £s médico. - 
A Leli5a. a ra Y 


l Lindo. . 
con médico siempre, en, Casa > ¿dal 
pensare que estoy enferma , 
¿EY ¿60D 
rio me dá de cuarlavas w 
2 e 33 
tiemblo, ti, ti dl in, ¿Jesus l 
ola, lle yame 3; la, Cama. 
Fiber Ps od cmo 
Sino fuera” mi ES 8 yy 


la diera dos b. Letadag. 


MA les 1 O +1 cod : 


So.» 1 


e... Y. 


y- desplliade esos 16vios. ssbraoge 
Liber 

¿ 'Dáhde irás, pa6de mañana ? 
A San CA 
PA 
Ay no ada Se j 
N 8 de. 
Por qué apra 
s | a 


sález si 9d 


a 


at 3 
17 - - *BÁAise: -: - - 
Tiene á los pies un leon , 
que'siempre que entro me espanta, 
Y Una vez, madrej no dades; . , 
que ha de saltarmecá la cara: e 
0. 'Lisarda. 
_ Pues no nos pongan el coche o. 
que á San Miguelá. pie basta. 
vo. : Beatila. 1 o? 
¿Y no es nada eb de! los pies, 
junto.al peso;¡de las arias? c++ + Ci 
Ct Exjeria.: > - E 
No vendré á verte en mi vida... ru 
Flora. 5 
Los nóxios , señora, aguardan. 
Belisdd... 
¿Jesus , y que alteracion ! .i. 
oa, dame un vidwio ve agua. 


a” Y, nt. > 


ESCENA : VI. 
" Henrración DE Entro. 


Sálén Eliso, $, ¿Fábio criado. | + 


] Fabio. 
Intenta por. .ta xida el casamiento . Do 
que es rica, bien. pacida y. moy hermosas. 
Elisa... 
Belisa tiene estrañn Peppaapiento- O N 
en no Agradarso de, ninguna. cosas; loo +. i 
cada dia en la Corte hay nuevo cuento 
desta dama cansada y “ebfadosa, 
tados ems mebadres postres y ohta: > en A 
alivio de cansados caminantes. 
Verdad es que mil cosas le levagdamo, 10523 
0 


$ 


- 


278 | 
costumbre de los cuemtód ; que en efeto 
van creciendo contados , que adelantant'' 
todos cuantos los cuentan un conceto: - 
todos los hombres dice que la espantar y 
ni elle le quiere mécio, midiscreto, “> 
si es alto, porque sobra de lo justo » 
si es bajo, porque Sali : 


. Fabio. y 
Lindo gusto. 
Eliso. aa 


Un hombre deshechó porque tenia  .¿ 
vn lunar en la cara yy por bermejo 
á un caballero. : 


'abio. 
q Mas razon. tenis... >0.1 
Bliso. . ) 
¿Porqué? os , nasa 5; 
. , Fabio. : ES y 
2. Por lo que dicen del pellefos 
“Elise. 


Mirando un nóvio muy galan un dia y 
dijo viéndolé tin pro conto espejo , 
_ mas que dormir con este mentecato », 
quiero comer, que es bueno para platas 
Fabio, 
En Alcorcon pudiera hacer Belisa > +00 00 
ua despojado, que es famoso el -babrh -- >. 


Elfso. ——. 
Asi Je tuvo Eva: buris y risa CS A 
hace del cuña galan; -del ein bisarios - 
,! ES os 
“"' "ESCENA, Vil. e 


a *ta t, "e to 
Dichos ses sala £on la esnada desnuda. Foivardo. 
- Fattsurdv: torso. MS co. £ 
y Ustá aqué slEjiso ? O be OR 4 
y » 


> 
Le 


Elíse. 
28 ¿0 Felisardo! 
| Felisardo. 
Aprisa y - 
que á uu caballero... 
Eliso. 
¿ Qué dices? 
ca .«  Felisardo, e 

a Navarro  ” 
plemso que he muerto acompañando á Celia , 
que venia del prado con Aurelia. : 
Salieron de mañana á pasearse, 
salí, signiólas este caballero, 
volvieron: y él detras, y sin-quitarse -  “ 
de paso á fuente, á lo de bravo y hera 
llegarom les criadas $ enfadarse y 
que no lo estaba yo poco primero p 
babléle; respondió , vino derecho, 
miréle, alzó, métime; ya está hechg; ' 
Huyeron las mugeres, dí la mano 


d Celia, y queda.... 


Kliso. 
¿Dónde? : 
Felisardo. 
A vueitra puerta. 
Eliso. 

Metedia prestor o 
| | Felisardo. ' 
Celia, Celia. * | | 
elo ESCENA VII 
Bichos, y sale Celia , y despues Fabia; 

4 34 dia 


- Hermano, —'? 


sd 


a 278 


4 Pugs. dónde vas? 


7 


Edisardo. 
Aquí estarás seguxa. y-encoubierta. 
us Gilia, : 


Felisurdo. ora 2” 
«At, Carmen, 
.. Celia, , 
-.... Es en vano 
quedas aquí sin tí menos que muerta? . 


,estud hay peligro.aquéí, ¿por qué.se, alejas? 


y si aquí le hay g ¿por qué me.dejaa ? 


7, da se 8 180. , -s de 


Bien dice, cierra mPabia ». nuestra puertay. 
que á mas peligro, vais por tantas.calles. 


TE A 
Yo voy... Vaso +: 
«Eliso. a 


Áqui estará ¿Celia encubienta, Y 
y tú mientras remedio busques 6: halless . 

2 loas ¡Celia on 
Bien dice, mientras algo se cancieptaig? - 
que dos "mancebos da gadlardos talles, 
que me vircoa yepir, no dirán nada, 


dadiso | 
No temas, que ue harán yi es gente honedda: 
Salg Fabio, 
¡Grap desdichado... 
Kligo. 
¿ Que dices Po 5 0%, E 
Fabio. 
37: Que aun penal 


cerraba las dos puertas de la calle y 
cudhido veo que lUdga da justicia ¿ . 
llamaron , y yo haciendo que no 0ia, 


cerré para degloslo, 


4 


n. > Folisagdo. o 
y ¿Qué harémos?.. 
Etiso 
Esta. easa no tigne parte oentta . 
mi (menos de salir y, ventana, ú puerla 
13 9 Fabia. AN 
Siñor, “bien estarán, en mi aposentos 
. . Eliso. Labra 
En caso de buscar hombre por mpertas 
no dejarán. rincon, que 90, le mirate 02007 
y mucho mas, no habiendo abierto luego. 


“ag «Cojid: ma or 
¿Ay rie yop SS 
Eliso. j 

o os aTijaté] señora, 
intentemos siquiera alggna industria, 

Felisario 

Yo tenia ea. mi.eana: das esclavos. 5 ue 1 
Pedro ¿sue á los caballos asistia y... 17 
porqye,era ya.erisisogo bontimadorz.. n : 
y Zara una esclaválla Grabadintii 1... a 


-q 
. 


Jos dos podeis fimglras. porqueentrambas > 


egán: ¡an da heredad: 3 nFslisardo., “e 


wé á la cabaVNoriño y y. en la cuerda co 
que atraviesa.de la una á. la otra -partas 7 
¿pablorás el yastido que das fiestas - . 5 


el esclavo se panz. ¿y .4Ú.y soñora y .. - 
en la cocina el que se pone Zarh9 2001. * 
tá toma la alropbasó. y tó los platosg - , 
y no, tkreis de aradie conocidoB..J 0.0.0 0? 
a Beiserdo. de 
Yo voy. 0“:: E A A | 
Celia. 
Y yo á lo mismo. Fase, 


. 


la puerta. 


Fabio... o 
” Ya mos quiebran 


Etiso. or 

“ Ántes me espanto de la féma * 

con qe Himan bnscando un de! 'incúeñte ¿* 

baja , y di que yo estaba en mi escritoriqy, 
en papeles y cuentas ocupado , : 
y que nadie hasta ¿bora los ha oido ; 

y deteñte:én bablar lo que pudieres” 5” ' ex 


porque tebgan lugar para vestirse. 00 
fa y» O Fabio. ' ss . Pe ? 
Yo voy, y quiera el Cielo que suceda 
tan feliamente , que burlados quede. >; 
: ESCENA: IX. 
mo , 4 sd 
Eliso. 


Por su desdicha conocerlos pueden. * ' 
Tirano amor, cuya opiaion temática *! 

nos muestra bien ta librería histórica, 1 

oscura ciencia en lengua metafórica,  - Y 

de ta-esfinge de Tebús:evigmática. ES 
Dichosb'et que se queda en tu gramática? 

y no llega-4-tu lógica- y retórica , 

pues Y qáersabe mas de bu téórica, 9 


menos lo vinestra en to esperiencia prácticds 


Pues iguatas «amor en ta matricula 


los sábios y tos-bárbaros salvágitos, : *' Ñ 
el mar y'el'fupgo, eb yalo-y la canfeula,  - 


) 

' 

Yo seré Ulises 4 tas cañtos mágicos y.” * 
pues solo vemos ea ta, acefon ridícula 

principios dulces para fines trégicos- o; ¿Y 


"< 


e.” A Os 
au. Y tres oa 


' sx 


be 


| , ESCENA X. *'* 
Dichos , y salen Alguacil, Escribano Z Fabio.. 


Alguacil. 
Pudiera vuesa merced 
tener estilo debido - : : 
á quico ej. o 
«— JEliso. o 
. 13: . No-lg hu cetido y 
y que le tengo creed. | , 
Cuentas «Je bacienda intrincada. o, 
divierten , y yo no soy ' 
portero en Im: Casa. 
Alguacil. 
Estoy; - 
por ser Pde ana casa honrada, . 
dos horas á vuestra puertas , 
y sale vuestro criado, 
muy dormido y enfadado. —, , 
ÉEliso. , 
: La. «bestia. ahora despierta, - 
que no sale mas temprano; 57 
de la cama, y por mi vida 
que este descuido no impida 
el estilo cortesano 
digno de quien sois: decid 
das es e que mandais ? 


> Alguach. o 
, Muy bie. 

eso direis que tambien . 
es estilo: de Madrid. 3% t 


. ¿No os acordais que se os hizo : 
por hisarda-ejecucionP- > ¿a 


ena pendencia, y mostró. -1 ,.., : 
ÓN Lisarda , , 

¿Qué mostró ¡ AN. 

_ Belisa. 

Ua paño postiso 

Ligarda. : 

¿Eso im porta Í 
¿+ Belisa. . 

. ¿Hombre que £ ml, 
señora, me ha de querery . ...: 
postizo le ha de traer ? , 

. y cuando le traiga esi, .... 3 


ha de.ser tam descuidado y ' 

que por hacerse valiente . 

se le caiga, cuando cuente + : .: 

las cucbilladas-que ba dada, - 

con el puño de la espada . ..:. 

el puño de lacamisad .. 0. 
Lisarda, vc: 

Esos melingres:, Belísa y. TO 


-me tienen ya muy cansada + 


mo sé á quien te has parecido 5 
quero no ful nmielindrosa.- A 

: Belize. .. 05 
yEls ser yo limpia y curiosa 
por melindres has tenido? : . 7 


Lisarda, 
¿Pues dinie, qué no lo fué 
Do querer al caballero .. > 
toledano? ] ", 
Belisa. OS o» 
Lo Darte esperó 
la rason. | Ea 


Ligardo. 
. Yo mo la sé, 


+ 


My 


Belida:” . 
Tenia grandes los ojqs, 
x algo: el mirar espan ado, 
¿si asi mira enamorado , 
qué bará despues cen engjos 
May bien despedido va, | 
que ví la figura enél 7 o 
/ : del Rey Doñ Pedro el craela o 
que en Sañto Domingo cstás Z 
 Lisorda. | 
¿Y el que auteayer te obrect 
Belisa. 
¡Ay 5 Fesus! 
y . Lisardo. o 
No te alborotes 
na Belisa. t 
Muy caidos los vigotes 


sobre la boca le v(+ .... .,. 1 
imaginé que seria,. : * 

| ó perry de agua, ó salvage, 
ó que estaba algun potages 1 ..-.! 


sorbiendo por celosía, 
Bien Signs 3i come leche 


, €on que poderla colar, "1 2.5 7. 
Lisardad coi 
¿Pues quién te ha de contintar f.* 
_ Flora. - 


Un dtido en escábechB, OS 


ESCENA xítt 
Dichos y y $ antén él Alguacit pe Werband 


Escribano. > 


Mizose 1ó6d9 muy bidas, 0? enio 


] Alguacil, 
s Bien se ha hecho .. o 
'Lisarda ED 
t* ¿De qué módof' 
_ Alguacil. Ñ Ñ 
Dposítado está todo, y Ñ 
y pídeme que te dén  '* * o 
da o 
dos prendas ivas á U, 
que pór fuerza Te saqué e 
CC Lisarda. 0 
¿ Prendas. vivas? mi lo Y, 
* Aguacil 


( . Por a fé - 
que en toda mi vida vi 
dos tan gallardos esclavos. 
25 "Liñdrda. 
Hasme hecho gran placer. 


Alguacil. 055930. 
21 3d 


El uno es mugeb: '*? 
Lisurda. ' 1 
UNA :: ¿Mugen 


berrada?? oc: CARA 
: dlguact. Y de) bn 
Nou tiene chavos Ml 

pero onélelos poner E 
en cualquiera libertad * 
ol). Padro y Gara. enteddio «5 

Lisarda, 
Bizarros , yg. hay. 39,99%; MB. ad 


ENEEÑA MVep 
Dichas q polen Kelisardo de ¿s0lgpqy, Celia 


“Mgencil. y 
Yo los saqué apor que Creo; 0... td 


que un grahoservicio-te ¡bag € :-: 
96893 Uisarda. Upa sr. 
Daréle captride pagó y 30 crio 
tal gracia" en dos: moros id ES 
de las des mi: Sy aenvá tiun aa MN 
albriciasy poryee los dé. * me 
> Alguacih» > o 
Eso es mucho, mias iyel “o ode 
que lo haxa-por ti. v por mb, - ¿A 
by qué enocasa! de vendallod ys s 0:00 
gustara de-hácerte gobloa tun .-> 
l aCinbdesniBa. y nititoooo io. 
Cualquiera precio. cs mu qasto y a 
aunque my grande :porbebdlos, :2.; 
WMigurocihor a as. 4 Y 
Yo tenga qué hacer, el Gael, . 1, 
te guarde. ezo duales 
bisardez nia oz 
2». Veemne despartg:2 ; 
que tuye:esta casa ra mod lao. 
lvvblguaciliona 2.11 «Y 


mo... 
.. 


* . , 
Que no tosulepmmos. reéelo 1s 0. 
necesidad de vender” 
esprendas, 0 “> _ . , Loa %y 113 . 


Lisdrdas 300.00. 2 

¿av sur » Asi: lo. brua fin 0,-+ 

of” :Alguació: +. sm de su. 4 

Al Dios., bigtlic  .: der | 


SO TA OS AS 


¿SRICENA A Vr of. 1 Fr S 
Dichos MONETA Audi PU Mt 


potia gl E EP TSE 
Ú sia" Falicerda.y 207 ent y 
tiMHéselradeo camibo ap» 


- 7 dedesdicha.maipygas dia de ear. 


da 


para mas remedio mio! -- + > 
que en aqueste trage'y cast, | 

mientras esta fúcia pasa , E 
estar guardado confio. —' ; 


¿Pero cuándo historia alguna yg > 
de cuantas ha visto el mundo) * . 
dió capítulo segundo 

al libro de la fortuna P - - 

Ay sugtso mas gallardo , o. 
que un, hombre que hoy en Madrid 
era táas noble que el Cid .. : 

y mas libre que Bernardo, 

se yea esclavo y sacada 

por prenda de ejecucion y “+1. 

po con mayor dilacion 

que lo::qué habemos tardado 

en vestirnos Celia y yo . «+ 

sin morato, sin jafer, 

y sip! poder responder 

á estos hombres , sí, nt n0y ! ' 
Yo estoy como loco aquí 

no sé en qué «podré pirar, - 

Celia. : . 

-— Si me pudiera quejar)  :“: Mp 
Cielo contrario, de tl, 
por -el -trágel en” que me veo y 
pues él me diera. Icéncia, 
perdiera aquella paciencia y.*- “1. % 
que ya te pido y deseo. ' 

No puedo de mí 'quéjirme, 
oegas, lo que me ha sucedido a; o... 1 
engaño , y no culpa ha sidoa . 

¿mas qué podvá: resullarme 

33 quédato puéde veñirmi ? 

tr does servit oeho-dias; - + 5 


no, ona DBA... > , 
Bien dices, y tú-podeás ... 
hablarle... 0... 0... 0, 
to. Lisarda A " . 
Sil está bras, 
yo le baré ¿com 'el dinero. .. 
que los deje, € AUNQUE DO quiera, 


. $ , 


... 
1 $ 


¿Esclavo? 2... cotos. 
' .Felizardo.. A EN 
¿ Señora 1 
LEON «Lisarda- es 
Espera; 
Felisardo. 

¿Qué be > dy esperar si esto espero? 

na y Pisarda. 
¿Ta nombre? * po 


a _Felisardo. 


e 


29” Lisarda, * 


¿Cristiamo , 
235 Pllitardos: OU 
tsi1,+ 3 28, por la grecia : 
de Dios, Aunque por desgracia 
mia te tengo pat ama. 
+- Liserdo. 
¿Pésate de estar aqii? -.:..., 5. 


cr. Belisardo. . +. 1x0. 


No , porque mas me:pesata,. 1) 
si allá en la carcel pagara o: .> 
lo que no te deho 4 ti. 
x . Lisarda. 
¿ De dónde eres? 
, Felisardo. 

De Granada , 

aunque en Madrid be nacido : 


29 


Pedro me Mamo: | 


289. 


2Y0 


: 
de esclaya , que hoBtéra sido 
reinna, á no ñér desdiéhadas > - 
0 bijo de Carlos Quinto, 
don Juan de AwietiAS A cautivó 
á mimadre”, y in24 yo 
de la Alpujgdra:distiwtr,> * “oz 
dond ¿HR Eáe A 
y un caballero español " u-e dy 
limpio y galun tonto' el sol. 

LisarHa. €; 
¡Qué lástima” PR dos igual Y 
¿y tueitiava? o 
A + 7 o 
e e a ás 
Zara, y bantizarme quiero,  .. 
soy de Orán, y estarl y espero 
aL vyrlyo á verá mí ¿M0, 
antes y SeñUra, de A mes. 
Belisa PON 
Aqui tambien, el 16 quieres : 
por cierto hermosas mugeres 


. . 
pis 


tiene OráR-* 0.7 asar E + 
Bsarda: a. o ar 
Usan. lo es. 


Fora, muestro, da comal cx, 
5 Zara , Y lo quesba de haser, 

tu puedes venir-á yerno A 

cierto nor ie. NS la 


Belisario 
¡Qué mona! 


< ESCENA XVI. 
Flora , Felisardo y- Celía. 


Flora. 
Ea, Zara y Ven contmigó ; 
tá, Pedro, visitarás 
la: caballeriza. 
Friisardo 
e ¿Hay mas esclavos ? 
Fiora. 
. No. 
F. lisardo, 
| No lo digo 
por no sernro 
. Flora. 
o Un lacayo 
del hijo de mi señora, 
cora de su coche ahora 
los caballos , y á él un bayo, 
"" Felisardo. 
¿Hijo tiene ? 


? 


Fora 


. mm 


- Y muy galan, ' 


Felisardo, 
¿Anda fuera? 

 Fiora. l 
Está en la cama, 
ronda de noche una dama, 
y no madruga don Juan: 
Jas doce le dan en ella 
los mas dias, tú tendrás 
dueño , sien su casa estás, 
hermano desta doncella , 
que es angel en coudicion , 

0 


ap! . 


t 


y ya te rega ré, o ml 
que tu talle obliga a tés * | 

y buena conversación. oy a 

D+ todo tengo las llaves: 

hebes vino ? ¿Ccómes, di » A . 
tocino? 2 “o o 


Felísardo. _ Mi 1 
Pienso que 813 
porgue nací donde sabes; 
sino es que se me ha olvidado 
desde anoche que cené. y 
Fora. e 
¡O, que regalos te haré? 
Celia. — 
Si has de ser tan regalados pis 
alaba, Pedro á los Cielos. 
Felisardo. 
Oye, Celia. * 
] Celia: o q 
o - No bay Gir. os 
Felísardo, 
Todo lo podré sufrir, 
pero mo sufrir tas celos. 


..» 
» "4 .t, 


bh o) 


po | ESCEÑA XVI 


Decoracion DA SALA: 


4 


Sale don Jueh con úná ropa desabrochado , ponien- 
dose los bolon:s y y Carrillo , laca) o, 
Jusa . a 
¿Ensillaste,£ 
Qs Carrillo 
a Ya la está, 
pero es huza de comas. 


y 


»= 


¿Blabrá Misa? 
Garxillo. 
Misa habrá. 
Juan: e 
¿Qué cansado: vine:ayer! 
Carrillo. 
Con -razon te tsuas Y3. y 
Juan. : 


Ea pidiendome duxero, 

luego me desmayo. Y Muero. 
CarrKo. 2. 

Machos escriben remedios : 

de amor., poniendo -por medios 

la ausencia por mas digero,-: y 

á quien se sigue el olvido; 

otros tos libros, la tam ) . 

el pleito, el eutretanido 

juego, y todos dando traza .. 1; 


de divertir el. seritido. — - a” 
Cual con Jas hechicerias - 
quiere librarse de amarz  !.: 


€ual con mayorei poríi4s 


eazolro gusto,'ieñor, 

pasa sos melancódias, so” 
Plinip dijo que seecháse 

en amador. (que malestia!) . - 
2dor ese reboltase: - o. 
una mula, y que'anábeblia ... 
asi otra bestiWiimifhse: 
riivestb £hé por mostrar 
que:esp una bestid. quien CMA" 
DO porque 'puedi' quitar: 

de aquella bestradarcaina + : 
esta eplicamedad: ies AmAz. -, tq 
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Mas yo digo que .el pedir 
es el remedio de mor. 

- Jaen 
¿Dónde has oido decip 


eso de Plinio”? 


Cerrillo.. 
Señor, 
hánse dado 4% traducir eo) 
tantos hombres que carecen 
de ingénio , que ya sabemos - 
Jos tontos, lo que encarecen. 
los sábios, y merecemos 
los nombres que ellos mereten. 
Yo le tengo traducido, 
y aun á Horácio y á Lacano. ' 
| Juan: os 
¿Esos hombres bas leido? - 
Coerrillo . 
3 Pues si están en.castellano € 
qué dificultad ha sido ? 
ya wi alasán datiniza : pd 
allá están. : os) 
- Juan. 

.-Haelgame al: Ga 7 
que estos quel mando eterna 
buscan 4 Hirrácin rw latin, .- 

y está ev lo esballeriza. -<. . ! 
¡Que un lacago te ha. leido y 

diviso Horta: bo | 

¿CGorvriilo. o das 

ou. - “Yo hesido: 

mas en vesdad: que me .espento ? 

de que th:temmplimes anto: —:- 

por el letinagirendido, -..- »> 

porque de.cuamitos.bs vistajs » 05 


z 


"4 
«un 


¿2 1:0muí le esqrer y 009 13:0APEÍA O... 
tu persosa Jatimigta o. 7. 
o aiempre ra diyros 000 pada.,, 
, dicen. jeu qres romanciata. , 2 
e A | Juan... tz .. ; : 
.* Luego. al isgenia y la ciencia , ., 
5 sen doh -hnneiesi.y gradas., 
por: Sigiienas 6 por Valencia. 
Poo acido Cersillo E TN 
En los relgos negañados . , , ; 
,tobaisha da diferencia 3. o. 
espada , luego idoYiEmOo y. oi » 
bemete,Inago dk trad9. o o 
Juan. 
¿Qué greirao aUnginmap ! 
Carrillo. 
XXa está am ed ga HERA 
sel Or? » 
¡O qué cansado bispamismo ! 
- Lipsio con capa y:tspada 
fama inonóntal tiene Y £038 a - 
, persona fue aclebaada , 
doo Iñigo de Mendoza e: . e 
"que ha dejadoyá KE:psña honrada. 
- Mil ejemplos te trujera +... 
con que el valgo que entendiera 
' eaizoquí epa, el migo bablára. 
Cacrillo. 
: Mante de lawar la CéUBr 0 17! 
TS JUAR. +. Eno 
Llama á Flora. 4 
¿Carrillo ojo 
marti o «Mp pora eantzs, Pasó 
Her. 
Cientiós £4- 84D" ABES9a iaBtaio y arte 


V 


: Y 


mn 1 


alcanza uñ hómtbt? we msrtes yi iumete,, 
que si toda en los: hábitos cse mete y 
tendrán las! mulas en da iciencia: prrte. 
Cesar sigúió don: Hita “españa á: Márte y. 
gus comentarios no' teí cubierte el Lete, 
— que quier tiéne dos veeectrelnta y ejete, 
¿quién le quita yue derrtjo se deica ote ? 
Yo hé: visto á“Cicerofa ovariaa:- sombrero; 
y á Xenofonte aruiádo y letras santas, 
bien os pucdé tener:an vtaligiteso. 3 
O tú que por tos ojos te:ádelantas, 
si Apolo tiene pluma y Marte acero y 
junta 4 los dos en éiperinvelas: tamtás. 


* +4 4 


ESCENA. XVEL > 
od 
Bon Juan , y «Galé von un jareorp ah pidto Celia, Y 
Flora e eon wha tohalla. 


301 debas es TS: Fl TN 


, Callas: modas eL 
Aquisticars agwa y plata, —: t 
Para tor “A 
Tohalla tienes aquí, cede 
La Fuera: a 
¿Flora? +: EA 
E a e, 
+ 1540 «y Der ué: 10 Pacato ? 
a *Futere, , : 


—Nonca esth' criada v8dobo>s 
¿vos servis?-] 6'Wiem po ingrato? 
Flort:- 25 ss. 
o Mejor, señor to dirás 
AR e Apis ide es esclava, 


A A 


se 
Uns 


En casa de. E catabi a 


Fiore, 


¿nunca Ja viale 7 | S 
e Juan. * A 
. A ” Jamiás;”" 


reo rlgra n Ls 
D 


En prendas qu que | Me ban jacidd | 
de una deuda la han traido. * 


uen 
Sole el habernos ao , 


con ella discul; a sido , 


del haberle ejecutado. A 
¡ Bella, esclava! 
gelia. 
" pudighada. 
direis mejor, hasta ahora 


que os siggo.. 


l Qué bien Paga á 
deuda rEtid sa , señora; ? 4 


Flora. 23 
3 Tanto he esclava te agrada ?. £ 
Juan. o 


¿Bas' visto, algona en ta vida ' 
mas hermosa ? £chad mas agua 
ecbad mas si ¿39 is servida , Ñ 
porque se. temple la fragua ' 
de vuestro, fuego « encandi, a 
¿Ay tales ojos f eb 


Tetra: 
(1) ett dl Prieta 
dar agro $ si aquí fatára, , q 
un o 
emma - Y Qué caanos la -eserecioran ? e 


246.5 el as DÁ TA Lt 


70 ' 
a93 
mas á propósito Tapram. 
Dame esa toballa”, Flora, 
sunque no podrá limpiar” coa 
lo que deja. impreso ahora, 
esclava que puede. honrar 
Ja mas principal ' señora. 
13 por. el cuello DS 
Celia. o 
% Yo iré: , 
" Juan. 
Vé, Flora, E ódarsele. —. . ? 
Flora. E 
Voy" 


e 


o Juan. 
No vuelvas acá. o 
] Flora 0 > 
No haré. 
ci Juan. 
Con” gusto de verla estoy » 
algo á solas le diré. 
Nupca esta esclava le ví ”. 
á Eliso, sin duda creo 
que. él la guardaba de míy 
porque el ageno deseo” Ñ 
debió de juzgar por sf: 
¿0 cuánto lo habrá téntido Ñ 
$1 acaso te tiene amor! e 
desdicha notáble ba' pido; : 
Celia. 5”? - 
Agat está, el cuello”, señor. () 
Juan. e 
Y aquí, señora y as rendido: Ñ 


: 
e ta 


16 ., ha o 
l1) Sale C:lía don un quelo en dh tobbqae. 


- > 
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ese es cuello , popello - ) 
podeis por argolla en mí, 
AQUA bastaba un cabello . 

y este el enelló que os rendí. . 


bo. Celia. ' a " 
¿Burlaisos ? poneos el cuello. (1) 
Juan. 4 


No fuera hierro el. esiento » 
pero ya, por vos, le siento » 
hierros en la trenass hay. 
Celia. 
Yo pensé que era cembray. is 
 Juen. 
¡ Qué engañado prirsamicatol 
Celia. , , , 
Y si vuestros bierros son 
trenzas, ton facilidad: 
podreis romper la prision, hn 
: Juan: *' 
Prision de la voluntad 
está qm la imaginacion -  - 
No acierto á atarme la ¿renza y. 
ponedmela vos, legad., 
Jegad, no tengais yergienza y 
atadwe la libertad 
_ que á ser vuestga ya comiensa y 
MNegad, atareis el, cuello. 
Ca, Celia. 
Porque el serviros obliga 
lo haré, pues os, sisun en, Had y 
¿pero quién babrá que os diga» 
Aunque ya.acierte á panello, 
si está el cuello biea ó mal?» 
(1) Póngasde. 


» e ” .. $ 
hos y o» » 2* 4 


¡Póo os 
voy por espejos *. ET a 


Juan. ia 


a 


ES TA 
porque no habrá éspejo igual  * 
romo ese rostro, en «que yo 

(1) mirú tañ" fitopio cristal. ' , 
— Retrátenme vtrestras bellas 
niñas, que Bien pavdo én elas” 


decir qué en el Sol" me ví' AE 
atad. i to e de IAE 
Cata 
¿No está bien:asif Y 
Yuan. 


A vuestras úlarás esteellad * 
se lo quiero preguntar. 


14: A , . , ? . 


ESCRNA: XIX. 
Dichos , y, sale Felisarde, 


Felisardo: tc. +: 

Bueno es aquesto por Dior,» + 

sé “aquí padierá cortar : o 

tanto montará: en los dos o >" < 

comár como desatar, 1 00 
Juan, Lo 


¿Quién 'estó ah? Ñ , 
'Fotisardo, “ Li o. 
"Yo, señor: 
Fem SC ] 
¿Pot quién eros? cea a 
O 
A Uñ eiclavó 
que háy- te'sirve por favos”"*: ** 
sde +te- forte que-alaba - .- 


pur Cunucer ta valor, 09.3. 


1 


Ful de Witó y ya: soy teyos > 1 
mas ni soy tuyo ni ínya :.. ¿ 
ni sé á quien he:de servir, 
tanto que puedo idecir, 

esclavo 30y , ¿pexra.cuyo ? 

Por prenda vime á tu hacienda. .:* 
de una ejecucion y met ya 

á tano pasa otca: prenda, . 

que conmigo en prendn- estás >. 


que puede aer que te prenda. : -> 
Mi amo feta esclava amó, 1») 
ví que á tn pecbo. llegó, * o 


y no es bien que á tá se junte y -.> 
pero aunque me lo pregunte , 
eso no lo dirá, yo. : o, A Y 
Juan. to. - 18 
Buen talle de esclavo lienes , 
y leal pme ha: parecido, 
pues que tam celoso vienes: :- :3 
Felisardo. | 
Zarz3 buen .ptincipio,ha sido; * Y 
bien tu desdicha enstretienes, - 4 
e: Celina, 
y Tú me riñes? . 


qt .” A 


iz Felísardo.- . 
ett... 0, ¿Por qué not 
señor, me mandé que, yo . w 


te riñese , y puedo hacellp y  -1: 


pues hapo en reñiste aquello Po 


que cuyb-soy mea mandó; . 

Juan. . 
No la riñas, por mi vida... > 
esclano;, qne np eaculpada,. ..> 
y en tanto que aqui resida, 
2ungue es de fljso comprada, . 


804 
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haz cuenta' que (té vendidiós 


e a .y 
. 


Yo soy sa dueño. 
-Pelisurdo. he 
¿Y yo coyol - 2. 
Juas : > 
Mio tambien. 2: 000 o +. 
f — Fiticardos CS Y 
. . Ya soy tuyo; 
mas debo temer, señor, 
de mi primer poseedor y cor 
que no diga que soy 'suyoy "* 04 
Zara estuviera más bien | 
en la cocina que aqui. yt 
pe. ed ej 
Y tu curando tambien 0 
tus caballos. 
''Felisardo 
Pur té má +: 


en sus pesebres me yén. o 


Celia. . 
Y á mi por ti entre.los plates y 
sin que me regale Flora, - 
villano ejem plo de ingratos. 
uan. 0 
No haya mas por Dios ahora y 
que los dos sois dos retratos 


». 
- 


. de hidalga y y woble lealtad , ; 


servid alegres , creed 

que os tengo gran voluntad): +: 

y que os be.de hacer merced, 
Feiisardo. 

Si Zara trata verdad, 

yo la tendré en lo que es jaste, 

Juan 
Á misa voy , que es muy tatdo; 





En | =—”o dos 
AMICS JO Pride 


se YPizn eh spr . al 7 


Dichos. menes, den Juart. a 


AS 7 E E 
Presto atdidte de guústor ade: 
Ria. 2 
¿ Sientes 5 $st! Dids te gia rde y 
de veras esto Apuesto t sb dia 
a. Fertsurdo. —“*> 8 
¿Soy piedra yo? ¿soy iemámnet. 
¿6 soy Amante? !¿soy berat * 
¿Ó soy hombre » y soy bidulgo? 0 
¿6 soy la tuifma! bajeza ? :5 celos 
Tér dos dali leguas der un hombres * 
¿cuánto mas qirien tó creyera +. ' 
la distancia qtie $e:pado + e nen 0 
e ioigRidie ESA ink drenza dr o 
¿Tú datido lados; y mudos 86 
al cuetlo'delotra dabeza: * ? !* .: y 
que la wizj'pñrd' hacerlas - +00 4 
en wi gargantide- cuerda ? . 
Ay Celta bea”; : ES 
mi féen la mar-¿ i-en la muger firmeza » 
¿ tú tectón “etrida aquí y SA 
para yeb úPEmiA prueba ? Lot 
de amor en tan gran desdiabie Go 
que merece, famá eterna, 
en los brazos? 
de Celta” - si h 
«¿En aus traia 
Prlistar do para 
Dejeme | no medetengas, *? 0 
86. 1 Celia. 0 comi 
- Pues es bien tratar én burlas 


, 0o brea 


rd 


o 
¿82 


en tiempo dE tAMNDEOS 
Vuelve, y wira donde estamos 
pues ei huesica diia herra! 
tu eres esclava, y. yo esclava : 
que si de wm) bowar, xreglaga .:,.. 7 
ofensa tuya es locura, 

y para pi honor Jacofeasa ss. > 
por tí, Felisacdo: mio ,.; . .. “0 
soy esclava, tus quimeras 

mé trajeron á servir: .. . 
aj sirvo. ¿de qué te quejas? o, 
salí don :otra coiada .: 

á dar agua á quien quisiera . 


. dapyubnend y es hombre y mozo y S 


dijóme: palabras fiermas: ,, 
que es la ogasion ligera , 


» 


polvora el hombre, y..la myger centella; 


Mandó que trujese el cuello, ; . 
truje el cuello , até las trenzas, +, 


hizóme espejo , fui- espejos, . ,, 
. 7" Felizordo... -- . .,, 

¿Y es0 no quieres queiental A 
Celia... Ñ A] 


No, porque, luego. que nte anto. 

como era vidrio., y se.qujebra ., » 

cesó el ebipejo. 120. ca, 
, Felisardo y. o, 

Mejprs.... 13 

dieras , Celia. , POR vespuesta - 

Yoeda bougor es espejo , 

y que del dueña, en, ayiencia 


hace la MDMA lisonja. , AT CA 
á cualquier rostro que llega, - 
toni, Cee... -4 


Deja estos celos injustos , 
| 


ho 
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deja por mís ojos, deja 
en tanto mal niderias, 
-— Felisardo 
Siento , Celia y, que lo sean, 
que si tu en las niñas tuyas 
retralos prendas agenas,  - 
niñérías son que pueden 
bacer gigantes ofensas. 
Mas porque en tales desdichas 
no es bien que hablemos en quejas ; 
dime, mi bien, ¿qué he.de hacer. 
en las muchas que nas quedan? 
¿ quieres, dime , que esta noche 
nos vamos donde no sea * * 
la fortuna poderosa 
á hacernos burlas como estas ? 
¿ quieres que de aquí te saque? . 
> Celia. 
Sabe Dios si lo quisiera, 
pero ponemos á Lliso 
en notable contingencia , 
que comó' estamos en nombre 
de esclavos , que diga es fuerza 
Lisarda , que él nos esconde, * 
$ nos bosearán por ella: 
mejor es que mientras pasa 
la fúría , aqui te entretengas y 
que para estar escondidos 
ninguna casa como esta 
Fuera de esto de mis padres 
seré buscada, y apenas 
saldré en mi trage á la ealle, 
cuanto conocida sea : 
¿Y para wi qué mas gloria 
que estar adonde merezca 
20 


306 
el nombre de esclava tuya ? 
Felisardo 
Bien , señora , me aconsej 
allí he visto los criados, 
que están poniendo la mesa y: 
vete, Celia, á la cocina, 
que podrá ser que nos vean. 
Celia. 
Yo pondré en una toballa, 
si acaso burtarle me dejan 
algun regalo que comas : 
pero no, que se me: acuerda 
que Fiora lo hará mejor. 
Felisardo. 
Nunca te he visto tan nécia. 
Gelio. 
Qujen ama trme. 
Felisardo, 
Quien ama 
cree. 
Celia 
¿Qué quieres que crea? 
 Felisardo. 
Que te adoro mí Celia, 
que las desdichas crecen las firmezas. 








ACTO SEGUNDO. 
ESCENA PRIMERA. : 


Rasiracion.DB LISA4RDA. 


Belisa. y Flora. 


_ Flora. 
¿En qué tiene de parar 
tanta tristeza y disgusto ? : 

Belisa. 

Ya , Flora, todo mi gusto 
se ha convertido en llorar, 
Ya mis melindres cesaron , 
ya mi arrogancia paró, 
el Cielo me castigó, 
y los hombres se vengaron. 
Tenme lástima , que estoy 
para malarme. 


D Flora. | 
No diga 
tal tu entendimiento. 
Belisa. 


Ames 
por pasos tan tristes voy ».. 
que.es imposible vivit PR 
porque en tanta desventura 
es el callar mi locura, ; 
determinarme á morir. 
¿Qué tárdo Pa en qué me detengo, 
que no do fín á mi vida? 

a 


l 
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Flora: Sa 
¿Tú de tí misma bomicida 4 
Boelisa. e 
A darme la muerte vengo, 
Flora, con tanta ocasion, 
que cuando en lo que la fundo 
venga á conocer el mundo y: 
diráuw que tengo razon. " 
Yo la de. matarme: tú, Flora ,. | 
despues de muerta podrás 
mirar mi pecho, y verás 
Ja causa que callo abora. 
Porque escrita en un papel, 
como el UUE muere por bando y " 
la Mevaré “al pecho cuando 
me mate yJerro ó cordel. , 
Pensando estoy” , triste vida , 
y 


vuestro Ñu 51 con espada, Ñ : 
quedaré doy desavgrada, 
mal puesta y descolorida, 
Si en cordel, qúedaré fea, 
Ja lenguá gruesa 2 Y torcida, 0, 
la boca, que sin" herida o 
no hay muerte que tierna seaj' ' 
con veneno me. pondré . 
negra y hinchádo; sangrada , 
es muerte a Seneca hurtadá, mn 
dulcemente morirte, 
que s serfcosa famosa 
morir en' filosofia, . E 9 | 
| 


y , 


dd . 1) ” 
y de muerte" Je sangría E ts 


5 (81 Pon gs 
t 


quedaré limpia y her a:098%.. 


Ea, Hama me! in barberos 
MON . y] 
diné que ¡quiero Fangrarme 


y Mipdes podté quilarme 19 e: 


ara e Qu 90 js 
Y 
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la benda basta el fin postrero: 
Vé, Flora, vemwe por él. 


Flora. 
¿Qué dices? "¿estás en t1? UN 
-— Belisa, ] , 
Matarme Jicne. o , 
Flora. , 
, ¡ Ay de. mit - 
Belisa. 


Si tardas, con un cordel, 
O alguna encendida brasa . 
como á Porcía.... 
Floraz a 

Si lealtad, 
siamor, si tratar verdad, 
si haber nacida en tu casa, 
pueden merecer saher . : 
la causa de tus enojos y 


ellos y mis tristes ojos 


te obliguen o a 
" Belisa. : 7 
No puede ser; 
Flora. , 
Pues sino, juntemos vidas y 
y acábenos Úna muerte. 
Belisa. l 
Si te obligas que una suerté y 


nos iguale en dos heridas, 

aqui te diré qi mal... 
Flora. | 

Yo te lo prometo. | 


B elisa. 
Escucha ; 5, 


verás que la tausa es mucha y 
y á mi desventura igual, * * 


310 


En Madrid nacida, 
Flora, como sabes, 
por regalo y gusto 
de mis ricos padres, 
me crié en sus brazos 
con amores tales, 


13 


que aun hablaba en niña: * 


pudiendo casarme, 
Llovian las ladias 
Indias Orientales, 
adonde tenia 

mi padré dos males, 
en su casa y cofre 
perlas y diamantes, 
plata para gastos, 
y oro para engastes. 
Cón ésto y quererme 


" gastaban gran parte 


en mis nuévas galas, | 
en mís ricos trages, 
Que don Juan en fin o 
como era estudiante 
no gastaba en: libros, 
Jacayos y. pages,” 

lo qué yo en espejos, 
pastillas y guabtes ; 
con estas locuras 


fuí tan arrogante, 


que nunca' pudieron 
casarme mis padres y 
treinta mil ducados 

que en parte me caben : 


- desta gruesa hacienda, 


10335 que no mis partes, 
obligan los hombres 


e. 


m4 


que por muchos nacen 
á venir á verme, 
verme y conquístarme : 
yo cun la locura 
de hacienda tan grande y 
y quizá eugañada 

de mi ingenía y talle, 
he dado en melindres) 
en melindres tales , 
que fuí de la Corte 
fíbula notable; 

dí en decir un tiempo 
que tenia de oarve 

las manos y rostro », 

Jo demas de imbgen , 
que cual ves las visten 
solo por el talle, 

sin piernas y Cuerpo 
con bultos iguales ; 

di en no ic 4misa 
donde hubiese el Angel, 
que venciendo pintan 
sierpes infernales : 
viendo 4 San: Cristoval 
forma de gigante, 

me dieron mil veces 
desmayos mortales $ 
jamás en la pila 
aunque con los. guantes y 
tomé agua bendita 
temiendo anegarmez 
nunca salí fuera | 

que el aire sonasé, 

y si me cogia 

el aire en la calle y 


36n 
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daba dos wmil gritos ,, 
que me lleva el aire. 
Nunca be visto toros 
de miedo que salten, 
anvque ya tuviese 

mil rejas delante. 

La puente de piedra, 
con ser Munzanares 
rio tan pequeño, 

no lay orden que pase 
para entrar en coche 
mil reliquias bacen 
escolta 3 mi cuerpo, 
cruces y señales. 

No comí en mí vida 
eiruelas de frayle, 
porque dicen muchos 
que en el cuerpo nácen : 
Caracoles menos, 
porque uunca barren. 
en su aposentico 

sus necesidades, 
Jamás consentí 

que me toms el sastre 
medida á vestido, 
porque no me.abrazez 
nunca el zapatero 

lo que calzo sabe, 
tapatos de en punteo 
y de dos me hace; 

y basta diez y seis, 
porque no se ala ben 
que sahen mis puntos 
curiosos galanes. 


No quise en mi vida : 


A 


d jugar 4 las maipes, 


porque la espadilla , 
me yela la sangre: 
¿mas porqué | te digo 
las cosas que sabes, 
y que no es postble 
que mi lengua baste ? 


Yo, en efecto, Flora, 


con melindres tales y 
desechando á tantos 
caballer-s graves, 


aa, 
qa 


: de E 


118 pr ¡ 


ricos, gentiles. $ "hombres ' 


nobles, principales , 
con bábitos muchos, 
muchos con bastantes 
cargos en la guerra, 

y Oficios reales, 
poniendo mil. faltas * 

4 cuantos me salen, 
no sé si lo diga 

antes que me mate» 
porque no me afrenltes 
desativos tales; 

pero ya. que es fuerza 
¿de qué estoy cobarde ? 
un esclavo adoro, 
prenda que. á wi madre 


- 


trajo un alguacil, 


«qx ' 


Dios se lo demande : 
no es de burlas ” Flora y , 
yo quise, guardar me , 
diligencias hice, 


pero poco valen o. 


en estas prisiones 
el amor alcalde 


PP 
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castiga con muerte 
resistencias tales ; 

ni duermo , ni como» 
ni sé qué se traen 

estos pensamientos 

¿y dificultades : 

yo que burla hice 

de hombres demejantes,, 


“quiero un esclavillos 


mas no diga nadie 
desta agua no bébo, 
que los tiémpos hacen * ' 
humillar soberbias , 
subir hu mildades, 
truecan los melindres 
en sucesos graves; 
enriquecen chicos,” 
empobrecen grandes ; 
mal haya quieh hizo 
leyes desiguales,  ** 
que lo peque el gusto 
y el honor ló pague. 
| Flora. 
¿ Qué podré yo responderte? 
corrido mi gusto ví ' 
de lo que pasa por tí, 
que callo por no oferiderte<z 
pero no puedo negarte 
que ha sido estraña locuras 
"Belisa: 
¿Deja de ser ta hermosura * 


? 


- > o * / 
“hermosura en cualquier parte? 


¿ Dejará de ser diamante  ' 
el que lo nació enzla mint) 
porque esté en la mano ind igna 


eS 


| 818 
$ porque le cubra :el guante ? 
Mas á la cuenta siáti. , .. ; 
lo que á mí me sucedió, 
no quiero, culparte yo 
para disculparme á mí: ,- 
Jo que haré. será malarme, 


yo “Flora. + : d 
Mejor, es bustar- remedib; 
. Beligai y 


¿Pues hay sin la. muerte» uvedio . 
con que poder remediarine? 

Flora. 
Echarle de casa “luego, 
| Belisa. 
Hale cobrado aficion 
mi madre, y la privacion 
podrá derecentar mi fuego. 

Flora. 
Pues hazle errar 0:azotar , 
aféale de manera 
que le aborrezcas. 

Belisa. 

,* ¿Qué fiera 

puede aborrecer y amar ? 

Flora, os 
¿Piensa que en quien esa esclava adora 
si desamartelan celos? .. EN 

Belisa. ..: 

No ban hecho salsa los cielos 
de amor, como-celos, Flora ? . í 


Elora.. , , , 
Pues algo has de hacer. . 
" a Belisa. : 


Morir. + 


3,8 


cou quedbspiecio el vivir." * .: 


Flora 000 
Mira el alma. : Poor 
av Belisa. 00 >> , 
e Esa riron 
sola vencé la pasion . ' ' ' ” a 


e 


Quiero tomar te consejo, 

y bacer este.esclavo herrar y : 

como quien quiere quebrar, 

por ue mirarse, el espejo. 
ps Plora: . o + 

Tu madre. 


- 
..» 


3 


Belisa. —.. " 
E Apartate alli. 


' 


r 


_ ESCENA H. 
Sálen Eliso y Lisarda: 


Lisarda. 
No tienes que replicarme, - Y 
Jos esclavos has de darme, 
aunque vienes contra. má, > > 
liso. 
¿Tras haberme ejecutado , 
me quitas con tal disgasto >; 


en lo que tengo mí gusto? 

: Lisardo. “e. 
Eres caballero bonrado , 
y te obliga el ser mugecr. 


-* Kiis0. ET > 
Yo trago que te pedir, 1 
y asi te quiero.servic 
con hacerteseste placer >  ; 1 


pero alvierte que son tres 
los ssclaros que te doy. 


Lisarda. "0 cy; 
Cómo? o 
e Eliso. * 
a : 
Porque yo lo 50y ¿ 
y el cómo sabrás despues, 
Lisarda. 
Si es acaso pensamiento 
de casarte con Belisa, 
ya, sy condicion te a visa. 
o Elise. , 
Sé que un imposible intento, 
pero tá lo tpalacás 


y 


SN 


E * , 
con ella á solas. 2. ' d 
- Lisarda. . 2  ? 
E Sí haté, - 


por allí estaba y se fué. 

. e" Eliso 
Hablala en esto no mas, a 
pues sabes mi nacimiento”, 


: porque en ' aquesta ocasipr 


saques en la ejecucion rt. 

las prendas del casamiento. 
hos o Lisarda. 

Ya Pedro y Zara son mios, 


á hablar á Belisa voy. +: Past: 


«Elsa. | 
Dispuesto á sufrir estoy: +: 
sus notables desvaríos. 


" ESCENA UL e 

Eliso , y sale Felisar do de esclavo. 
, Felisardo. 

Eliso del. alma miep's mos <: pu.s 

Lliso hos A” 

mi querido Felisagdo y... o 


1 


813 


1 


¿cómo vá? ... 
Felisardo: 


Tu vista aguardo, 
eomo las aves al dia, 


"en esta oscura prision. 


| Eliso. 
¿Prision cón Celia ? 


Felisardo. 


mas no tengo libertad: 
de decille una razon. 

¿Qué hay por allá de la herida 
¿no podré salir de aquí ? 
¿murmuráse que yo fuí ? 

. Elíso. >. 

Aun tiene el hidalgo vida, 
pero está muy. peligroso y. 
no salgas de donde estás , 


porque á peligro pondrás o, 
Ja tuya. 
Felísardo. 
¡Caso espantoso! 
Eliso. 
Este es el mejor sagrado. 
Felisardo. 
¿Buscan ú Celia ? AS 
- Bliso. OS 
o. Tampienj 
deómo le vá: á Celia? - 
' Felisardo. ">" 
e Bien, 


aunque.con algun cuidado ' 
de una criada que aqui 
se pierde por regalarme, : 


í 


Es verdad, 


E Elisa  . .. Ñ 
¿Celos? ' 
| -— Felisardo. 

Hoy quiso matarmez 
si me vén contigo asi - 
daremos que sospechar. 

Elise. 
¿Sales de casa ? 
Felisardo. 
Muy poce. *' 


ESCENA 1V. 


Felisardo , y sale Lisarda. 


Lisarda. 
Si yo te provoco , 
Belisa, ¿ tanto pesar, 
no hayas miedo que en mi vida . 
te trate de casamiento. 
¿Pedro? 
Felisardo. 
¿Señora ? 
Lisarda. 
OS | Mi intento, 
que voluntad conocida 
no te parezca deseo , 
de esclavo haberte comprado. 
| Felisardo. . 
¿Comprado me'bbas? “07 C> 
o Lisarda. 
nn? Hoy te ba dado 
Eliso, y. hoy te poseo : 
¿mo te lo dijo? "0 0010 es. 
Felisardo. o, 
Temiéó —'*:* 


* > .. e? o.» . Ss. 


Be e 
mi sentimiento , que es justos, 
Lisarda : 
. ¿No estás conmigo con gasto? 
Felisardo. 
Moy grande le tengo yo 
de servirte, mas Eliso 
eseu fin dueño primero. 
Lisarda 
Mal pagas lo que le quiero: 
Felis::rdo. 
De que agradezco, te aviso, . 
la merced y el gran favor 
queme has hecho. . 
Lisarda. 
Mas me debes 
que piensas 
Felisardo. 
+. Palabras brevez 
son las señales de amor. 
Lisarda. 
Yo te quiero como 4 mí, 
F.elisardo. 
Mil yeces beso tas pies. 


ESCENA V: 
Dichos , y sale Celias * 


t 


luar. 3 


Lisarda. 
¿Esta es Zara? - 
Felisardo. É 

o. Ella es; 
_Lisarda. nf | 
_¿Zara, qué quieres aquí ct. 
> «23 j1 8. UN. 

| Celia. | o 

A Pedro vengo á Hamar, 

don juan, mi señor, le lama: 


o 
ud dE Y 


-*- 
+ 


«40 


ar” 
1d presto, 
Celia, .., 
¿Tambien mi ama 
te comienza 4vregalaná : 

Felisardo. 

¿Otros celos? * 
Celia. 
¡Pues qué quieres y. 
si tá me dás la ocagion 7 


€ 


Lisarda. 
Bueno , ¿aquí conversacion? 
Felisardo, ñ 
¡O, Celia, qué estraña eres! e Pase, 
Celia. ' Ln 


A Pedro le pr egunté. % 0 
si hoy enseñarme quería 
ca, oracion del otro dia, 


Lisarda, 
¿No la sabes ? 
: Celia. —, | 
j No la sé. 


e  Lisarda. 
Flora te puede enseñar , 
vete, perra, á la cocina. 
Celia. 
Esta tambien se le inclina, 
mas yo me sabré pagar. 080. 
Lisarda. 
¿Qué pensamientos son estos , 
que de un esclavo me han dado?” 
mi es decente mi cuidado, 
ni ellos parecen honestos. 
Agradame'con estremo 
su talle, su lengua y caras 
21 


> 
¡qué liviandad? amor id 


tente, » que perderme temo 


ESCENA “IL 
Lisardo , y sale Belisao : 3 


Belisa. N 
Sabiendo que Pedra es tuya “* *? 
y que le compraste á Eliso, 
véngo á darte cierto aviso. 
Lisarda. 
Será algun melindre tuy0. .. 
BRelisa. j - 
+ Dícenme que es fugitivo, . 


hoy has de mandar herralle; *'? 


Lisarda. l 
¿Herrar, Belisa, aquel talle? 
cet Belisa. 
¿Qué importa, no es de un eautivo? e 
Lisurda. ., 
Tengo lástima 4 la cara, my 
uo merece bierro en ella, 
Belisa. 
¿Parecete á ti muy bella? OS 
- Lisarda. OS Ñ 
Mucho el alma se declaras * * “ap, 
¿qué me puede parecer . 1, . y 
de un esclavo? o 
UN "Belisa. 0 00 


Pues consiente. 

herrarle. | o 
e  Lisarda. | 
Es inconveniente 
para volverle á vender, 
como quien hace tapices 


OS 


* 


A A A 





sf $ cz, ie 


00m 3us armado 


o. Belísa. 
| ¿Perderás 
el esclavo ? s 
Us - Eigarda. 


Em porta mas “ 


que herrarle, comio tú dices, * 
Ha? melindte pót'tou vida 
de herrár una biena cara!” 


Belisa: 


Si tn no darasé gusto páraya -. 


en cosa que yo' te:pida, 
eluisborrecer mé ¿comí + 

por querer á tá don Juan, -- 
presto tos ojos dirán, 

fi como.don Juan ací. 
Abreme, Flora, esa cama, 


vé presto, Mama el barbero, , 
sángreme luego, Loy me muero, ) 


ola, al Físico me llama. 
Presto verás si hoy acabo” 
vida que tengo por ti, 
ses mejor "perderme á taf, 


que herra? la cara á un esclavos * 


" ESCENA VIT, 
Lisarda, y despues Tiberio, 


Lisarda. 

. ¡Ay tan estraña mudanza! 
quien de ter dar 'una yoz, 
llamaba delito atroz, 

tanto atrevimiento alcanza 1d 
qae quiere herrar el mas beilo 
esclayo que e mundo vió ¡ 


dal 


ur 


$ la condicion trocB; 
ó es interesada en ello. 
¡Ay tal locura y crueldad? 


Sale Tiberio Los 
Aunque el ver. desmayos l; “es 
no spin indicios mortales, 
mueven, Lisarda ,á piedad. ., 
No he visto jamás tap muerta 
á Belisas ¿qué ha tenido ? 
Lisarda. 
Una necedad ha sida " > +?” 
que de su humor deseoncierte .:> 
Ha dado en que se ha « de herra» 
Pedro. - .. 4 ur 
Tiberio. :* ol 
¿Pues es vuestro esclavo h 


3) 


Lisardo, 
¿Aun de comptaríe no acabo, 


y ja fengó de mostrar 


tan gran crueldad con ¿If 
Tiberio. 

Ya sabeis st condicion, 

pero pórque no es razpu, 

hacer acto tan cruel,” 

fingir podeis que le berrais, 


- que con un clavo fingido - 


habrajs con hos dos cumplido y? 
pues á nirguno agraviais; * 
que tambien es cosa fuerte 
darla tanta pesadumbre, 
si es de vuestros cjos lumbre. 
Lisarda. ] 
¿Poes puedense hacer de suertes, . 
que parezcan verdaderos , 


2 


oy Piberio. 
Con mucha facilidad. 
Lisarda. 0% 
¡Que $ cualquiera liviandad 
me ba de bacer Belisa fieros? 
abora bica quede á tu cuenta ; 
fogir los hierros. 
Tiberio, . o, 
o, Sí haré 
perque.esta loca no dé 
en hacernos una afrenta 3 
él viene, ¿6 Pedro? ao 


ESCENA YML 
Tiberio, y sale Felisardo: 


_Felisardo. >> 
, 40 señork 
Tiberio. 
4 Cóma vá en la nueva casa fi —* 
Fu lisardo. . ¿ r 


Bien gracias 4 Dios se pasa, 
todos me tienen amor: 

4. + Tiberio. A 
De Lisarda yo lo jero, - +! “1 
pero de Belisá' no, 
pues 4é manda herrar, y y0 


por su gusto lo procéro,  *:' | 
Aunque mé pesa en estreno: 2 KE 
Felisardo. 


¿Cómo tienrárube ? vive Dios p' $ h 
que si lo intentais los dos 
siendo yo leal, que temo 


que os quite á eateambos la sida 


Bas 


«ha 
UNO 


Tiberia, 
Le mismo manda á la esclava. » 
'Felisardo. 7 
Aquí le invención se acaba 3 
yo soy, yo soy homicida 
del navarro caballeró : 
venfd que escondido estoy. 
Tiberia. 


Y. 


i Qué dices ? : 
E Felisarda. 
Que el hambre sdy : 


que con el desuudo acero . 0% 
3 


dí la muerte á aquel hidalgo, : - 
Tiberio. 
Loco le vdelve el pesar a 
de hgrrarle, no te han de herrar, 
Felisardo. 
Esperad , que-luego salgo. 
| e aventure la vida, 
Fiberio. 
Mirá que por darla gustos * 75 
y impedir tanto disgusto 
será la-detra- fingida, * . 
que 4 los dos quiero pintar > 
Jos clavos concuna, finta 


que Juego qe quite, -,.  -.! “1 

Felisardo. : . . « 

ee sos Pinta "y 

lo que se. pueda borrariy 1-13 

y Vamsaps, seslavo, JO: cc. 
Hibecio, . 


Agusta ¿Pedogy aqobo, 
tibdbreoi rata. “1159 
nio mor he ; y mn 


pad? si ELdIa 6 iia) á ddic y uy Y ¿e 


.. Ps 


ESCENA EX o 


'Felishrde,, s sale Calias. .. 
| Celia. 
¿Faétse ya Tiberio?" 
Felisardo. . 
CS j 
ñ Celia... 
3Qué hay de Lisarda ? 
Felesardo. , 
' Que huyo 
por tu gueto. de. Kisarda. a 
t- - Cediar or 
¿Y de Belisa? + ct»: a 
os Felisardo. +. 30 + 
Una cosa 
bien nueva y dificultosa, 
Celia. AS | 
Pimela de presto. | 
Felisarda. 
Ñ | | Aguardag 


da desdicha que nos sigue 
mos confirma por esclavos. 
E Celta, —' 
¿Cómo? 
Felisardo.. , 
" "Que hoy nos ponen clavest 
Celia. 
q Pues qué puede haber que ¿bligde 
4 tal desatino? e 
$: > > prelisardo, 
: Haber. 
dado en aquésto Bélisd,*' 


4 | 


Celia 
De quien a: los.ayisa, 

elisardo. 
Ya not verá Yients ter, + > 0 
porque con clayos fingidos 
nos ban de hegrar á los, dos y rr 
y viénenos bien por Dios * A 
pera no ser Fonocidos, 
que Eliso mé dijo aqui 
que nos andan $ buscar. 

7 E E 
Si acertamos Ye: berráa 
duweras ie hierre á mí 
quien porráf: pusere clávos ** «<1 
á an rostro que:34 los tiene 
en el alma de quien viene . -* , 
da estampa. cu... 1 


£> 


| ESCENA XX... c 
Dichos, y selen don Juan y Cgrrilfo. 


dun, 
¡Qué a esclavos 
an de. ¡Ppartar jamas?! 


nr ll 


er .arrillo ' .. nm 
Son letra y tilde 4.50n nombres 
y firma. Mi 
Juan; 
les gentilhoabre 
2? 5 .* 4 a 
> Carrillq 
A 10 Put co 7, 
uan. » Me . PA 
q .. ¿Eso mas? 
Carrio. 


rr 
Holgibigate de Aaplallo,. PB 4. 6..b 





Qs 
. Jyan. a... E " 

Si, mas mo puede. holgar 

de verle con Lara, hablar; 

si es discreto y de buen talle. E 


Felisardo. . 
Poes aquí nadie nos vé, Abrdzanse. 
bien mg puedes abrazar, - Es 
' telio,: Ñ 


Siempro te has de. ADEÍGIPAR 27 


á mis deseos est, 0 


Juan, RA 
Lesrrnpa - ¿Qué fué? 
Carrillo; 
Que 3e abpazaron los dps - 2 
me parege en casiellano., ,. 
UA ¿0 2 
¿ Porqué, Ja Abraraa , villano?  - 
" Gris, esoo. e 
3 Viónos don Juan? 
sn Fclisardo. sa y 
¿Si por Dios; Ñ 
Juan. | 
¿Já en casa tan principal, 
perro y haces esto? -... 
an ano Elgar 


aa Señor y 

si piensas que es esto 3$mM9T » o 

el tayo lo piensa mal : 

gue parque, me dijo aquí .-. 

que bautizarse querias  ,: .- 

lo que á cristiano debia 
hice en abramarla asi. ÓS: 

Si bajar pudiera el Cieloy. . ,, 

sospecho que la abrazara, 


pues jp gas el Gielo intentara, 


é 


disculpa tiene en el suelo, 
" Juan. 
Vete á la ciballériza , e 


a ad 


perro,  ' CRE 


Felisardo, 
, “Perdona, señor, 


¿ ser yo cristiano es error? ' ” 


— Carrillo. 
La palibraaténióriza, 


Ola , Pedro. OS 


E elidardo. 


a 
:s 


¿Qué me quieres ? 


Carrillo. —. 
Ser cristibiio és gran bondad, 


_ pero es múchia etistiandad *- 


abrazar á las mugeres: 
vete: y advierté que agal”> 
Jas esclavas no'se abrazan. 


“Y 


Felisárdo, "000: 


Y si amo y lacayo tratan 
golarlas;'¿úsase ? 


Carrillo, so 
ne. . co. a TE 
Felisardo. ' "99 +" * A 


¿si? pues espéráte un poco. 
e Carrillo. 


Algo ba: de hacer este perro,” 


:" Juan. 


Advierte, Zara” , QUe es yerra 


volverme á desprecios loco. 


Pe 


Pese: 


ez 


'E 


* Celia. 5? *** 
¿Puedo , si no soy cristiana a. 
quererte f 
Juan. “ **" 
o Desea 16 o 1 


en teniendola,. .. >> / 


y Gelia, IN la: t 


PS 
+ 


A! Ln. 5 1,$ -- Si hagés. $ 


xN 


pero no de ser liviana. 
Juan. .s y 
¿Pues qué es lo que harás por ll 
rr efoe, Gelia. 
Ser 49 MUGRr.. > 
e 67 Juen. E Ó 
na: + Ba deshowra 
de un caballero. 
. * Celia. 


e, e: .,?. Lo . 3 


t 


¿Y es honra , 
“mia que me rinda 44? - 
Juan. 
Eres esclava. 
- Celia» | 
pr Tú fueras 
lo mismo 4 estar en Argel. > :* 
: + Juan. 2 
En el tuyo estoy. 10: ::v.73 
Celia. 
Ñ Si en él, 
eomo dices , estuvieras, 
no tuvieras dibertad .: -.. + 35 
para quitarme, el bonor. 
A Juan. 
A mí obligame el amor, ,?,,. yla 
Ñ Celia y 
14 mi sangre y lealtad, 
que soy allá mas honrada 
que tú A te 
Juan. , 


Len. an ol Detente uapr, 


dr 


e .. 7 a 


Celia?) ] 
Es el vencerine quimera 5 
Menos que estando casada. Pase, 
"Carrito; 2000 73 
Cerrose. 


1. 1d! EA £ 1 s . 
Juan. 


Pensando estoy 

que sí esta es noble en ¿u"tiebra y 
en lo que dice mo yerra, 
y allá Lac Já que aquí soy. 


ur sl, 13 


a e mM 
TES 
. 


ESCENA XL 
Cabrilto, don Juan » y sale Lisardas 


Carrillo. 
Tu madre. re 
Lisarda. 
tl Aun de burlas y 
cosa que mie dá pesarj "+ 
hacer á los dos errar ; 
¿es don Juan ) 
Juon; 
IES Dame esos pies: 
» Lisarda: « ' 
¿ Hoy qué has hecho? -* 
2 Juan “+0 


Salí yn poco 
al prado, ' 
Lisarda. 
el ¿Tá estás aquí y 
Carrillo 
Macho ta te espantas de md * p 
Lisarda. 


¿NW quieres que espanto un loca? 


e” o . 5 «Juan .? . 
Dejame $ Carrillo, señora. , 
; que tengo que hablarte. 
Lisarda. 
_Catrillo. 
30% Nunca tan Caírillo ful 2% TO. y 
en tus manos coma abora. 
la do Juah. ho.” 
Éste esclavo que tienes en tu case y. 
es mas galan que esclavo, falta es esta 3 
mas que el vino; que sinor su fária vencé ¿ . 
y MAS aire el sendadena:, qUe el amor roba 
Jas almas, que es robar su -bacienda al Cielo, 
mas es que huir, porque éste huir pudiera y 
y perderse el. valos y amor espera , 
espera hasta que pierda bonor y vida, 
despues de,astan la libertad perdida y co. 7? 
y asi juzgo q0s es justo que le yeodas;,  ., 
que para esclavo eu fin le sobran prendas.. 


y 


Lisardo..- 
¿Qqu: Je vcnda den Jnsm? 
ds Juas. o ) 
caro y: Que luega al punto ., 
le vendas, y pues go te lo aconseja, ,. , 


mo me preguntes mas, vuelvcle á Eliso y 


y di que solo quieres esta esclgyaas.. - :) 
si no quieres venderle en atra parte. , 

Lisarda. a y 
Ahora bien , si conviene que le veuda,  . 
6 que le vuelva á.Eliso, vayan juntos, —, 


el esclavo y la esclava , que yo quiera. .. ,, 
tener esclaya tan hermoso y bella y. 2 


¿QUe Amor ,cs mas.que el vino, pues le vengo ¿ , 
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y was que el hurtos pies las almas roba ¿ 
y mas que hutr, pues el amo? espera” 
á que se pierda vida, hacienda y honfa, 


Juany 
La esclava no te enoja ni deshonra. 
Lisardq: 
¿Puer en qué me deshonra, á mí.an. saclavo h 
Juan, Ra 
En abrazar la estar por lo menos. 
: , Lisorda.. EN TE 
¿ Vistelo' tú? a A 
e" , Juen... 0 A 
-Yo vi que ae abrasaban y: r 
.y Carcillo o vis ea ral 
q0e:- . ' : Lisorde. t o, > ss UE 
¡Qué Buen testigo! : 
cl: Carrilla ¿02 
Yo ví crozar los brazos, Y tocarse eb 
paloteado en las espaldas tanto “Y 
qte soto les faltó como Flametndos,:  : “DP 


el decirse al tocar froteque , froleque, 
lo que es la paz de Frdncinifod 'hotable y 5 
como suelen tal vezmánsas palomas, 
embbinarié los picos uno en otro, 

y decirse requiebros en él tubllol  * A 
47775: O 
Celos deber de ser; don Jear: ¿no tiendo t 
¿mugebés por allá Pellas; y y libres ro o A 
deja esta mora, que en efecto es mora : 
no trátei de vencerla, que es delfto , 
que ros puede cóstar hacietida , y honra, "e 
que el enojo dé Pedro con' reñifle: . OS 
con no dejar que suha, “ni «fut 
«sde aquejtos. corredores , se-cadtiga, * 


OS 






a a A 
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Set. Juan, :,... e! rar 


¿Fuese? o 
go Carrillo... 
4 d 
Con los dos pieg y.los chapines. 
UNA, eos ra 
¿Este gusto me dí mi-madre?, . o 


¿- Carrillo. .. , 
ce .., Calla y 
que tambien eres tu terpible en esto : ; 
¿por qué quicres.que-yenda á Pedro, pu hombre 
tan cuerdo, tán discreto. y gentil-hompbre ? 


, ESCENA XI + 
Don Juan , Carrillo s y salga herrada eh el restro 
: - + Celia... ** 7 
, » 


_ Celia. po. 

Apelo de esta crueldad. Ss 

al suprgmo Autor del Cielo, o 

pues no ha de haber en el suelo , 

mi remedio ui piedad, 

o Ñ . Juan, AN 

= ¿Qué es esto? ¡hay mayor maldad! 
Vive Dios, que sospechaba 


a” t 


ani tmadre que á Zara amaba, . Ñ 

y que en el rostra la herró, | 

porque aborreciese yo s 

Jo que della me agradaba. , 

¿Es esto verdad ? A, 

'ñ Gelia. os , o. N , 

2 Ses : 

Juan. . 

Miralo bien. oo. j 
Carrillo, 


¿Qué lo dadas? : 
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Y. , ., * A 23 pe Cn 
. uerlís de"négró eclipsadas : Ñ o> 


, Que corte un fiera cuchillb. ¿+ 21. 


"sosegado de tu amor, * * 


“Déjame mirar, Carrillo, 
" gquellos dos , cuyas rosas” * 


¿qué cometas ñegrás som. 


3quí te tuebas y demadas? o | 
suyo es el daño que ves: 1: : 
que tú porqué mas éstes 


antes recibes favor : 

en afearle la dára, 

que por venthrá llegara 

á mas peligro tu honor. 
Juan ns 


mancharon las rigurosas 
manos, bien: pdedo decillo , 


o que'en Argel ate un morot 
Cielo rosado que adoro, 


i A 


las que con' tál sÍnrazon * 
e 2 la 


eclipsan tus rayos de ora? * 
Esks rósks encarnádas ' 
ban dado tan negro frito; 
que es mirar él sol con luto 
pero pues estañ' bañadas” '* á 
de tiniebias”, cesé el diá 
que de sí oriente saliaz 30 Y 
venga la noche y la muerte y” 
y acíhendé de una suerte ' 0 


su luz y la vida mía. co. .os 


Quien en tan blanco papel 


tales letras escribió, 
mo imaginaba que yo 
tengo de poner en él 
el alma, para que dél 
salga' aquel hierro estampado¿ | | 


llega , mo te Ando. . 


estáiopa est yérro én mic" >>: 


ar Y ». ro felia., ; rea 
-4Cómo te llegas, asi? 


 Jaars. , Y 
Aer: licegpiamecha dada, 


-1+Oulia. t oro? 

Pues $£ mi río Iv ierueldad bo. tas 
de tao madre * 3 70 > [232101 
E AE E SE . ' ES 
» 1," 4 


Es gran raxon; D 
puesto me Has ed condicion” 
de hacer una "tividodad : . y 
rosas puras, esperad, "3 %* 
que voy á . Bacer. «ue esta afrenta 
de vuestra hermosura sienta 
a. Sqojen. os. .desipstra q marchita; .. 
y será seutencia escrita 
de quien ve e ANA AANerte intentas 
Ven, Carrillo E 
Carxiljo 
Era omo: ¿Dónde vas? 
A 
_Casarme tengo. $9. “ella, 
que si antes era fan bella, . “al, 
ahora herrada lo gs, Ulas, . 


0. 


> 


Paro Carrillo. . 2 tt 
No es cristiana , ¿20 podrás, / 
3 JUAR s 
Podré dar. pena. á Lisarda. —- , 
. farrillo. o 
¿La afrenta 10 te acobarda? 
usen. 


Mo hay cobarde en siendo loce; 
sa 


rita 


Bye, adictos oque un pocós. 


Juem 


dor cen ira no aguarda, “Pense, 


.Creido leva don Juan 

que estos hierros Von Y veras y 
y son Éngidas quieneras 

de celos queeu. ellas dem. 2... 
Felisardo es tan galan, po 
que en cualquier traje enemopa y > 
Helisa, Lisarda y. Flora 

le quier-n de una  APera; : 
¿quién de un melindre creyera 
ten grande mudansa ahora ? 


$ 


+: 21 "ESCENA XUL. ON 


A 


Calla, y suis Felióordo herrado en e vostra 


, Folisarde.' . E 
¿Ruda saquir  ** : 
Celia.” 
¿ No me véol 
¿ebeo te subiste acá? 
Fetísirdo. Ph .. 
Kimor licencia me dá, 0: UP + 
sus alas puso d wie" pies... nds 
¡Qué bien los hierros te esten! , 
Celia. * . * *? A. 
Wen en mi nombre, bien mio, “os 
eufigue ha becho un Uesvário 
por verme berrada «don Juas, 
Felisardo' : os 
¿Cómo? : PS 


O 


g 


4 . 
+ 


, O E EA A 8). 
Lelía. - MIS 
Pienso que es de suerta.. 
se sentimiento ,, que ya. o 
$ dé mismo se dará, 
simo á su madre, la ryuerta, - 
:  Esdigor do. al od 
Ra buen enredo jay de dl 
Jos ha puesto apayr Ed AN 
“pero ya saldrémos dél, 
que 1 babey qeligro aquí 
me obliga é sulris que sea 


du hello: contro aesntado. Y 


o 17 


“4 


elia. 
3 Porqué, ani bien, sishoy me ha dado 
amor sa firma y librar 2... a A , 
hoy soy Vaya, qee To yea, Pa 


todos mis cimco sentidoan - 
elegoaiso lod oidos, ra 
Ja boca y manos, tembien. 
Porque olvidos ni destierros 
puedan hegar das despojor y 
desde su alcazar los vías. man, 
estan apando Jos hierros. . LETOY 
¿Qué sientes tú de .|:4 tuyos E 

, Felisarca,.. AN Y 
Que me corro que a. sean 
- pomo los tuyos. degrano. 
siendo estempá pe loa sUJYO?, 
Temmbien mis ojos lus vey... 
y mi bora los. ataba.,:.. 
y aun ena pendeugia brava 
hay. entre los dos tambien; , - 
que'de los clavos y por ses. 
tuyos, están tan preciadue E 
los ojos , que ya de honrados , 

P 


s» 


»siz 
102 «La 


suyos los quieren hacer, 
La boca dice qué An 
arde teerda!, $ que sufós don 
pero en tam dulce cuestiówy a *2 
los mismos yerrós podrán" mod 
- porer pay? 'di'lós ¡úbidimos”, E vario 


dame los brazod, My iréme. 
hr o> FASO po crm 2 


Amor llega, el aliba teme.” “Abisanse. 


LES pro 


ESCENA MV; 


YA ACA) do rro Aro dy . 8 


- Dichos , y sáhlén e y Fróra; ** 
eb a: a. y anta Y LO 13 
A muy bueh ticen pá Megipós, ue 
¿No te harfdictró ; perro”, Éd : 
que no suBay! soli” a Maso" ar? 
de la escalera? 2 e a 
eine ra 
PO ES No pás Ad 
* sin causa po pedir: O | 
cosas que sol menettor, Y ebasio 
que aqui did is hab de dar, ¡Y Mrideo 
amg Bepaig io cda 

¿Y es menester ¿bébzab? V 
A e 
'Sómos marido Y aber.” :2 sl nas 
e.” Be); td. bs dis Hu Ha 
¿Desde cudirdo'”" ho 553 Lia 
Feltstiridó «al e. LN 
Desde pirio” 
Que $ los Bos' ños hai Turrado Ñ 
hierros babemb+ prutadó .. A: 


O 
porque se ande todo justo. * 
"> ze $ ES o,» 


s 


: 34 £ 
Baliso. . o” 


3 Pues Puede. un bombre cristiano 
casarse con una mora? a 
Felísardo. 


Ya egocristiana , pues ahora 
está el serlo en vuestra mano) 
su hántismo, y.casamiento  .*- 
podeís hacer en un dia 
e, Belise. . : + 7: 
¿Quiéres tú? . > o. 
.. Celia. . . Po. 
Yo bien querria ;: 
que mi 'noble'nacimiento: 
se emplea en Pedro. muy bien y: - 
que es por parte de su padre 
caballero, y per su madre, - .>: 
aunque mora; la es tambien, 
Putin oo Belisa 
Entrate, infawe y allá dentro : 
tú, perro, bájate allá. —- * 00% 
Lelia, 9 o 
¿ Pues ¡esto enojo te dá? 
R,ydisar 
Entra, bárbaras + os co 00%; 
Celia. 
PS . e »* Ya entro: 


» 


ys ESCENA xv. 
A 5459 93 Pn. y 
Dichos rpenes Coti 

erat 
: elisa. de e... el 
¿Y tú qué aguagdas aquí ? | 
Feliforgon =* 058, 

Ver si tem plas el rigor, 


o 


a - 


Helisa. 
Templarse pudiera amor; 


di ezh-. puée a em tá; ' 


Veu acó, Pedro. + CO 
Felisardo. 
1% ¿Señora É 
* *-"Brilisa. 
¿Sentisto teraeho- el herrartól! 
: Pelísardo. de 


Por ser el rostro la parte 


que mas el respeto honort:) > 
que mas la vista venera; 

Dio" dabe si to dé sentido , 

y as sabiendo que ha sido 

por quien henvarete pudiera. 


Leiita a 
i Plesisas qué soy yo. 
Pelisardo. por 
“7 2 - 'Páes quién? 
Beitro. A 
Den Josn. : . 
Felisnrdo. 
-*. :Decelos send; 
Beriso 


| ¿El dolor pasose yar CC 309 a 


br 
Ploguíera Dios” que támbica 
el de la afrenta pasara. 

No Hibra. 
Tente, qua, te vas perdiendo. 
Vane, Flora . torpóndicndo, 
de hecavsará dnóe dera, 

TFR o Y, . 
¿Ahora hermeoad- | 

rte As 


Bla. | 
Les claro 
son lunares ¿ue hermoscay 
lo que otros rostros afean 
de menos belins esclavos. 
¡Que eastigasen los Cielos 
sio melindres desta auertol . 5 
$ que un esclavo me dé muerte, 
y uña esclava me dé celos ?, e 
¿Ay , Flora, que nal consejo * 
me diste, que estando herrado 
el bien la puerta he cerrado, . 
Fiore. * 
Por eso te lo aconsejo: 
que pudiera sar “que hiciereo 
alguna afrenta á te. bomoe.“. * 
Biúliso. | 
.. Pues sigo intenta ni amor 
— Que temple cotas árisias fieros, . 
¿Cómo tocaré una meno - 
deste esclevo? >: 
| Fora. : 
Linde cost 
¿eras tá'la melindeosa? ' -> 
Belisa. * 
Es todo melindre en vano 
cuando leg Ímor por fuereb s 
ha», Flora, alguna invencion p 
mo se pierde la ocasion. 
a. Flora. 
Mrava locura te esfueras e 
Ánge un desmayo, y haré 
- que tí brazos te lleve allás 


STE UN . 3 : 


| Matable lavencion seré 


e 


PAS , . ¡Jesas, ay Jesaso, 


F 


erro 2 Flora, 
ys ocurra ¿Qué fué? 08 
e Ro 
Picóme un mbsquito un dedw “> 
y como eii fabra uirayo e 0d: 


toda áre sábrero y: desmayo. 03“! 
A . A - de » oa q. “3 . . 
d Felisardo. e 

: s. ro > o, 2» . a 1? 
3 De un mosquito ? 1 
et. .i* 3% ¿ , 3 cos, » P ; 


de 0, 
citrrnd - «Fiera, Yro.s 07 DR 
ánodo?! Lindo engaños 
d qué quieres? ¿yayno sabias 
Bus melindres,?. ya está muerta; 
e Fllgargos. +: 
¿Muerta?.., edo d l£lgvs > 51.1y 9 
Floray 
+ ac SRP LAR G0s3 perla ja * 
qUe yo. puelras Y, patro.dip on: 
Tomala qn, hqazgs. aque JA: * 
Do la podré levautar,,, ... pt: 
Pelisando. 
¿Yo laten ga ley llevar 
ed brazos certero 20195 
Flera., 
ado de UE pOr qué moda 
TS + Eelinerdo 11 cra 
Bla 0 ag dog e uda jes 
oi TS 
- Y yo iré d verogiralguien viene. 
* «3 iBRdOs cia 8 
| Notable, degogroctiemes: 1 aaa 
ehora Dictesoguiris 0es-08d0s eop 
y llevar aquesta uytria. 
:d3s» aorcaron: ollas 


(1) Teniéndola A sm loss io di? 


o. » y ¿lie ire 2. "a 


. ESCENA XML o 
Fetisoras , Belisa*: Y Celia. Ñ 


Celia, 

3 A dómdé vás desta:sueeted. (1) 

Felisardo. . . 
Esta impgen dela muerde. ... 
de alientpíy wida dpeierda y; 39.1 
Jevo á echar sahre su cama, 
que Flora que le mpado, : rr? 
porque aquí'.se desiagó,- < - “1 
y, amdnacfento mi. ama. - -; dora 
Celia. 1:09 620» 
A lo menos porqué ya > 
debeaide quererla bien. * 

F.hsaxido. * 
Mejor los Cielos ue déd «* .:*!5 
vida: ¿mo ves: como está ? 

Falreio 3105 e”. Celian.*-, 

¿Ah Felisardo cruel! 
tá muy olesó de mi rd 
y yo ingratísimo, $. tb > +: 
por todo el estremo fiel, 
Nas: yO. e das he tenido 


justamente, porque sbys! -* >: 
tan ofendida. >: + =itbe dad 
MT Felisario> po 
but cor + Forvpyy" 4 
Celia, en el ¿rage Anigido Edd 
cam plirmdos mis obligatio 77" , 


no te ofende ex otra cosa , 
esta añola melindros” poe 


a + 


4 
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dijo en aquesta ocárion, 
que de pititla uá rdiqoite 
- estaba PAra eopiraro 
mandarónmela llevar, “5” 
OS Celta. 
(:3 Ni aun tocarla ts.permito, 7; 
: Rel sardo. 
Pues si-bttá como la vep, : E 
¿tengo de dejocia aquí? : 
et. o - Celia, , hos r, 
Para darme guste sfijy coi 
pero vo y stel tuyo et. - >. 
¿Yo habia. denmerte en los bro? 
otra muger? .:. 


, *Felisardo:.: o % 

po aoroi Está epuertar > 
" Qelía. > 

¿ Muerta $ +: IN 

+ «Halisardo; 30. 


¿Pues no es cosa cierta? 
'Gltia. car a d Ar. 
Llévala , Y hazlo prdasón: via 0 


dese corredor. $ o AS 
: Felísaril. IN 
"ut, es . Breñ futrey 


pótque ando. me aborréte:" te; 
cuanto adora y encarece 
su madre, que ai hoy quisiera , 
pienso, quede su hacienda todo 


S pudiera sir Arto rra, | 24) 
y hacerla4n «hpeño coperais> 
2 .eoty ! Celia - . A, 3 Ys asi 


Mal nuestro bien sé acomoda, «>> 


ma BY o Felisardo, ya borrados - e 


4 qué podemos: acertar ). : 


| / 
| Bd 
Y qué in el tirmpo ba de dar. * 
á cesos dan desdicha est, o 
Pi disc do o 
- ¿Ahora contemplos est. 
¿no ves que me estoy cansiudo Í 
: Celta. > + 
> Sueltalo : y vente callando . 
6 tratar muestra »yuceso 
$ mi aposeyto, que ya . 
- ho preguntarán por Mo... 
Eetisagdo,, ah 
- Alto; yo la deje equi 
AS Celia. E | os 
Vemos. e 
* Felisgrdo. aro > 


e de to 


co Sim il tb. 
TES 


-e $ 


Aunque con pena: y £on celos, ,, 

al Ón he dado lugar * a 
á que puedan acabar 

tantos melindres Top Cie eos. 
Qu vien. cuantos hetubres micabe . 
melindrosa despreció y. 
eon un esclayo veni 0 
á quien, ofendido estabas. , 
y sin mirar su. bajesa l Mi 
le quiese tomar la mono, Za 

Belísa. 
¿Qué estás murmatendo e on ano, (0) > 


5d 


*. 


t:) Lovartaie Belisa. o a | o 


II 


(1) 





ai od6di dá Erin 
de aquel fóderoso'ambrh * 


“Flora. 
Jer, a ras 
ES RN 








4 bea 





Dame la,mapo', y habrás, 
la causf. 





que aun úl iélevó de aquí) 
dejándote ye ek sus brazos! tión 
Belisó. nos. 
¡Ay, Flora, ¿ue aquellos lazos, 
no se hicieron para mil qu 
80 que adintro tefuiste, 
y yo MELIANA su pecho 


iba somo, piro, ls adora 















dando ri Ppedsimiento, 

ya tocádal la magqin Y 

ya llegando al caco, - 

como que el esmay 

cra de ib 

Entró Zara, all 00 
As 

celosa qm " 

detgro la mayo ma y, 


que Mesa Ra eo pops 
Yo tenía entr pe E 
el cuerpo, pero en 
los pies, Y aunque m 
de ver delos. ds 183 
agradeció ini agravio, 


PASTO PACTA su Pp hi 


rogaba 


par 


¿Quién vió de amor ca a 








a. 


tol laberipjo y enredo É.. ... 7. as 
como que yo 09 Gogida .. ml 
desmaya», estnviese oyendo a 
los mismog¿qeles, que daba Ls 
á quien le tuvo, or.cierto , 


1 


, y descubrió á voces claras 


los mas estraños secfetos o de y 
que bay en fábila mi história, 
end qee 3 Elura. 
Ay, señora, ¿qué dijeron? 
, Belisanos, tere c2, 


eL » 
- Ella le llamaba :¿á-él o, s 
> 


Felisardo $ que no Pedro, . 
y él á ella, Celia, 
¿5us? alerne > io 


¿Qéiaai?-. 5: 
. Belisa.. 
Cealiayiqueimp Zara. 
Hora: 
¡ Ayj-Ciaés:Ul 
Bediva.+ 


En big em susiórelaciones, 

embus qsojas, casdusustedos:, > 3 
yo enteodé y; simio me eAghñoy >. 
que novsold esclavos «sr 00m > 

Fon 
Ese es argo nutorid? totes e. 4 
Sr: Budista 

¡Engaño , Flosa? 1 
Flora. dee > 


"A Ano serlo, 
¿cómo dejókan herrarse? 


- ¿cómo sufrieray lod hierros ? 


aunguer otro dia ví. 
al éntranéo sp aposerto >*- A 


243 


e 
$80 


| y Jubon de tela ? 


de Pedro un Juboti de tiy" UN 
pero engahóme diciendo o 
que un exglavó que le hurtó ;* 

allí le trafu 4 esconderló.* DS 


no Belisa, Ñ A 


ree Élera. Los 

Y A bno 

e Boelisp, NE Qt 
¿Si es equesta caballero, 
Y por z:guna desdichas llo 
Vino á iq tritte suceso). 0-15 

Elena. > 1019 6.5” 

Si por los hiersas. no fuera , 


Leica 
- Qué: boremos € 
l Elora.. 
Disimalar. 
Belión. 
e. Si, menmird  * 


qne se han de.huie, y ue:quedo - 
perdida, y- mee. denle abera)' - 
que es Felisardo, y. ne Bedros: : 
era. 
Para estorbar que.se vaya, ++ 1 
mal puedo darje consejo. 
BelieB. lo yoo 
Va yo le sé, oso VR 
e om S. Fora. 
- ¿Cut? coo, 
E Belize. EN A A 
Mmsne $/'Gar villo presto: 11” * 


4 


PEA LE 


ESCENA: XVHT. . 
Dichos; y sale ( tres 
Fiore, . TE ELE 


El Nega por estusarme, 
0 neo A Celia. 
Amor. le trujo á eriruego, 


: Corribia. , to 


¿A 29€, ha. de Jlegas- ta fábta. 


v 
< «6 


Sá. . 


de amor”. nué.buenós seta 8,4 


de sn okediencia don; Jue i 
9 Lisarda: dle sí injesia. . 

La medre:llora y profocte 0 
Casarse por: gtstigalle .:.: 4 da 


' a 
y . 


> * 
ps 


rey? 
y él con la esclava. por delle 
mas pena, E: 
. Ae ¿Blora, ES 
¿Qué. bay, Woak8cie? 


e  — Corrille. . 

¿O secretaria cruel... qué 
de la ninfa melindrasa ! 
da que se alcorga yemas 
ha que viendo ea ys papel -. 
un «an Jorge dibujado, . . 
de la mer pe se espai. 

: Flora, : 
Mira que está aqui... 


 Belisa.... o 
Si. yA, ebro; 


Carrillo, bubiera morado . 


melindre viéndota ás, 
qavé sierpe mas espautosa ) 
Carrillo... 


Perdona, que cato m0 circos Zo, 7 


v 
, 1 


se Y 


que arguye malicia en mf, 
y pruebadid eN uh servido 
si quieres ver, lo que s0Y. ... 
A e elisa” LES 
Hazme un placer:.. 1 , 
«Garrido q £911 13 
Ar o Aquí estoy; 
ae O 
Yo be visto, Crisidor, indicio 
de que:Padnd quiere dute”: 2. 
sin esposa atrevimiento “93 
Jlega 4 entran:al aposeiito?. '- > 
de Zara, pimoj:es de Vafrúrae.: * 
Parte á semubergero, Haedo: +! 
una argolla, yilua viéebte,: 093295 
alizo ada on ds 
Pues eso no te alborote y i++ 3 
señora , que ayer-do, mas 
$ este "ropfáiloyr 4 ectad' 
á un esclavo-de quitó, 
iré á pedírsele Yo: *” srta O; 
"co Beisó;:* rbora »l 5 
Echaselen dé eamririós 0 vr 
con favów,du los extados + pd 
de casa. yates: le vs de 5 2 
Carritos: 94702 5d alo 
Tradié de enfrente | 
un lacayo muy aliento) 0 Ets 
de vigotes engbiáidds , 
hombre de'más libertad —. , 
que uw:eochero.”'' E eem Yése. 
. -Belisa'” $? ddara ia? 74 
ento do 0 - Parita previo y 
que yo viviréveon esto 
ca mayor segutidád y - 


Y 
¿ee at. 3 


:353 
mientras vergó $ cónocer, 
sites Pedro 16 sivesPelisárdo; Me 
Ñ o “Flora UN 
7 fin del suceso 'agnardo, 


Belisa 


nÉ 


Por, fuerza lo ha de tener. 


sd .. 3 


Wen > A 


sos. ESCGEÑA XIX. 
Belisa, Flora , y solen hiearda ¿don Jusn , Tiberio. 


¿ó > M ..s 
“Lisarda. 


¿ Libertades ¿mit pues por A siglo 
de vuestro padre , que veais muy presto 
da venganza que tomo de vosotros. 

-  * "Piberlo. cano 
Hermana , reportaós , don Juan és ; tiózo, 
y en fin, es vuestro hija. 


>» 


proce” 


est * Lisarda. 
| : No es mi: «jo, * 
a ,- Belisa: ro: eo 
¿ Qué es  aquesto dd. Juan tt: 
Juañ. eoQ 


“Vuestras « quimeras . 
que mi madre te póne á' tí fa cúlpa, no 
¿quién herrára una esclava tan herimosa ? 
en crueldades pararon tus melindres, 

! Belisa. 
d Pues qué te importa Ga? 


Ho. Juan e poto 0» 
O Mucho me importas, . 
que es mi muger. - 
Lisarda. 
7 Or fafame, ¿de UE boca 
salen lales*afrebiái fe tu sangrép 000 75 


23 


, . 


Loteria. pros 
Dicelo cos 'enejo y que ne es hambre. 


" dun Juán que ba de afrentar nuestro linage. * 


Juan. 

De veras hablo, tio. 

Fiberio, 

Calle, Tocd. 

Lisgrde:. .. 
Pues alto, sí Yon Ju se determina 
be querexés qañar Che veda csoleva y 
yo Me quiero cásar con, uu esclavo z 
Ja mitad de la hacienda es miz, 


0 
s % 


Libri. 

l Bueno» 
tambien eres tú loqa: ¿qué té espantas 
que dep Juas de parezca Ro 

Lbisarda. . .., , 


Ne bay cordura 
eva hijón alar ridas y drsleuguados 
y inobedientes: hay. .liarrumos cuenta : 
mo piense que le tura La. isgitima cc. 00, 
ton entera el villong, qOe en un año 
me h a gastado en sus dyndas , en sus a , 


y en sus placeres, desbomestas Pess. . 
¿sico i Y aun tpas de, siete paid < dufadas,. * 
E 400 


, Si pensabas casa: te «Y pretendias 
desampar arnos, sin enredos, DAA 
Casarte con quien ya ten diás trazado , 
que yo y mi hero ha ¿Újyicemos juntos 
Con as honra! ue “éilainos cn Lu asp. 


Tiberio, 
Salte amó, (gero ya, que esqjesverguenza y 
¿ul batas Jus Iytas de ju rage: 
- e 


“Viki. 
Respeto en vos las canas de ei padre. 


—ESCÉNX: XXI D 


Sisarda , Tiberio, Beliza, > x sale Felisardo, y des» 
pues Carrillo. y , suero lacajes.: 
a FelHarilo. 
¿Esto se puede dofrir?” 
_¿ esto es bien hecho? 
Tiberio. 
. ¿Qué es esto? 
Exisardo. 
¿No basta el haberme puesto 
estos biertod 4 huir, * 


A? 


4 


sino que mandais echarme a 
argolla y virote 4 mi? 
Bivarda! 
? Yo no lo mandé. a 
l Belisa. 
o y Xa sk, 
Felisarda, 
¿Pues en .ayé puedes” culpas me 
elisa 


Madre, él esclavo se vá, 
¿ YO lo sé de Zara 


Lisorda 
A perro, 
bierrenté” ¿no viene el hierro? Am) 
s Carrillo 


se 
eMe 


A punto « el virote está, 
y la valerosa gente. o 
(1) Sale Carrillo y cuatro laca, os, 
O 
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(1) 


Liserdó: e, 
Ecbádsele al fugitivo. 
Lacayo !. 

Ola, Sancho, por Dios. vivo, 
que dicen que es muy valiente, 


¡8 Es Lisarda. A : 
Hertadle y vamos de aquí. : 
Felisardo. 
¿Qué notable confusion! 44 
Tiberio... : ., ... 8%; 
No. me parece razon a 
herrarle. o 
'Belisa, 
- Pues é ani “e 
e. dE 
too. ESCENA XXH. o 
Carrillo, Felísardo y los Tacáyos: 
Felisordo. 
Llegad , perros... . ..¿ 
Carrillo. 
7 ¿Luego piensas 
defénderte ? o 
o . | Fcisardo 
ES Solo siente * 
mi valor que sols rain gente 7 
mo las afrentas y y o ensas. 
Sois muchos, al Gn caí. A 4) 
Segundo. 
Rinlete, | perro, Mahoma, qn 
: Felisar, o: OS 
¡Cielos , quien me adora toma . Ops. 
a 








Andan Y mugicanes $ y asente y en fin en el 
suceso ¿€ ponca le viruts. 


O . JJ > - 


tanta venganza dle ml! 


Tercera. 
Ka perrazo, está quedo. 
Cuarto. 
Remacha bien 
Carrillo. 
Bien está, 
que no se le quitará 
á dos tirones. ' 
Felisardo. 
Hoy puedo 
decir que llegó mi mal 
al estremo que podia. 
«Priméra:"- » 
Ya sabe que boy es el dia 


dé ser franco, y liberal: 


Carrillo. 
Caélense en esa tuberna , 
Jevaré veinte aceitunas» 
que no ha de ser en ayunas. 
Segunán. 
Yo serviré de interna. 


Felisardo. 


¿Cruel amor, tan fieras sinrazones 


AS « 


Vane 


tras tantas confnsiones, tras pena tantal 


¿de qué sirve la argolla á la garganta 

á quien jamás bayó de tus prisiones P 
¿Hierto por p:emio dás Á mis pasion 

dueño cruel, tu3 sinrazon espanta ; 


el castizo á la pena se adelanta , 


y cuando sirvo bien , hierros mc pones: 
¡Gentil laurel, amor, buenos despojo” 
y en un sugeto á tas pudanaas firme 


338. 
hierro: virote, lágrimas y enojos. , 


¿Mas pienso que bas querido persuadirmel. 


que trayendo los hierros á dos ojos 


mo pueda de la Wuyd arrepentido 5d 


e? 


t 1 
- n pros s 
, . 
1 A ., a 25,7 
1 . * 
« * 
* y é , 
Lars .... .:3 e + o.+ .” ó 
. , . . 
PLA TA eoarad, 
” 
- » tt? t € Je 32 4 ol 
yl stos e . pu rte ? 
1 3 .. il : il ' n +” . . 
MO . . 
8 3 ys . lalo, t . , 
e 3 
“í . .3, .? ta . , , , , , 


e dh de ew.r....0 ba rá » er 4 -2.€ e al. ts. , 


e A A A AAA AR AAA 
— A ña Í 
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ACTO TERCERO. 


ESCENA PRIMERA. 
t. “y . o... co. . : 
Decoracion DE Sith - * 


Eliso , y Lisarda, 


Lisarda. 
Reporta, Eliso ,el enojo. * 

¿Éliso 
¿En qué guerra le-ganaste, 
Lisarda, que le trataste 
como á bárharo despojo ? 
¿ Viroteá un esclavo honrado , 
y que apenas tuyo es ? 
¿qué le pondrás de-aquí á un mes? 

bisosda. 

Mi bija es loca , y ha dedo 
en aquestegdlasatipa , a 
temiendo que xe-ha de ir, 
mas tu le paedes.redit. 

Bliso. o 
Por Dios,hisavde ,¡quevino * 
á lindo ducrño el-eschano o 
del regalo que tenia, + 
pues tú sabrás algun die 
quien es. | | 

Lisarda. " 
Su virtad alabo., | 

3 doy la cótpa á Beling,- . 





- Eliso. 
Es elindee hersar-un hombres, -. a 
que si supieras su nombre, 
:- aunque su talle le -auigas  , 
te afoviérás 1 bteVad e ME 
pero vé o. la riñas. * 
- Lisorda. . 
Pondréle. entre las dos niñas 
de los ojes. .-. : A 
> Eliso 
".u  Regalad 
á quien tambien lo merece, 
que algun dia... 


- 


Lisarda. A 
¿ Pues quién es? 
Eliso.. 
Yo sé que sabrá despues eN 
Jo que quie ama' padece, * 
. isarda, 
En gran confusión me poes. * -'* 
ee ni,» Eliso. Tora 
No hay que preguntarme mas» 
presto, bnsarda , sabrás > io 64 
notables trasformaciones, 0 .-:* 
e ' hisarda.- Y 
O amor, si-faresen verdad ' - “op: 


lassospechas que he tenido, 


hoy á esta eselavo fingido ¿ 
declaro mi voluntad. . EN 
AS o. re 
ESCENA IL 
Elisa, r sale ¿Carrillo lacayo; 
Ne arrille 


“Ss 


Mo: sé quien Pusde qufrir . 


ana mager.tan cansadas... op 
Eli o 

FORA hay , Carulla? A 
Lo Carrillo. NS | 

"e Pocos. 6 nada ¿ 

nada se pyede decir, NN 
aquello que. solp. es UT A 


me 


Y 


los melindres viejas $9%+.,. ..0 
Eliso.. Cr 

No lo.son á mi pasioN o ,.g . 5 

aunque el viento eg elemento y 

que an fuego suele mudarse, 

y dese viento es mi fuegos oe 


Carrillo. . ,, 
-Pésame que estes tan ciego; a 
Eliso. CN: 


Puesto que bastará. 4 helarse 
en sas melindres amor y, «y 
por ser de su fuego hielo , 

yo me.¿braso , y me desveloz 


: Ñ Carrillo. .. E, En 
Si' jo no fuera, señor 

por Tiberio tan aprisa, í 

lindas'cosas te contara, +. 
, Elio. ... . >» 
¿Són de Belisa? o ME 
Carrillo: SN 
Repara e 


en que la niña Belisa, 
la qe un confite demanda . ' 
- parte bu dos para aqmelle 0 
y á quien un dia vi naa a 
de solo ver. una LL AS: 
dos sangrias en una bara bo: 


ha dado en unos AEADASPA: - ... 


? 
ad 


de 


que como Mrdt por sds ragitg¿: * 
murstran que este esclavo adora. 
En estando destmayada ¿0 5d: 
le han de llamar, ó worirse, 

y esto-viend á resámirse 

en que la nida eicorzadg > 

toma le meva esclavo] > 

que dice que él evraron: 

sirnte sosiego eñ razon 

de las udas: ' ES 

ar dices 'Eliso. 

+ Mucho alabe 
la virtud :Pedro y enter “>. 
de Belisa meditina ,' , 
sino. es Yue d Yutrec se tirelina 
lo que no pued*-querer, o 
“Carrillo. 0 o 
q Porqué no? ¿no es'Hóm bre? NN 


> 
. 


eros liso. AM o 

. as A »1 . UN DON : . 
queen fin aunque éscla 9» es hombre: 

Cárino 00 


Paes si nosloestorya el 
está seguro dro. 

que he visto en el que la adora , . 
aunque finge estar cansado  “ 
de verse siem pre ocapádo 

en curar ésta:señora. 
Mas es bombre, y es querido, 
ella berotosa , y €] Mancebo 

BO picar entanto cebo, 

tan de Vestén búbiera ñido, 
que la uña qut'tocara > 

de fuera dé 1115 provecho; 


das muosivis lo quebec lieha”  ' 


NT 
Lombre 


esta á quien la Fente rara 
Urraga Je, parella, , ey ion Cuida, 
y el mas galan sayaguest mos 


Castigo del Cielo. es 
Carrillo. 
Qué bien ua hombre decis 
que no hay eleccion mas fea 
que es la muger meliggrasa ,, : 
¿pero mandas olra cosa P.. 0009 


Elisa. . sj) o. 0?oV, , 
A Dios. . 


7 Garrilla. 
A Dios» PP E Paso. 

«Elisa. a 
¿Que se qrea | 

de un hombre honrado ..y amigo; 5 

esta traicion? ¿ esta, aguardo 

en galardon, Felisardo Y, 

¿tal traicion usas conmigo Y. 

¿es posible que olvidado 

de Celia , midama guiererÉ 


, ESCENA ML. ,..-., 


Vale don Jaen. ' 

Juan. me Ñ 
¿Qué áquí quedaba? 
| Elisa. 

¿Ye een | : 
noble, , ta amigo, ta honradí ot. 
¿Flo mr 

 Eliso. 


ro.» 63 ¿Doa Saad. dul. 


JT 


.» 


5: jan. O 
¿Qué esclava es esta que quí”. 
trujiste? ** EM o 


Todos brea ade dirán” a 
eontra wi KÉénór de conciolto : 
dirás que te agrada, 


Juan. 
A 


.Es.f : A 


Y tanto, 

qué de que Vivi me espanto 

un hombre despues ' de muerto. 

¿Quiéresiidfa dar á mí ' 

d Juidreoiaelá: á mi vender? 
a "Eliso. 


. la o . 
Mi venganza viene á ser ap; 


cierta y “brevé por aqui. 
A a 8 mn a 
Ey mi vida 


me he visto": on añ triste estado » 


tanto, qunirógo. prusadp 
si de quien soy se me olvida, 
viéndola á mis ruegos fuertes o 
hacerla propia moger As 
y «na acabando de ser 
AN dnugér”, dare me la muerte, 
6 irdié tddi jamás es, " 
visto de alguo -hdinbre sea. 

Etiso. . "0% 7? 
Ya que en s rvilig té em ple. 
Atos, ut uba loco estás y 


... 


ee 


me voy, . 
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solo te puedo adverdi oo 


que es muger tan principal, 
que no.nagiste +0 igual... 
o — Juem y... 
¿ No es tarca ? 
o Eliso. , , . 
_Lo que. es decir ¿ 
quien es bas, de perdonarme: 
bastajdisirte que apiertas 
si el casamiento, conciertas. .., 
dar 
¿Con. elja pnedo casprgae P” a Ñ 
. Eliso . 
Por no te decir quien.es + 


3) 
> daer 
4 
Lo e? 


.- 
.4 


. Juan. 
Espera. 

) —Eliso.. o 
En No puedo e 

que tengo 6 la lengna miedo, 

y yo te báblaré despues.  ' Pase. 

Juan o 

No en vano yo te adoraba, 

16 prenda .del alma mit... , > 

para, el. alma me adyerija e 

de aquello que ya ignoraba. 

¿hay hál. bien, hay. 1al ventura ? 


"ESCENA AY: 
Bon Juan: » y'sale Lisarda.' 


, 


” Lisarda. o 
¿De qué e es la ventura, y bica to 
Jugn .., 


De que dos, Fieles me dea... 





sa 


una esperadil degaral > oa 
de qté fut 'Pigmaleor, 
poo se mb' há' vuelto iragér > 

que fue de piedra ayer , 
para mi honor y opitiom. — *”- 
Madre, yo estoy ya casado y 
no tné pregutiteis con quien, 
que jo sé que os está Bien, 
si Eliso nó me ha engañada. 


Apercibid y madre diféy- 20 + 
joyas y casa 4 ufix nuera, 
que si el So! bijós tuviera , » 


preciarse della podria. 

Ya descarsareis, señora » 
del cuidado de mi estado, . 
ya el Cielo moger me ba dadog' 
mo me pregunteis ahora 
quien, para qué, mi porqué + 
que el quién, es el bien que ví, 
el pará qué, para mf, 0 007 


> 


“$ el porqué, porque la '»aré; 


y ha de ser desta manera 


'el cómo, como athot sabe; > 


el cómtó y cuándo se xevbe, -* 


y el cuándo, cusudo Dis quiera,” Pase. 
Ce Liardar 


¿ue entginás, qué desalidos 


son estos? ¿qué loco error 


de los conséjos de amor ? 


pere: toas san .ca mipas ,. > 


para conocer que som 


estos esclavos fngidos : 
perráiiidiéntas atrevidos, " *> 
tomemos resofacion ; 
este esclavo es cubatitro , 


e 





V 


4 qué aguarda pues me le adoro? 


es 


ESCENA, V o 
Kisardo , y sele Belísa fariótas y Cilia y Elere 
teniendela. 
SR MY > 
Belisa 


Llamadme ese perro Matas , 
de quien mi yerardio espero ; 


Pr8sLo a presto y que aprieta 
fuertemepte el corazon, r, .... 


Aisardga >, 
¿Qué es esto 2 e... | 
Celia... 
Aquella pasion, 


que la opriae. y la amiga. 
á los desmayos que vta, 
o, Beliga. 
Llamad 4 Pedro , ayemigad 
bisarda. 3% 
¿ Hija , de qué le caiga? 
d qué es sata ? : a : 
Belisa, 
1 ¿No vejs ave ee 
esta fuerza, del sentir , 
y este forzoso callar ? 


> ps» 


ca ll o 
Á Pedro voy á llamar. 1... , 
Belisg 


No tí, Eloy puede io. AA 
La A 
Pues ya roy. n,. dl 
A , Celia. LS ' 
: no. ¿+ Qué Eplisardo. 
guste de qye. viva guido ] 





t 


E 
Madre, duélose de mí. 


* Lisorda;' 

¿¿Qué tienes 1 MS 
Belisa.. 

La muerte aguardo;' 
Eryardo. 
| ¿Qué: sientes y 
“Belisa 
Pi -— Un no sé qué 


que me da'en el coratun , 
con una ciertz' pasion 

que se siente y no se vé. 
Tengo en él uh arador - 
que'mé'esdrbba y hace mal, 
como un griaVito de sal, 


y aun sospechó que es menor. 


Tengo el corazon tan niño, 
que 1lófa de cualquier chski, 
madre mía, madre hirrmosa» 
el), mite que la: rif '- 

" de que no me ba regulado. 
Fisarda. 


+1 Triste, qué te puedo hacer, | 


“si el corazon há de ser” ' 
. Con epitimas Curado? ' 
gasta mi bacienda en jacintos, 
en perlas , uro y córales.* 
Delisa. 
¿No vé que son estos males 
de los que pieñisa distintos, 
-tégdme , madre, una curia, 
.donde mezca el córazon, 
poráe duerma en la pasion 
que me aflige y imporlunma. * 


¿e 


.r 


y 
» 


o A y 369 
Compremele. un baqnerito, | | 
yfabus rapalos.derados, .*7 
dele confites piutados, 
Lisarda, 
¿Estás locat... .,. 
PR Belisa. mos : 

e? , ¿Ha ble quediso ? 

que pensará, que es sel LOCO . ,: 


" Celia. 
Será el corazon primero. 
Cou tapatos y haquero: o 
¿hay tal meliudre? . Co a 
1% ESCENA VI 
Lísarda /Belisa, Celia ¡ ej salen Flora" Y, Felisardo; | 
Felisardo. 
ti? «.0+ Estoy loco. 
Flor a. 


Ten paciencia, que bas de ser 
médico desta dencella. 


Felisardo. 
¿ Téngore de andar tras ella: ! 
teniendo tanto que biáceé Pocos 


por mi fé quesétamos buenos ¿ 
d quién limpisrá los-caballos y 'Ú 
| Lisarda. 


| Soles: podemos dejallos. o el 


Celia. Ca 
Yo me esconderé á lo menos, “4 
Lisarda. A 
Sientate en aquesta silla, +: 
y tú, Pedro, llega á hablallas 
| Felisardo. 


— ¿Cómo podré yo curalla! 


24 





ta engaño me maravilla: 
¿Qué tengo yo que le curan 
mis uñas? ¿soy la gran bestiaf. 
Lisarda. 
¿Esto te causa miotestía ? 
Felisardo. "0; 
* Gentil médico 0$ procuran z 
. "£ -efojen cua los caballos 
remiten vuestra Sedud: 
Lisarda. 
Tienes tú grinda vértode *- Lo 
ea, bien podeis dejallos'; *” AN 
acude, Flora , $' vu lhatienda'; - 
y Que á bablar con Tiberío voy. 
Í TcAra:: ss 
Cielos, escondida estoy, E 0) 5. ] 
haced que este enredo entienda: 


ESCENA vir 
- Felisardo Y Belisas na T 


1] t. . AO EA 


Eclisondo.. 
Ea, pues , ya estoy aquís: : TA 
¿qué he de. hicer? - - poor 
: Belica. Fo, 
Dame esa mapo. as 
EFsiisardo. 


Bien te entiendo , armor Urgnog * k 
¿ pero qué quieres de mi? 
Adorg 4 Celia, aborreaco . «+ * 
este melindre , y enfado, 
| ya la mano os he tomado. — * 
a 


A ss em 
(1) Pase Lisarda y Elora , y escóndese Celia. 


7 


004) 


rr ..e 5 e ro 
. ... 


Belásn. 
¡ Válgame. amor, _que emmudgaco, 
Feligardo. a 


Corrido estoy que Lopaeis ; 
mano tan áspera y callos, 
que de almobazar seis  sahallgs-.. 
la tienen como la veis. 
Belica. 

Con ella descanso y, Pedro. 

Eelisardo, .. * 
Paes si os bago, bjen, , eñorap 


¿cómo este virote ahora 


por el bien que ps Qogo medre?., 
a me trafais asi,. 


8 ymstro, médica soy ? o 


Deliga. o a 

Porque si te Vado: TT 

hasta la muerte sí tf yn 
'elisar, 


JA cuál esclayg ginoculpa 
clavos y virote hina puesto? 
Jelisa. 


L A. » 
se. 


>» 


.. 
4 


Jesus, apriétame presto, E 


y uo me pidas disculpa. 


o Aqui, gqui, 4 qué, gran dolor? 


Felisardo. 
¿Qué tiene vespa ayerced? 
Belrsa. 
Deseos de hacer merced 
á quien ni aun pido favor. 


E elisgrgo. d 


¿Cómo es eso ? 

Belisa. 

No st 4fé, 
pónenseme unas cositas 


AS 


O 


en los ojos temaÑitas ; 
que apenes el sol las vé; 
y estas se me entran por ellos, i 
y con dalee alteración 
pellizcan el Corazon, 


Felisardo. 2 

¿QUé lástima ? : l 

" Belisa. cor 

. , Tenla delos, 

Felisardo. + ¿ 

Mayor hi la temgo de mí. " 
por y vos con este virotes 7 

> Belita. a > 

Pués eso no te alborote, * . . 


E | 


que yo le'traigo por ti: 
¿qué dije? Jésua, ¿ qué és esto f ep. 
laca estaba , riécia estoy : 

¡ Qué desgracia! muerta soy, , > 
pprieta esa mano pr esto. 

Felisardo. , 
Desmayóse, ¡hay cosa igual?” i am 
vergiienza debió de sery  '“* D 
facil esta de entender 
la calidad de su wal. 2 
¿Pero triste yo qué haré Pp” '* * 
¿qué remedio te he de dat l * 


L 


ESCENA VIIL e 
_ Dichos , y sole Celia. 
1 Celia. o n.d 


—Bién la puede remediar 
vuesa merced. 
Kélisardo. 
DS ¿Yo, por qué? 


y . 


mb act. ANNAN 
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. Celia... | 

Porque quien le dió la mano, - 

¿qué puede negarlo ya? 
Felisardo. 

¡Qué necio ta amor está! - * 


Celia. ' 
Necio sí, was no liviano : 
Ah, Felisardo, ¿qué es esto?” 
pres no creas que he de estar * * 
donde me purdas picar 
tan libre y tan descompuesto; 
“Do Juan me quiere, yo haré 
. que hoy en sua manos me vean 


ro Felisardo. 

Sin culpa mater deseas 
quien por la tuya se vé 

en tantas persecuciones : 
esta loca melindrosa 

anda, wi bien , codiciosa 

de que entienda sus razoues 
y es que sin duda ha sabido , 
Ó sospecha lo que soy» a 
forzado con ella estoy, 

médico violento he sido.. 

Aqui me tomó la mano, 
: y este diamante que ves 

me paso en ella , no estés 

conmjizo enojada en. vano : 

aino como en fin despojos ». 

que de su vana locura 

rinde el alma á tu hermosura, 
hoy le presento.á tua pjos. 

Toma ¿A diamagta, mi bien P. 

y Yete mo vaclya en sq > 


A. 


ó, 


Celia. | 
Que yo me vaya de 'aquí, 
bueno , aunque el mundo me dénj 
toma tu diafirante” all. 

Felisardao 
¿ Pues quieres que. yo, me vaya? 
Celia, 

Si, que si amor la desmaya, SN 
en tí la piedra. hallará , . 
y en. mí el mayor desengaño. 


X4 £lisarda 
Pues vqyme, que es ley en mí. 
tu gunas . ni 
mo Belisa. | odo 
| “¿Esto oí? an: 


4 qué pguarda mi toco engaño | Po 
Fuera digo y muerta soy. 
Celia. ' 
¿Qué tienes, señora mia? 
Belisa. 
¡O nube de mi alegría, 
y del Sol gue vietido estoy ! 


Madre, «madre, Fidbi, gente 


desta casa, Sla, “criados, 


ESCENA IX. 


Belisa, Celia , y salen Lisarda , Flora y. Carrit 


| -Lisirda. 
¿ Qué es no, tristes cuidados 4 
es melindre ,'BticemMenter 


Bd OS | 

No es táclindré: ÓN | 
Lisirda' ' DN 
, * y Piles qué Ba' ¿idol 


-Belisa. 
Abora vereis quiea, són 
esclavos; y si es razon 
derle el castizo que os pido. - 
Bien conoceis el diamante 
que compré ed! lds cieñ escudos. 
Carrillo. | 
Di mas, que nos tienes mudos 
en saspension stricjVide. 
Belísa. 
Estando aquí desmayada 
Lara á mi mano legó, * 
y el diamante me tomó. 


Carrillo. 
30 perra disimulada Y 
A ver la mano. —. Lo, 
Lisorda. 
¿Tú, Davai, > 
ahora dss en ladrona ? 
Celia. 
Señora. ” “*. 
Carrillo? 
2 Calla, perrona. 
. Flora. 
Ladronz, ¿quién tal penséra pr. > 
- — Brsarde. z 
¿Qué discute -puedek' dar? 
Belisdh.  i.- 


Si 6 Carrillo. na. entvegas; : 

si por su perdon mé Fuegas» 

di no la mandas priagie y:  *'>- 

cuéntame por muerta luego. mo mo 
Lisardab; xo 000 3-0) 

¿ Carrillo ? 
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(1) ase Lisarda z Piero; . 


Carrillo, 
Señora? 
'Eisarda. 
AO 
la entrego. : - e (1) : 


ESCENA X. 3.» 
Belisa, Celia y Carrillo, 


Carrillo. a. 
Dejame 4 mí 
. Celia. | 
Señora. _  ' . 
Belisa, l ! 
- Ponla en un fuego. * 
CarriMo.. 
Ya vuesa merced está,  * a 
como ba visto, en mi poder. ': * 
Cetia 
Paes-bien , ¿qué quieres hacer? 
Carrillo, cs 
Eso ahora lo verá.- > 
«Desnúdese. Y 
Celia > 
¿Estás en t1? 
- Carrillo , 
Galgr, agraderca' que plugó : 
$ su dicha, que esí ¡verdugo 
taviese tan nbble'.en mí: : 
y concluya , que ha de habse 
azote y tecino'ardiéndo. os 


A «Cie dia, as 
¿Tá eres hombre? - - 


Carrillo 
.” Asi lo entiendo. 
€ elia. 
¿Y sabes que soy muger?_ 
Carrillo. 
Eso ahora lo veremos 5 
(o) _desndde. 
Celia. 
, Tiempo es de hablar, 
¿Felistardo? | 


Carrillo. 
Eso es cansan 


los aires haciendo estremos. 


Celia. 

Felisardo, esposo mio, , 

y Carrillo. 
Sn esposo está con Mahoma 3 
acabe.  * 
o ESCENA “XL. 
Dichos 0 x sala don Juan: » 

Juan. 


Aanque vaya á Roma, 
veréis si en mi error porfió? 
y yo sé muy bien quien es. 


Celia. 
Don duen , señor. 
Jaen : 
SN ¿ Qué es “áquesto $ 
Carrillo , , r 


: Enando lo sepas, verás 
que causa y licencia tengo. 
El diamante que ta hermana 
*- — osmpró- ayer de aquel platero y 


dl 


o O e a e 
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Je hurtó la perra que miras, 
la de los ojos houestos : 
banme mandado azotalla , 
y yo como vés... j 
Juan | 
O perró, (0) 
¿á un angel? y o 
Carrillo. + 
- Tente, señor, 
si es angel no tengas duelo, 
Porque si espíritus son, 
y están, como ves., sin cuerpo, 
mal pude yo bacerle agravio. 


Juan: , | 
Villano , matarte tengo. ' 
 . Carrillo. 
Tiberio, Lisarda, Flora, 
Belisa. 
Celia. . 


Dejadle os ruego, 

que eva en efebto tuanidado: 
Jugr . 
Por vos , señora, le dejos... -. 
¡bay tal maldad! ¡hay tal fúria! 
¡hay tal envidia! ojos bellas 4 
tomad venganza en dos mios, 
ponedme esta espada al pecho, .. 
veisla aquí, matadme , dadme 
mil muertés, ya las MErezco. 
Celia. 

Señor , dejadme pasara 00: 


>”... 


(1) Seque lá espadh, 


porque si os halan,en- esto, 

y á mi con¿yos sin, testigosg. . 
habrá festimonios npeyos:3'_ 
"dejadmq ¿rá la £ociAda :-4 > 


dejadme. ES $ 
Jud. 
“23 51: 98pera 
 Celias. 


No..puedo.. Pase. 


l HAB. 
sAy: Mal crueldad ! ¿mas qué mucho 
que huyais de verme, pues llego, : 
á tiempo, que un vil. lacayos. . , 
obedeciendo al imperio ] 
de una mpger, que es. mi madres : 
intente tal sacrilegio > | 
cd la imagen, que criaron . 
con taleparfeccion los Cielos? 
pues mi puger ha de:eer e 
yo os desengaño, yu tam presto. , 
que os espanteis, y tengais 
por ima posible el remedio. 


ESCENA, XIÍ., - 
Don Juan , y sole Tiberio y Litarda. 


¿. . Tiberíam. 
¿Don Juan , qué es esto, que, dices? 
| A 

biado que le estoy digiendo , 

pues sois los dos á quien-hgy . 
prestar reverencia debo : 

aquí dejastes un hambre , 

que'4' no se éscapar tan pegsfos. -. 
él llevára el jasto pago. 


»aribo.  ? 


380: 


estaba por darte. 


de sa lato itrevimiento, 7" +* 


para que azotaseá Zatarjos co 
pero advertid qué no quieró | 2 
que ponga nadie las mados * 


en mi muger. o 
Lidirda. 
¿Qué es' aquesto ' 
JFáan. * 


"Que es mi Mángér. 


Fiberio. | , 

: Cuanto mejor 
Suera ¿'don Jaan , llamat luego 
quien al Noncio te Hevara.." '! * 

Juan ccoo 
No estóy lito; ma, Tiberio. * > * 
Tiberto. * “>” 0 " 
¿Pues pued? Pates razones 
decirlas on: bombre cuerdo Pl? * 
yapoz, loquílló:, Fguorante y” 
-- Juan. > 
tr - Quedo: 
iberio. _ 
Para sacarte vérgilenza, 
pers moria tienes en ellos, . . 1 4 
con la mano en los carrilles, 


Juan . . 
Náblamé com mas respéto) . * 
que si no fueras mi bid... Pasó 
*" “Tiberio. OS 
¿Tá 4 mt? : 
 Eisarda. ' o 


Déjale, te ruego, 
que3i dl se quiere casar 


cun una aclara , YO quierá ” o 


PT. 


¿HYN 
Easarme con my, faclares co. >, 


Eiberia. 1. Ñ 
¿ Que dices? o a 
¿0 Ligar 
Venggrme lengo.; 
mi "bacienda le quiero dar, 
hoy me Epsaré. con Prdra y. , + 
que ya ño puedo, sufrir. 
de don Juan atreviraientosa ... 
y melindres de Belisa. 
- Tiberio, 
Yan nécia estás como ellos. ...... . 
pero quierote decie” 
para,los dos un remedip,.., 
con que templarás su fácia y 


o . ces 


.» € sé 


y puedes pouerlos miedo. ,. A 
L Lisarda,  .: “1 

¿Cómo ? 
T iberio, ; mi 


En Ja Corte, Lisarda, 
vive en cierto, cahallero, 
cujo ombre es Felisardo ,. 
parecido | en tanto ¿e2Lremo 
á est Pedro esclayo tmgo y, 
que st %s juntan a. cren * 
que los que mes los equocea 
no pudiesen conocellos 
á tener Vestido igual ;, 

y poe lpa. clavus de: Pedro . 
fpgidos, y cl virote .. ' 
pode quitarlo y poner lo». 
puede vestir ricamente, 
y que casó de setreto, 
y fingir se viene á 1er 
| Cuumigo , que trato desto: 


¡ e 3 


57 . . Tr 


4 
si 3 


y fingienddM Peto td? CIA 
del tratado a 
pondrás temor á tus hfo 19, 
y rienda al vio en desros, 


“y úl otro evi tantos chi 
ts: 


Ci Elrarta 000" 
Bien mé parécd'ef cotejo y * y 
pero podfám conocer! "9 000? 
á Pedro. ' Loa : cn “to 
ibiza: TN 4 
“Pues eso quiero a. 
porque pensais (ambici” ' 
que con engaño secreto CY? | 
das á un Laia td Hadindal ** 
echa! gdrda MU 
Si, pero'ihipi8eta Primbrbors 
instruir 4 Pettbo ex todo, 
Tiberio: tomtd, 
Voyle 4 hablar * 
TS -Esshrda. * 
no Parte Fiblito”: 0 


¡Cieloss st" saber por dón det” 
á halla mbirenredío * vingot” ca 
sospecho qué kqueste ticlalg" A 
es el mismó-caBaero.*: 2 
Ellos “ide essa de Burtis % o á 
, Con aquesté: Hagittieñoy"”" a 


y yo de veras de caso, 
porque Yi al altha yo creo y 
¿ quién doda' que es Pelisardo”: 

esto que parece Pédro t' A 


tt 


OS O 
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E ESCENA. XUL. 
Belísa y Fi lora. 


Belisa. e 
Saca unas velas aquí. | 
Flora. 
Ya las prevengo”, señorá, > 
+: Belisa. 
Árrastra un bufete , Flora, 
* Flora. . 
¿Quiéres escribir ? 
.: * Belisa. 
» -No'y sí, 
porque sf alis pensaimientós 
quiero al papel remitio, 
¿qué pluma' basta á escribir” 
tan. estraños seotimientos'?' * 


AA Fora vhs 

¿ Cómo fué 3quello de Zaray o 
que tanta ena te dió? te. 
Bedisa. Nx". . * 


Fingí Aisa varme yy 
porque el ala se anilla”, 
: y cuaudo ue dió tamano , 
púsele el diamante en ella, , 

-* Flora, IS 
¿A Pedro? CN 

Belisa. 
Si "que por Ma . 

pudo enténderme el viand;' 2 
mas no me quiso entender, 
pues que: saliemdo celosa * y 
esa esclava Figurosa, *  *** 
ese demonio ó moger, o 


¿le 


de sa laco atrévimiento” : CC? 


para qte azotase á Zataryoo : 
pero advertid qué no quieró 
que ponga nadie las madós 
eo mi muger. . 
Lidirda. 
¿Qué es aquesto ? 
JFaar. * 


"Que es mi Wngér. 


Fiderlo. 
Ñ Cuanto ejor ' 

fuera ,'don Juan, llamar luego > 
quien al Noncio te llevara. con 


«y 


 CJuon pone 
No estoy ldto, mo, Tiherio.: | 
Flberto. o " 


¿Pues pued? tales: razones 
decirlas un: hombre cuerdo?! 
rapaz , loquíllo, fguorante, * 
estaba por darte. .» 


Juen. 2 00 ' 
Quedo, 
tberio. 
Para sacarte vérgienza .. 
pars nora tienes en dior... co. 0. 
con la mano en los ,Larrillos, 
Juan : 
Ráblame con mas respéto, o 
que si ao fueras mi tio... Pase 
e” Tiberio, * Ñ 
¿Tá dar? o 
 Eisarda. Dn 


Déjale te ruego , | 
que sl El se quiere casar 
cun ena cclaya , yo quiera * a 


Easarme con nn.eeclars +. o, 
Liberia.  . , . 
¿ Que diceg? . o 
: Lisardg., Co 
AN Vengarme fengos 
mi bacienda le quiero dar, 
hoy me e Epsaré con Prdra y... : 
que ya ño puedo, golrir 
de don Juan atrevimientqsa ... 
y melindres de Beliaa. 
.. Tiberio. 
Tan mécia. estás copo £los.. ”. 
pero quiérote decir” 
para, los dos un remedip, .. 
con que templarás su Fácia y 
y puedes pouerlos., miedo. , a 
o disarda, . NR 


es 


-; 
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» ct 1)> 


¿Cómo ? 


Tiberio, 3 e 
En la Corte, Lisarda, 
vive On cierto, caballero, 
cujo pombre es Felisardo y. 
parecido en tanto, ¿gire mo 
ó est Pedro escla yo tuyo, 
que st Tous juntasen ,. CReD * 
que los que moss los EQUOCAA 
no pudiesen conocellos 
á tener vestido igual;  ,.. ., 
y pues lpa. clavos de' Pedro 
son £ngidoa » Y cl virote 
puede quitarlo y poner lo» . 
puede vestir ricamente y 
y que casó de seereto, 

y fingir se viene á 1er 
| Coumigo , que trato destp: 


3 e $ 


v 


» ”. 


y fingiendMa eta? 002 
del tratado cisamiento , 
pondrás temor á tus híos 00, 
y rienda al bno er deseos, 
“y al otro eri tántos melindres. 
Cerda 
Bien me: parecd el cotisejó y NS 
pero podtán conocer 0 
á Pedro, * >: CT 
Púirio. AS 
“Pues eso quiero y. 
porque penteiát tambiéá” * 
que con engaño secreto “ta 
das á un ekenivo tu Hadi das É 
E 17777 OS 
Si, pero itipi8rta prtabrpbors * 
instruir á Peto ed todo,, 
Tiberio: od, 
Voyle á hablar  * 
IS *Etotrda. 
0 Parte, Tibidto” ir 
¡ Cielos5 e siiber por Aide e 


á balla“ birenredío * véngot”. rn 
sospecho qué iqoeste ticlalg" 2 
es el mismo: -caBero.* 2 9tn 
Ellos -idé casan de Vurtdj 00 0 Fr 
con aquesté: Higitrientto y” nn 


y yO de veras de caso y 
porque dal alba yo A 
¿ quién duda! que les" Pelisardor : 
este que parece Pédro E A 
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«ÉSEINA: XII. 


Bulísa y Fiera. E 
Belisa. e 
Saca unas velas aquí, 
, Flora. 
Ya las prevengo', señora, - 
** Belisa. 
AÁrrastra un bufete , Flora, 
" Flora, 
¿Quiéres escribir ? 
Cool Belisa. 
» No'y sí, 


porque sí miis pensatuientós 
¿qué ploma hasta 4 cicribir- 
tan-estraños sentimientos? ' 
o , Fora a 
¿Cómo fué ¿quello de Zaray 
que tanta ena te dió? 
Belisa. xx". * 
Fingí Aésiriavarme y: bot 
porque el alma se animita:, e 
: y cuaudo me dió lamano , 
púsele el diamante en ella, 
* Florá, a 
¿A Pedro? ee 


'Belisa." 
$1 “que por Ma 
pudo enténderme el' viand; 02 


mas no me quiso entender, 
pues que: saliemdo celosa: % 00 
4 


esa esclava Figurosa, *  **” 
ese demonio ó moger, O 


4 $ 


que escondida nos miraba ; 
aquel diamante le dió, 
imaginando que yd, * * 
Flora , desmayada estaba, 


Yo con los justos enmojos,. ,, . 3.3 
que de su amor recibí, o 
que ella me ]+ hartó ingl .  .» 
por desagraviar mis ojos. ¿ 
Pero np. lo quedé bien —,. Ñ 
del castigo prevevido, 

Llora. 


Don Juan la culpa ha teuido 
para que no se le dem. | 
Pero mira que has errado 


en pensar que Pedro entiende 


, 


tu amor, poes que se defiendes 
que le que le has declarado. . 
no ba sido: was que por señas, 
y en amores desiguales, - 
si no eliges medios tales 
y le previenes y enseñas, 
no vendrá en conocimiente 
de ta amor. 
Belisa 

Si yo supiese, 

Flora, que este Prdro fucse 


Quien tengo en el pensamicate 


pienso que me atrevería 

$ decirle en el rigor, | 

que estoy de celoso amor», . 1 ; 
Blora. ., 

Siempre de la luz del dia 

huye la vergiemza uoble, 

noche és ya» la obscuridad 

para toda tihestad 


ES A 


Ñ : 
PP eran. nan? 385 
suele dar liosncja. al dobles 
háblale sin lya,, y db»... gt 
Pedro, yo 3Qy ».y2.ja quiero. 
- - .Belisa Coto E 
Los melindrss considero, ,., .,,. 
con que he vivida..basha, 4quí»., : 


pero si par. SApÍgarIAR ondo 


amor esto Prampiilón..,.: SO 7 


- será resistiLens yo- - A. e 
dar armas Para, matarme. rocio ce 
¿Mas sabes lo gue has de paces an 

cuando Pedga venga aquís b a 
«para que yo queda asi PE 


esta vgrgliensa somperk .  : des 
Fingic que al despaylldr .. , 
das velos, mataste, algyan. ;, 1 
qa 10 Ple... rr co 
Sl , ¿UNgs as! A A 
/ ¡Belisg. pd pd Y 
=6. (42d oa Ningunas 


, Jaz con Iga ha és, quedan: * aus 


que la del gntendijeno: .ovizos 
tengo de CEgaL> tagabie Dye E + 
para que pued>.mas bien : yr 


1. 


decille pur ponga miento... an, a 

Pero rebágato aqi 3: correct 
que estos los esclaxgs som  -  (D 

cas ubra rod dd 

ESCENA MV: oa? 35p 

Dichas y ate Cala y Fetisdt 46 


Hire Y yugi le 


guy Esligardon A a 
Esta deter inEilAr: pat 


(1) Reotiranse al paño, l 


as > 


*. 


336 l 
o Celia, me, e Proroca así. 
E 
Deteote y mfriló biei. bouór 
6 Fa liar rr qa e 
Yo me quiero Réclátar, | 
que no eos abi es pedo IE: 
á qal ihtuay Verte dén 1 
el castigo q4e'hby btrión y ES | 
y que an laceyd" TIMO UI 
o. ponga en Jos ojo Ie tano y ! proa 
que en Juz al: Sot desáfiam;"*£ 10 
. E 9717 
, Miralo mejor prieto. Y iberus” 
us Fáñsario. > A y 
¿Qué tengo"ya Yue Esperar y” ade 
si uye acabar te:contárs” ¡ o igavk 
que el nivaiio cuts Hito ce esl 
Hoy selió 4 misd de berido, 
como suelen las de: -paétoh ab: ¿e 
y fuera deso, ebtóy harto 
dé las penas que he sufridoz . 
como mal, debe? mm de por; rus sol 
traigo esté divotéaqit, - + sl sup 
que á mo sei esto =porr tn! 
era insuféible bgdr.: “: pz. “e 
Ayer, mira q6é vergllensa y atan 
ne hicieron ir hóvta el rio; +r1 
2) el BiBaer 0 «les 9u( 
Mira, Felisardo mio , 
que la forturid comitdud 
Por, qa adverso. it cta 
y despues se siguen mil; 
confieso que eb Wiwgo ed vil, 
y tus trahajosedonbeso.!  * pai 
Pero comidera ta al DI o 


A ET 


Ú 
na. 
» 


t£ , 


$8) 
no menos pena y .dolar., 


Felisardo. 
¿Pues derá snfrie mejor? 2 
: Celia. , 
Diceme el alora que 3í, 
Sálte de la sala luego, * csi 
que eslá allí Belima. ' 
<. Bolises. . 
.* boo, Espera ,. ad 
Pedro. A 
e Fel/sardo. . 
Tengo. que. hacer fueras. 
Celia, l 
Espera, 2 2. 
Fefisordó? ( 
u 'Tetmblando tego, 
Bélisa. * 


Mo te vayas, que despues catria ip 
que no esté mi madre aquí, 


tengd' que habla rte. os, * 
'Celía.' A, 
a -*GArdemitt! 
Felisardo. o 
¿Qué tienes ? A J 
“Cela. ' 02? 


e ¿Ya no la ves ' 
>. Felisardo” 


Dirás quetelos. ' -* “a 
Cilia *- LX 
, ¿ Soy yd c+ á; 
de piedra? 2000 
| Felisáardo * 


Pierisa, ni bien , 
qhe buúnué mil mundos me din, . 
diré á todo el mando ne. 


. 
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ESCENA (XV. 
E “Dichos, y 'selen Lisardo y Tiberio, 


. Lisarda. ¡ 
Esto dicen, Lo. » 
Tiberio: U 
| Es din Juan 
mo0z0,,00 me maravillo. 
Lisarda. a A 
Pues mas me' ha dicho Carrillga 
E Tiberio. | 
¿ Cómo ? Ml A 
Lisarda. % Lo 
E , De goncierto están 
a y sus locas amigos, 
de robar la esclava. —.  .... y 
. "Fiqra, , A ey 


eb, Abora 2h 
MN imposible. , señora, 
hablarie , que bay mil testigos; 
belisa, 


$ 


Calla, que bien sabe amor, 
25 
dar á los estremps medios 
Efera. 


Y: 
Pues ejecuta el remedio, 
porque le (enga el dolore . E 


Beisa, 
¿Floral 
ora. votos ab 
, ¿Señora? ... ) | 
.  Relisa... 
E de, Esas ya l04,, 
avisa, Cd rr + lo ds 
» 
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, Fléra. * , 
Cte Ri despavilár” 
Jama esta Taca avisar. OS 
El amor todo es cáutelas.  , 
nos Belisa, . o , oa 
¿Matástela ? " 
equ. > ,Í Flora, i a 1 Ki 
mov tan y Bor cortala. 
(ii baja , la vela maté. poes j 
-Belisd, 
¿Qué ésto 0 sabes? ¿oo 
Flora. , 
ec NE 
avisalla", y 'no' sd wdtalla”,' 
porque quieñ mata no awisa , 
(a con éstotra' enceoderé, A 
- Belisd. IÓ 
Aguarda, y te enseñaré 
como se:avisa * A > 
florá. * 
20 > ¡O quérisal 
La vela bas murrto” tambien. 
“o “ Lisarda. ” . 4 
¿Qué es esto ? a 
; “Tiberio. . 
“A oscuras estamos. ” 
tiLisaerda.. 000 
¿ Cómo ? o 
) Flora. Es - 
50 Lag velás malamósg "77 
“POP ayisarlas mas bién. 
Tirarda. 2 > 
Esta es famosa otásion A ” 
PIES cd 


pasa llegarme á mi esctayos. 


330 
- Beli 
Hoy de declaratme acabo, 
hoy le digo mi aficion. .. a 
Fetisardo. e 
Mientras que velas encienden. 
á Celia quiero acercarme. ... 
Celia. a 
Pues nadie puede estorvarme 
de loY'q0e-mi mal pretenden , 


quiero acercarme £ mi' biems * : * (1) 
..  * Lisarda. 
Ab, mi bien ,. ¿quereis cisma E) 5 
Belisa. 


Pues, que quiere amor tan firme, 

sino “que lo oigais tambien, . -,, 
elisardo. po 

Ab” » mis ojos, no te enfades ., (5) 

desta loca pretension. 


¿Dícesme á mí esa razon? . a 
FeJisardo. 
» — ¿Apeg. note por suades ? 
> Tiberio. ES re] 


Yo bien creo que.dos Joan 
hará cualquier desatino, 
Felisardo. 
Los ¿da Beliso imagino 
que mayor pepa megán. 
ela. e 


l do 
En fín, mi vida , ¿qué dás : (3) . 











€ —— 
(10) Y, ajan poco dá, pogo, Belisa dá su raagre » Celhia 
d Flora, y Felisardo á.Tiberiq. 
(a) Felísardo á Tibería. TS | 
(3) Celia e Flgra, , 


. , . 
sans to tiBoeis : n a 164 


u 


Vatrgier ar Ce OS 3g1 
en darme celos? Eno 0d | 
.  idorea 
a ¿Quién es ? 
AA 
J Quiénes ?.atangomo, do, 19s Po; 
Alter: 
En gracioso engaño estár, '.,. 7 
Cesía 
No la habjes; por. iyrida. 
Flora. 
ds E P.y quién ho Ang de hablard-? tó 
*“Belist.* 
No me osaba Becas (1) 
PU, YA RO, bay cosa que impida 
decirte sui -pengangento. : / 
ser  Ligarda... yor 
Sapa - Dios lo que. he ¿pasado cp 
por haber disienlado | Pa 
da fuerza de qj, torgpeptor 1 
Felisardo. 
¿ Quiéresme dac una - mano o.) (3) 
.. Tiberio. esed 
La mano yo, + para, quel 
¿Felisardan is 
No te enajes y pues, np faé 
el enojarte ep mi maño, ;, y 
Tiberio, o 
Ola, velas, ¿qué es aquesto e” 
POS IA 


deSCOmOZCO. ¿1 alos 0 fl 


de 
din hs Pp Der toR ar 


(0) Liserda d' 9, 05 e E cp £19 _ 
di) Felisardo á Diberdo 





3ga 
7 mi bien, mi vergúenta hás peo 
"dame uña mano 


N 


$e e - Y las des. 





: do. 
3 Qui la Íaftto ae ae dise. 
— Fiberid, 
Velas, ol, A Cs MN >. 1 .. A 


Sa 


“ESOBNA XvVL dio 
Dichos, y sale Carrillo: con un hacha, alumbrando ¿ 


. don. Jua/t» 
a) Carro, > 00 
o ER be vásf 
Juan: 4 ESA 


Voy como un ?otó',' por Dios : 
¿qué Dactif" tollos deste modo E” 


tbtrio mM 

Lombre estamos esperándo:”* +4 
Bébisa 

(e) Con misa “staba hablado; 

basta que lo ht dicho todo. l 

NP Eisarda. Er 

Á mi bija he' Seclarado . 


que quíéro ¿“mi esclavo bien y * " 
y ella me"há dicho tambien, * *” 
que qiene el miso cuidado, 

2 lirardo. AN 
Basta qué Therio a o 
y requiebros le decia, * deci 

a ( 
Lo QUE ebrtoridid de intendia, * 
== prerser Liarda pata, A 


era que Pedro el edelái Ab mbr ido.) | 
1 o. e Laa POSTOR (y) 


o 


A 


me estaba diciendo amores. 
E 
O noche mddre de: exrorts 
ahora 8% ber acabo" C 
que dije amores £ Flota." 
* Lisarda.' o, A 
¿A qué vienes como gtiegó Js 
á pontr á Troya fuego Y" 
| OS Juan. 000 o 
po Dame tnY mnger, abioras 
que ly endo de llevat* o e 
estí' noche donde yeds a o a? 
de elcásarte deseás, 
tetiblén 'me quiero casar, 
y que éstá mas puésto en tedón: * 
A ,Lisarda. , 
VE, Flora, ; y encierra á Zara; 


' 


ae e ri dan eco 
y Encerrar ? ) 
T rió, a 
Ea o. era : coa 
: Oye" y repara: a 
Sur6 std 
Juon., 
3 Quién repara coh pasion? ol 


O 
e Lisur 


TÚ lsmbién; , de: có Elora . 
guarda á Lara, 
. Felisqr do. 
Que me place y 3 
> “pobre esto que don Juan hace. 


3 4icad 


O | 


nd 
TN, 


es cosa Taj njosta, añDEa, L sos 4 
Juan, CUATE) (00.109 19 : 
¿¡Wbitle, pergo - 
pal Felisards 0 estoy o 3 SA 
> ma - Does JUDO - ro e na. yr Y 


$ 


59. dessgla esta huerta da A emo ( ,) 


A d ES. 
y mientras guardo la puerta 
y por qu defensa estoya 
aunque por las Lapias Ph 
ni totrareis uj cogereis, go. 
la fruta que pretendeisy 
y ese loco amor desear, E 
que lengp semprada en ella, 
una tan verde esperanza, 

QUe vereia, en mi venganza ot 
la que pienso hacer por ea. .,., 
Si el perro cuando leragrayjan *, 
no bay dueño, de que se acuerde a 
vos vereig, qué Perro, 05, Muerde y, 
porque amor con celos rábia. .. (3) 
«ESCENA XVIL . . 

EN ES 

Don Juan, Tiberio » Lisarda , Belisa z Carrillo, 

* 10153453 4 
Juan... 

'Dejadme que esta loca desvergienza 

caftigué en este bárbara villano. 

| FUNES Tí erio. si mps; 

Don Juan ,'deten te a y mira que no és justo 

que á la sangre, á las canas y al comsejo 


pierdas Pespeto. 


S llora 
¿Suan, | E 
o o Yo no he sido viejo: . 
túhas sido moza, y sabes que amor puede 
ernfrédag Eno 92, AMOr, p 
en tierna édad' hacer estas locuras”; 2) 

y yo no sé de tús obligaciones j 

» » «hna. 

el estrecho camino £0 que me pontay ; 
Lisarda,, 
No le respoydas , déjale por loco. 
(1) Fiera y Pefisardo Héveñ d Celis, Ñ 





Zaas. 
Damon padre, POLE POROS ro 
| Beliso.. 

- a, ¿Auhque he callado ,. 2 
. mo me ha faltado, bermgno, el sentimiento 
debido 4 semejante atrevimiento. : 0. A 
d qué esposa te han de dar? 

"ea o Juan»; 
de Zara es mi ApOsA, ep 
elisa, A 
¿Zara mua ella va os 
. Juan. or é 


, " 


Para , QUE yo Ja pido, , 
yo "3 quien es. | 
Belisa. e! 
e. Puga. si otra. cosa sabes ? 
de lo que desta turea saben todos», : 
sy rocede MAA discreto, y como «noble y . Y 
arás tus diligencias allá fuera: 
Juan» . o... N 
Si os traígo. aquí quien. lg que digo. os diga Ñ 
 gqué me direis? . ' 


ee ql E Tiberio, Pp ES too? ” Ml 
Si algono,, como tenga 
arédito , nos dijere el desengaño, uo 


3 pareciere justo que te.cases 
con muger, que en, la cara tiene pa hjerra y 
yo mismo ano. A esta, noche 6 
cad . 
Parte, Carrillo, , y laca 4 ¡liso aguarda; 
vamas los dos, que hasta su padre mismo 
Me de traer aqui. 
- Carrillo. A 
a. > o ——PSeñor , qué intentas Ps 


mira por Dios que dina e AÍDA 43) a 


y 


YC 


> Jiran. o. 
¿Infame , acáso quieres que té mate?” - 
Carrillo 
¿Con esta luz no ves tu disparace? 
Elo Juan. IN 
Amor es Jugo o ir? 
'Carrillá. Cc . “Cs 


Confieso ; pero mira 
que esta lischá alumbra con aquesta cera, 
y se alimenta de ella, y luego mira o - 
* que volviendo su llama ácia la tierea, ** > 
la misma cera por quien esta vive, 
es Ye quien bútrte y donfusion recibe. 
Juar. E A 
Filósofo lacayo, vive el Eieto 


qué te corte las pierrias y vé delante. . . 


Carrillo 2000 a 
¿Qué laz pádel! slumbráf an ciega ) amanté ? (1) 
* “Tiberio.” , 
Buena ocasion, Lisárda, me parece e 
para bacer ta buzido casamiento. — ' *” 
Lisarda. 20 


e 


Parte y harás que Po dro'se transforme 

en Faisirio , ¡y que á las vistas venga y, 

que yo haré" que mis hijós se sosiéglena 
Tiberío. ' ' 

Yo voy», de cónoterle es tasposible 

sin clavos; siu'vitote , y'eós el'hábito 

bizarro que le isago prevenido: 


“ "a 
ve 


”» € y 


a) Pariso Cibtillo y «Jébire?*? El ES ER: 


ESCENA XVII 
_ Lisprda y Beliós.. CO 


., Lisards. o , . 
Con este engaño engañaré 4 Tiberio, . op 
que él piensa que.á mis hijos doy castigo, 
- yes que quiero casarine con. un hambre 
que solo tiene ya de.esclavo; el nombre 
¿Sabes dónde fué Tihevio ?. 


f 


 Belisa. o... : 
¿Foé. por la Justicia ro o 
j ., Lisarda'y ,> ¿ 


¿Pues no sabes que ape sago?, , 
¿no bas entendido :el mistecio?.. 
Bolitas 
130 ese E 
y Lisarda. . i ; 
. Esla noche Ñ 
vendró á vistas, xo le espero, 
qien Belisa. 
¿Y guién cs? 
Lisarda. 
.eoogat. + Un caballero; 
ya ve Tiberio en ebwoche, + 
para venirse Com Él, 1. 14 
Beiisa. . 
¿Es Martelo? ¿qué nes dt 
¿sarda». 
Martelo, ya lo Verás a. 
si no le tengo por él a 
Daisme terribles eyfados e 
con vuestros locos ayfgjeta ,, 
querecisme sacar las,ojas 
despues que os tengo erisde, 


aa y 


, 
- 


> . . 
“.. 


».. 
rad 


Tenelsme muy acabada, 
tú con hacer 'melindritoá, 
comiendo, yeso, y barritos y 
siempre opilada y sangrada y 
y aquel neciorinobediente 
cow pedir galad, cadenas, “* * 
“y verter á manos llenas 
“e oro, qué tro se cuéntez 
Tuego caballos ' , rameérásy ? po 
y ahora Querer | casarse, PR, 
pues todo vinóá acabarse , 
las butlas se han vuejtó veras; * 
Ya no soy mádre mimosa, 
ya, no'“Hóro 'Hi'ne ¿cabó , “ “” 
aunque fúrse de nn estavo enn 1 
será mas bonesta cosa. 
Quiero, pues qaeé maza sdyg + 5 
tener quien mite por mí, 
hatíenda tengo. . 
CS Belisa, ES 
] Es asi, 
pero oidme. 2... 2d, 
y — Etsarda. 
IS Oyendo estoy. 
| A Blisa. codi ro as 
Madre, la mi madre, OS : 
quejais os de mi, 
que soy meliadrosa » 
la verdad decl8: o, 
melindres tenia y * A 
con ellos nací ; 
pero son en mozas ' 
llores ei abril: 
mas vos, íni señora ,' 
" que podeís decia o 


(a 
> 


E] AS A 


i 


- 


en las hidalguias o 

del nieto del Cidg * "Y? 2” cda 
y que al sels y al sieta! 0" CURVE 
sean siete mil, ** 2 0"? coco 
os ha entrado el a Mo... :. 2. 
Aunque lo encubríá £ han 
trocais las edades y 000000 
y sois lo que LN 209»: son 
Por trocar en galas 10% or ce ;) 
la toca y mongil, o odas . o. 
Si al ébano negra | nainanral eo, 
que en la fuente os vi; 20 o A 
ponen yá los tietoós' e 
Jazos de tnarfil, - Pa TE 
liviandad pardo, , quo ab. La 
que os caseis asi, 
y antes de casarme” A TY | 
pensamiento vil, 

Decid que es vehgan; go Ad naa 
ay, madre, deere Uli 
que pues boblezais" "* 1. 0 z 
señal que os dormis. DT í 


.*'%? sp ¿ted 


Las llaquezas vuestras! tb - 3. 
me cargais á mí, ES 14 cos 
o 


teneis carné 'y hambré, EST, 


1 e . Por 5 


- buscais peregil. ns 


La yerbá del prádo *: lor soy 
os hizo gruñir, Uta a 
relinchaste , madre po cu e Ñ 
oyólo el rocin. % is A E 
No pongais achaques * “ul 1, bo ne 
al viernes aquí, jar avis: a 
bebereis el agua, e er 
pues comeis anís, + 2000099 a 


Quercis compañía, elor or) lo... 
' gindaii . oa 


a AS 


e 
ES 


de” 


oo 


con la boca za pep 


- Parecels hobmiga , Loba e 


"madre, presumid: o, 


sx 


'medrosa vivís, cuca 


porque no bpy,malela y si 
que esté sin Cog ¡Ra Ra 


aquellos barrit cn 
ueillo ri 

g s bar es : : 1%) - 

que decís de DÍ Pe 
Os han opilado , a 

o? La da ec» 

quereis 08 maric.. Ta 

. eo . y) Teo . 

Garabato sol... o. 

| AS 

que al gato decis,  ..  .- 4 


con los ojos ayiz, aa 


la vejón en AD. ca o 


en aluda os. vuelve a ; 
Ñ AN TIT 


dabeis que rerr.: da 0 
Parabien 093 doy .. or y do soe y 
si ha de ser az o 
- mas miradlo bieny  .. 1 os 
y esto solo “old aa 


Si es viejo y “sois viejas, Ls 


juntareis adi so amoo da a 


dos sierras brladas +. dd 
¡qué triste vivir! ,., o at 
Si es mozo LE spis vieja, . o 


psss coccll 
que sereis Mmaromd o. , Cd 
como el volatin , a ae em j -a 
que $ pies por. maamentas . , ma 


,t 


es ba de medir, ET NE 
para dar wil yuelias A | A 
al aire sutil. ae de, 


Con hacirnde wecnica. road 
comerá perdía E ATT E 
vestirá de tela e e 
algun seran. : 


f A Lor 
Haréule su Adonéi | 
diosas de Madrid . 
que vuelven prom 
el Mejor arfl. 

Estó os digo al ima, 
pero vos ámi, * - * o. 
Que á quien quiere- hacer, 

. "7 qué sirve decir ? 


-ESCEN A xxx. 


Saeien Tiberio , y Fetisardo » TY pelan. » 'quitado virote 


a y$ clavos, 1 


- 
d 


Tiberto. y 
Seguro podeis sntrar, 
que á mí me han dado licencia, 
Felisardo. 
Áwn no me atrevo á llegar, 
Tiberio. . 
«Pero, entrad con advertencia 
de que os habeis de llamar 
Felisardo : ; Po TY 
Felisardo.” E 
_Estraña cosa , 
mi própio nombre | me dice 
que me llame. 
_ Lisarda. 
Aquí es forzosá 


á 


ha, paciencia. 
: Beliso. . 
V Esto desdice. - 
á tu opinion Etmerosa 
Viendolo estoy, y no ereo 
que le casas, 
a6 


4a2 


Titeria. 
Ya ha venido 

to esposo. a 
Belisa. a 
¿ce hCieloa, qué yes? 
¿no es este Pedro? . _,,::.; 


a :-,,Fojisarda, CS 


., Aunmque:hp sido 


guiado de mi deseo, 
quiero deAPque mi amor 
trujo ese raro valor. 


2 Dada 


Mil veces seais ben wenido , 
que yo la dichosa he sido 
en mereceros ¿"señor, 


"2.20 ON 
y Fiberio. LL IIR 


Siéntense los, desposados. AS 

“Belisa. 

¿ Tiberio? * MM a nv? 
OS T iberig.. 

EN ¿Qué es lo que qulera! 
'Belísa. . a 
¿Es verdad ue estan Lando? 

1berio. 


Casados no, no te alteres, 
Tmas pienio que : concertados, * 


lí tots $? P 
e lisa 
pe Pues, ste no es Pedro? 

“UP iberio, 


20 54 
amas ¿cea 


Pédro el ésciavo de casa. . 


Piberso qt 
ic atata se 
¿Estás loca?" ” JS 


e Led si 2» Pp 
o8 


=t 








+ Y 
Bolio tr, 
Y té tambien : 
¿tómo con Pole £psa 
mí madre? EN 
ES Tiberio. 





stos 
que aqueste es qn caballero +. ..> , 
que se llama Eslisardo. 

meza Belisa. 
Márarle de espacio. quieras o... 
él es sin doda 4 qué eguardo ? 

+. 3 Tiberio. 

Mírale mejor priarro,. 1 4 
que Pedro es caclavo | berrado 





icps | biem mi 
megbo. vos Jas. dlrsengañado, 003 
aunque puede ser, tambien 
que se los haya quitado » 
Tiberio. , .n. 
¿Cómo sipgn la carne, estando 
mirg,que ef eso lorua , 
Y quesgor Sal te tendráno 








ESÚEÑA xx O 
Dichos, y salen Flora y CarriMiR i 
208 Dl .o 
como": 9 
No be Y 
cara 4 
tan pl mo 





e 


de 


“ 


- ¿Flora? 
y a. 
¿Señora? 
Boelisa. E 
a - Hoy «alo 


na 


'esta paciencia ofendida, 
¿Este no es Pedro? 


dt A 


Fiore. SES 

- Seilora¿, 

muého le parece. o 
-"  Belísa. LA 

* Flora, o 

vé ' amar 4 Pedro luego. ** 
o” Fibra. a 


Verá que este es Pedro en: ciego] 
pienso que to esadre adora 
da pallardia y valor 
, deste esclavo, y que Ae eoiguila.* dl 

 Belisa. 3: 
Perro, si fe tiene ámor' + : CY 
mí madre, y tin luca haraña 
cabe eu su' perdido honef y '0* 
no pienses que has de Aafrentat : 
mi sangre, que é urí aye táta ci - 
matarte, dadime lugar. 

Pelisardo, 


s 


¿ Qué es estaí.. 1. , ue sá 


Lisarda 
— Ona hija loca y, 


e o hoy wo dé pudo: éncefrar, 


, llevadta' de aquí.” 
Belisa! ' 

- Yo no o doy loca”, tú ,” 
>= cod Ya ps té Cot a? 


cá rr 


. -« 
y 4% 


o Po. e hos: 
Felízardo 
$£0Qué láctima! - e. 
Bcelisa. 
Mucho pases 
hocieado harta de ani. 


BACENA XXL 00. 
Diehos , y sale Celia gáttardameñte besida, con um 
escudtro y y manto. 


Coia. ES J 
Pienso que 6 buen: tiempo "eng: 
: Liberia. oo 
- Esta dama es la madrina, s 
Pelisarda. 
. Guardado este asiento os tengo», 
0039017 arbque por prenda divina y + + to bl 
, mas el del alma 0s prevengo. 
Lisar de. 
Aqui, señora, os pentad. ., ,1 
. Belisa. 
- — (Usta no as Bara la esclava ? 
o ptos , porra. 0 nta Y 
Tiberio. 
, Esa loca atad. 
Celia. : 
¿Quién es ssebora tan brava? 
rde. “7 
No la escuches. . perdonad, , 
que de puro, . melindrosa ,  ., 
le dín estos ecidentes. j 


* 


ar? 


b Ysta nó es baca? ? ¿hay tal eosa ? 
pues, Zara, | por qué consicntes, 
Gisudo tá de Poleo eSPOB3 y 


- 


de 


nou? 

La Dima Metindriad: "9% 
lora ebao- > y 8 a. loss 

Lisarda cótits U ¿PAM er o Ba rácter de 
Belisa su sobrina, qué netas vbseyuladi "Já diferentes 
amantes , deshecha á 637 pretesido e cada uno 
alguna falta, y determina ndo BWti5! 243 arla de su 
mano entra á verla , y MiBropone algunos sugetos, 
6 todos los cuales" tiffaWBélisa . Fabio criado de Eliso, 
exorta á su amo + ys ¡Mtvté” el cs AO con Be- 
Jisa, á pesar de su est8ctEr'inelridroso pod las demas 
cualidades que la advfwañ* y eátaridóeh éste coloquie 
entra Felisardo con Cm Fefivticndold Yée ¿4 su par 
recer ha muerto 4 ud tatfllbró nAVArPó, y le smplica 
abrigue en su casa á Celia mientras dl dé détira. Cuando 
váá ejecutarlo Ha nt$ $7 ds ticid?a 12* puerta de la casa 
no dando lugar sino á la estratagelnd" dP disfrazarse 
Felisardo y Celia con 109 'westidos de Pedro y Zara es- 
clavos de Eltekb. Ebtra tá justícia, no tras el delicuen- 
te como se temian , Siho"R embargá? G'blño 4 nom- 
bre de Lisarda por la €¿AVIIDA de Uds Dit djcados que 


' debia 4 su marido. Héébb "a embareó , Elio envia á 


su acredora por prendaP30Y Bin idos egplavos que 
quedan destinados , Fethiva8to % did E SIA caballeri- 
za y y Celia á la Eócidaói Fióra cria E "Bisarda, se 
manifiesta prendada de Fetivardo, y don Jugn lo queda 
de la supuesta esclava al présedtiesilá*Plota: Se em- 
peña en que le h5 'det-alar” et coló “y 'LniFa en este 
momento Felisardo, córyos “eélos se escitap con. tal 
vista , resultando “tt segiidla* qhejós de “ambos a- 
tmantes. A: e 

Belisa manifiesta 4 Flora, qué desputd"de haber 
side tan melindrosa con *rHtos amantes, ha rendido 
su alvedrioÍ un esclavo'; como cree que lo es Pedro, 
Flora la aconseja, que pará obligarse 'asivimisma á do» 


y 





en Eliso. Ñ , 
El miswo. o 
Felisardo; o 
¿Tú , Eliso, 
traes la justicia? 4 te 
liso. 
CS x es Juste, 


castigo dé ón falso amigo. ' 
Felisgrde: A 
¿Yo, falso? ) on 
* Elisa ra. peta | 
¡Buds no se vé sr 
si habiendo yo sreleidjds 


e 0. “a et 2 
á Belisa por muger, 


te Vásás como se, há diého y , A 
y cómo se ve en el tra eto 4 
| ' Pelisardo.” o. e 
¿Yo? + L o”: 7 
a El iso. 
o ¿ Pues quién' y sinó tá mismo? 


y ptra mas desengaño 
de tu traicion ¿no es 'indició 
haberte dejado en formá * 
de esclavo, herrado y vendido , 
porá que no te prendiesen 
por el pasado detito, * 
y hallarte en trage de novio 
tan galan, vistoso y rico ? 
Felísardo, 
Si balléras que esó es “verdad, o 
por el 1ró te permito 
que la espada que mie mite 
saques de mis propias tirQs..  . . . . 
Belisa. 
¿Porqué miegas y Fclisardo, 


40) | 
” lo que ha de ser como ba sida? 
Conmigo estás ya casado ,' 
hoy te has casado conmiga. 
- :. Felisardo, 
¿Yo contigo? o 
Belisa. o 
MX - ¿iesego mat 
Flora y Carrillo lo han visto... Ml 
Elian. 0 
¿Pues cómo, villano, viegas ; » 
lo que bam vista dos testigoa ?” ' > 
.., Lisarda. i 
Esos no dicen verdad, a, 
que Belisa lo ha Angido q Ñ 
de envidia.de que es mi esposa, | 
y asi té la doy, Eliso, , 
para que ta esposa ia, 
porque Felísardo es mio. . 
Celia. 0? 
- e Queda, señoras, que ya. . (1) 
le tengo por 'mi marido y . 
yo soy la. propia muger y 
y él lo diga. | 
_Felisordo. 
o Asi lo di 
Prudencia. o 
¿Es Celia? 0. OS 
» duen. a 
. La misma es; 
o. Prudentio. a 
Pues, dom Juan , perdon as pido 
de la palabra que os di. . 
O 
(3) Descúbrese Cela. 


* 
, 
. 


1 5 


Juan. 
Yodo el sentimiento mio. 
se templa , viendo burladas 
, pi madre y hermana; y digos. 
¿pues Eliso es caballoro, 


Ñ , que á Belisa le suplico 
| de dé la: mano. . 


Belisa. 
Eso es justo, 
perdon del desden le pido , 
y 4 Celia del tratamiento , 
y 4 Felisardo, poes vino 
boy al fin. de su deszo, 


. ya nQ sentirá el castigo ; 
, y si prision ba de haber, 


quiero servirle y servicos 
eon mi hacienda. 
| Alguacil. 


? 


está bueno , solo: resta 


hacer á lps dos amigos. o o | 
a Felisardo. , 
| Vaya Tiberio y negocie” 


que .venga á sernos padrigos 
Tiberio. 


. El vendrá y yo lo seré —.. 
¿Qe | Flora y del buen Carrillo: ., 


Lisarda.. . 4 


Y y yO, "pres na my he casada, 


dando á' servirlas priacipio , 


. 43 ha. 


Belisa. 


Si es 4 mis melindres, , 


Senado , perdon 04 pido. 


Ya, señores, Ñ 
aquel caballero herido 


doy 


die no. 
La Dima Metindrsad? "Y 
e Loria ardor / si a. ss 

Lisarda cácats A ¿PRAPIA"EL Ata! Pa rácter de 
Belisa su sobrina, quo nds bBseguiadi JE diferen tes 
amantes , deshecha á OU preto”? cada uno 
alguna falta, y determina ndo TIBWtio! Pitálarla de su 
mano entra á verla, y Wbropone algunos sugetos, 
6 todos los cuales lit dBblisa . Fabio criado de Eliso, 
exorta á su amo ¿quis ¡Mtenté” el Es SAIMo con Be- 
lisa, á pesar de su est8ctiriieiridroso pbX las demas 
cualidades que la advfbra A? y e Ititb ch éste coloquie 
entra Felisardo con Cm refitiéhdoli YÍe 4 su pa» 
recer ha muerto ¿ud vatfillbro nYdXrEó', Y le suplica 
abrigue en su casa á Celia mien tráy éV'dé détira. Cuando 
vá á ejecutarlo llant% PY Jas ticid*A TR pre rr de la casa 
no dando lugar sino á la estratagelnld"! d disfrazarse 
Felisardo y Celia con loY vestidos de Pedro y Zara es- 
clavos de Elk. “Etitra 14 justícia, no tras el delicuen- 
te como se temian , Shot cHibargá? i'Blño 4 nom- 
bre de Lisarda por la E¿AYIIIS He Uds mit djcados que 
debia -4 su marido Hétbbia enboarzó ¡Mio envia á 
su acredora por prenda*I00Y bingidos ególavos que 
quedan destinados , Fétiv rd € edia ? $dAÍ caballeri- 
za , y Celia á la «Cotida:i Fióra cra dé" Bisarda, se 
manifiesta prendada de Fetivardo , y don Ju lo queda 
de la supuesta esclava a prestidtáratlá Elo a. Se em- 
peña en que le há deralar et caló Y 'chila en este 
momento Felisardo, cryós -eclos se escitap con. tal 
vista , resultando “en” segiila” qhejás “de “ambos a- 
nantes. A 

Belisa manifiesta á Flora, qué déspued"de haber 
side tan melindrosa con *xHtos amantes, ha rendido 
su alvedriodÍ un tsclavo'; como cree que lo es Pedro. 
Flora la aconseja, que pará obligarse asimisma á dos 


l 4te 
distir de su inclinacion hácia tan bajo sugeto , HA 
Mb LAR Y upañanida Ue de Felisa cad) 
Pepita Ebo qii sud ue ha sácisradad fa su háBóY 
ye de tos istlavós “to Ajue, “accede miib* es 1aBl 
et Fenbárdo! ado Uraentá “de “Gi angie vive” 
ebañvo a 06) Bt deta muy De peligro”, y qe 
¿Ana po 22 atiendo: de paptlde! eselávo: Bells a se” 
aaplnolesi da mádré eb que? se hiere 74 “Felisa 
prebbita uo! qúelds fágitivo ; y end lque se tér 
Avid destodya: Pibertd acoméeja á 3u he Párriai bin? 
isc eluhiérro Págida : ee lo" paptitigr Y Pelitárdd 
Jess e Celik. Don" IhiAP prosigue "hepitifrando” Ef 
eNcnvil, U'1a que Viendo" lherráda Se*tádtgira jorána 
venga rrrdel edl árrónea Belisa y PISHL Yorpréndeb 
lelbiév oi e srai1iid Ge ¡y eos subia tpit Y 
gerbrarvuados: Báiaplrda ta rad partio” com 
Meine ae jurada ión en Brdros cómb"3el 
MO coda ARGUFIdita "Sobrévient Cent, OPE tsa AAC al” 
Is>AepP AHÍ mis y y "¿duro juzgóndola dsdiyza27 M3 
Mw edi dibertad 0 'evitoce" Betisa que'n6'3on bkstivir 
Pheha de tutorvp fliteross de que Felisarddlse ¡PA 

e rjanda $CHÍrilto que ayudado de 103 'démias éríal 
dos deblar asa y detecten “ana Rrgolta"Riñis Literdx coñ 
SUR dit Fura 3iFalióide do” que se"! há "Hecho: ton 
MIER 12VE, 4 quien: USA Ss muger ia emádre" Púéra 
HA ¿mA mifiestá quiérttefta casafsd'con' dbésclavo”, al” 
cuiñ á4spesir NUERA dt" residténtia ¡ tcónistguen*lós” 
CLA pondrá argoifd. e en MI ea is 

Mo Elso*tetonbieñe AvLisarda de biber thitado en 
tiren Ud al atiatd'; y le di" á entétlder que “at 
gon dni fatal pesártal Barrillo escitá1ós celos, de Mis"! 
sd, contiidoe qué Preto adóda "8 Blisa”, y esta ? 
nbtició fi"nduce 6 vengifie de dn Algo 16 que bio 
yiéi por su parte , ivivándo' la pasióñ de don Juán 
cón"dábieá entender que la esclava nó es lo qué pá- Ñ 
PAEZ MA a y SR 


rs O 
vece. Beliaa hace. llarose: á Padre. y parque yá y Teis 
yarse para que la dé la mavo , Úngiendo que esta la 
aJivia » y pónele en la suya una sortija. Felisardo 0 
desentiende, y sobrevimirndo Celia que le pide «qelos 
Je dí ¡4 ella la sortija. Rabiasá Belisa llama gente, a. 
evsa 6 aquella ¿e haberla robago,, . y hace la entreguen, 
á Carrillo¡para que la azote. Al ir 6 pjecutarlo llega, 
den Juan , que la defiende y. liberta Lisórda manibieas 
ta á su herínano, Yor cansada de sufrir 4 sus. hijos, 
quiere casarse con Pedro; pero su hermano Je sugiere, 
ara castigaylos., Ja idea de que conociendo ¿dl ¿ua tal 
elisa -do caballero de la Ciudad,, enteramente pajeci, 
dp 4 Pedro, se vista, éste ricamente, y finja que es a» 
quel. Beliza se decide 4 declarar, abiertamente 5 Pedre, 
que. le quiere , y goncertada coy Fipra de que le llama 
y con pretesto de despavilar las lucre las apague ;.es”: 
te incidente prodpce que B-lisa declare, su amer, 4. sel 
madre creyendo que bobla 4 Felisardo ; Celia conte»; 
rencia con Flora teniéndola azi mismo por Fylisardon! 
y éste requiebra á: «Tiberio juaganda que es Celia ; todo, 
lo cual se descubre al llegar, don Juan precedido de, 
Carrillo que trae ena; 'bacha,, Vexificase el plan de Ti-, 
berio, y sale Felisardp muy: galan compo á casarse com 
Lisarda : suspéndese Belisa com. Ja: semejansa que nata; 


de su, semblante con el del esclayp ,. Y mucho mas á la.- 


vista de Celia que sale tambien ricamente vestida y dio, 
ciendo Tiberio que aquella es la madrina. Dón Juan Y, 
Eliso entran .al mismo tiempo. £on la justicia y con 
Prudencio padre de Celia. Elisa se confirma al princis. 
pio ep su engaño.de creer que Felisardo habia inten- 
tado arrebatarle qu dama, pensanda iba Á casarse com. 
isa: ésta procura "confirmar tal persnasion: sa 
madre la impugna diciendo que está casado con ella y. 
mo con su hija; pero se descubre Celia declaran do que, 
ella sola es su verdadera Mmuger ¿Je casan ejtos amara 
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1es Y Belisa con Wlisp, como ayi mismo Flora 'com 
CártiflS,“ségun drambiica costuibbre “de canaras los, 
eriados cuando lo verifican los mus. 
, ES inegable" que Ía pasion del amor, que es el 
genéral “agente "que juega en das composiciones dra 
amáticas de nuestros ántigaos cra en sus manos un 
ihagolábe manantial de" “incidentes con que enredas 
But da acción Hásta 1 sumo , como “se hecha de ver 
en esta pieza; no pudiendo menos de “admirar “cuna 
facilmente-disponian el desenlace Sin embargo en el 
de esta cou el ardid fraguado por Tiberio se nota al=. 
62 de viglento EInverositonl. ¿él retrato de la prota= 
gonista suministrá' 5 la traviesa fantasía de Lo pe 
pinceladas "atrevidag en los diversos "caprichos que 
inventa para táracterizar el melindre de' Belisa, ba= 
ciendo que de este modo resalte mucho maj sq estre- 
suada pasion por Felisardo, ue la, conduce basta 
querer casarse con él “ag supdaicnicioasdiavo. Su- 
períluo es hablar de la bella versificacion en general, 
bastando el nombre del autor para abonarla. La re- 
dacion de Belisa 4 Flora , € que la dá cuenta de sue 
Mores , que empieza : 


En Madrid nacida , 
Flora, como sabes , 


es en cuadro acabado que ella misma hace de su eas 
yacter melindroso; y asi el estilo de su contesto, es» 
mo el de las hermosas endechas pueriles : 


Madre, la mi madre, * 
_ Quejais os de mf, 

que soy melindrbss . 

la verdad degío. 


do 


re 


o PERSONAS. 


Floríano , Galan. 


Palerio, amigo de Floriano. 


Gerardo , adainistrador del Hospital, 
Merino , médico de id. 

Pisano , portero de id, | 

Tornas , criado de id. 


Martin, criado de id... , 
- El Printipe Reinero. —'- :s- 2. 


Leonato. | 
Liberto , vergueta de Aragon. 


Belardo. 
Calanda Locos. 


. Mordacho 


Brifle, Dama. 


Pedra, sobrina del administrador. 


haids , criada de id. 


La Escena pasa en el Hospital de locos en 
la ciudad de Valencia, 





ACTO: PRIMERO. 
«. ESCENA PRIMERA. 


Deacon ácion DE Carzas 


Soten Paierio y Plóriano, Cobalicras. . 


. . Ploriano. o , 
Aexo” de Negar é en este punto. 
Palerio. 
Por Dios que estoy de ycios, Floriano.,. 
mas que vuestro color muerto y difunto, 
Floriano.. 
A, buen Valerio, dadme aqUuesa manoj 
en DS está mi vida. | . 
Palerio. $ 
¿De qué suerte? o 

Floriane. , o 
O, amigo en amistad, en sangre hermano, 

yo “e dado.... | Ea 
y , A Palerio. a $ 
Hablad. ar 
Ñ Floriano. o 

o Yo he dado...; 

AN Valerio, o 
Decid, 2... a 

% * Floriang, | 

Muerte. 
. Palerja, 
¿A guitar. 
Floriano. 

| ¿Ojenos alguién y 


e 
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Yalerio. 

A Nadie... A VX 
Floriano. 


Á un bombre y 





que por mi mal... 
Valerjo, 
* Decidlo 7 qué os divierte? 
Elor iano. 
No os españteis, Valerio , que me asombre 
del mas pequeño murmurar del .yiem4p» >, 
Valerio, 
¿Quién es ? acabad ya , decidme 2) nombra 
Floriano. 
Vendráme tanta gente en segoimiento 
que: es justo de mi mismo recelarme. 
- _FPalerio. a 
Mas muerto estais que “el muerto, , 
" - Floríano: 0 e? 
 EÉstadine atente,” "> 
Para poder mejor isegubarme - 
de las contrarias armas y, violencia o 
que sin número. saleh'ó búscarme, . 
hatiendo'al himbre infíime resistenció y ». 
desde que á pie salí de Zaragoza, a 
basta que ví los muros de Valencia, 
sin ver poblado mas que alguna choza, 
donde cuál que pastor partió conmigo 
del negro-pan qué en “soledades goza; 
vengo como me vels “Valerio amigo, 
que aun no tuve lugar de ver mi cas. * 
Pulerio.. - 
Bolo quiéro saber vuestro céhemigo , 
¿quien es este bonibre: muerto? 
++ "2 Floríano. 


22 Si alguien pat 


tl ás 
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podráme suceder. 


| Valerio. 
l | ¿Es caballero P 
o, Floriano 
No sé, por Dios. l 
Lo :  P—Palerio, 
y A yoluntad escasa y 
6 no os fiais de mí, como primero y, 
6 haceis burla de mí, . 
Florjano, 
Ya. me declaro : O 
sabed que he muerta, al Príucipg Reinero. .. 
o. Valerio, 
¡ Jesus, 0. mal suceso ! 
> Floriang. o A 
. Estraño y raro, o 
matar un caballero bunsilde, y pobre . 
un sucesor de un Remo, . o 
Peter. . 3% ds 
MN El daño, es claro oy 
porque por mas industri la que nos sabre, ., 
un enemigo poderoso es fuerza 
que al fin del mundo á su enétmigo cobre. 
eo» Floriano. . 
Si me desmaya el alma que me esfuerza, .. 
que es solo vuestro amor, á quien acudo, . 
en mi garganta un vil cordel se tuerza 
cuando me veo de valor desnudo , 
y despreciar algunos por el vuestro, 
¿me "espondels ansi? 
Valerio, 
Vuestro bien dudo, 
BO porque rompa el lazo estrecho nuestro, 
que ojalá que mi sangre os libertara, 
que áhora hierve en el lugar siniestro ¡ 
0 


E, 


€ 


A vs 1 


£a0. 

«mas porque el alma ve dl temor la cara 
tan amarilla y fea, que la obliga * 5 “ 
á imaginár el mal que de declara: 
hecho es en fin, no hay mas que os diga 5 
industria vence al enemigo fuerte, 
porque es de los peligros grande amiga" % 
¿mas cómo, 6 sobre qué le distes muerte P 

€ Floriano. 
Motéle en una calle de una data, 
donde la trajo mi contraria suerté. 
Palerlo. 

La mas parte de sangre que derrama 
el Hierro que afiló nuestra málidlay". * > 
causa, tirano amor', tu ardiente llamay 

Floriano. UPA, 
'Con dos hombres en forma de justicia y 
arrodelados bien, quiso matarme 
con muéstras de "tiránica codicia? 
yo entoncés por poder mejor librartme, 
en una calle angosta retireme, 
y allí como'un leon vino 4 buscarme 3 
mas ¿omo aquel que ya morir do'temié 
cruzando las espidas en estrecho y : 
tirándole un tevés arrodeléme y' 
y en ese mismo sér camino al ¿pecho 
con tal destreza entre el broquel y el brazo; 
que allí cayó difunto. 

 Palerio. 
¡Estraño hecho! 
Flor íano. 

Presumo que la espada hasta el Yecazo' 
pudiera entrar segura de la suya, . 
que pór el hombro me pasó nn pedazo: 
hwíme , porque es bien que luego haya 
el que ha salido bien de an mal suceso , 


e 


. 1 . 


Esa y 


* 


AS 


l - 4a 
, Suinque en contrario desto el duelo arguya,, 
ví que era él, en que lloró mi esceso 
diciendo; ay, hombre triste, ¿4 quién has raerto? 
Mas, nq eres tú, sino mi pocg seso:,). y 

yo soy el desdichado Rey. Y es cierto ' 


que entonces desmayé de tal Aaneras -. 5 
que mas. que el Rey ¡estaba ¿helado y. yertos 
salí par yaa, encrucijada afueras; 8 
puse en la ¡vaiua la-mellada espada. ? 


Mena de saogre, qua.aqua,aquí me altera y, 
y antes que el alba amaneciese helada - 4 


caminadas tepia mueve Írzuas, al 
tanto pics. al, temor la muerte ajrada. ) 
FPaleria , ad 


Si fueran por el galfo .dexlas yegnas » 
Ó por al estendido de Narbona, , 
con el contrario me obligára á treguasz ..; 
mas no. sésdonde esté vuestra persona . 
segura de eyemigos , que podria 
sacaros de la mas ardirate epnaz  ,  ,,: 
mal haya la destrrea y velentía ; _ 
mal baya aquel valor y conbanza 1 , _1f 
que os pusa tanta saugre y bidalguía : 
mo sé que hiciera: mas el gran Carranza , 
á quien las armas en España deben 
cuanta mayor deste. za “eb arte alcanza 3 
mil cotas elespíritu me mueven, > 

mil imaginaciones que fabrico 
á remediaros mi. laqueza atreven» , 7 
- Que 03 quieya yo esconder, aunque soy rico; 
no puedo conta, on Rey aseguraros y... 
todo es remedio vano cuanto aplica ;. 
pero escuchad ,, que Á veces,50n. pas: paros 
los Primos, ponce ptps, de la idea o. , o. 
¿ sabreis haceros ' ¿060 yA disfrazaroat 


"Xx 
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- ¡ Floríano. 

A d Y qué me importa cuando, Toto seno 

Falério. 

ñ Qid, que habeis de haceros tan. farioso¿ 
que todo el mundo por furioso” 03 erea. 
Tiene Valenctá un hospital famoso, 
adonde: los frenéticos se curáah  '"“ * >?” 

- con gran limpieza y celo cuidadoso: « : * 
si aquí vuestros peligros se aventurirk: 
y 0s encerraís en una cárcel destás ,* 
creed; que de lá*muerte os asegoran,"'' 

¿ que'quién ha de pensar que estáis en estas, 
ni viéndoos prebo,'súcio y mal tratado ,' 
Con tahta paja! y desventura acuestas;' - +! 
Creer que sois un bombré tan honrado ? , 

Fióriano. AS 
¡O , como decis bien ! solo eso puede 
un hombre rédimir tan desdichido; > : - > 
pues dadme que una vez furioso “quede ,' 
que yo le baré de: suerte que es espanté', ** 
si el Engimiento á la verdad: 'escede, 
“Palerio.” 
Para Gngié me: Basta ser amante. 


p- 4 ' . 


“ESCENA 11: 


Dichos , y, entran, Lequato y Erifla, di com bugs, 5 
ella cqn ug copotillo y sombreros. , 


¡ 


* Leonato. A 
Esta Elle, és Valencia; “*o > 
: 15 poerta' es esta de Quartey ': 


aquí dió: Venus Y Mirta 0? *- os 
uná divina influencia: 0000: ; 
“e Estos soú'sus altos murós, 90 9": ' 


y aqueste el Farias ques ál má DS 


Pp “dy 


Y 


A A 
le paga'en agua dé azar' 
tributo en cristales puros. 
Aquel es el sacro Aseo, 


: y este el atto Micalete. 7” 


" 'Erifila, 
Ella es tal cuál “la promete 
su grande fama al deseo : 
¿que fértfít *  “* * Ñ 


K eoñato. 


Por gra nde estremo; 


Floriano:. 
¿Es gente de fuera? 
A 


> 2.1 


q ha ” Ss; e 


apartémonos de aquí. 
Floríano. 


Que ao me'conozcan temo, '* 


Paterio. D 
Al que es administrador 
podemos ¡ ird buscar, 


ESCENA 111. 
. Kemmata y Erífilei. . 
Erifila. 
El es un bello lugar, 
Leonato. 
Yo no le be visto mejor, 
, -. Erifila.: 
Ventura tabemos tenido 
en haber Hegádo óWn, 
¿qué hará mi padre cruel” 


Econatoó, co 
Lo que un hidalgo ofendidó 


7 . 
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rs 
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hara de' yerst en la “plana” milions 


- . . 
$ Qu me 
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por temer al vulgo mjeda A 

que señala con el dedo, 

y con la “lengua amenaza, 

Llamaráte bija infame, 

y á mi criado traidor, 

Y. Erifila. 

Loca , si sabe de amor, 

te aseguro que me llame, 
Leonato, 

Confisso que fué locura 

querer á tu desigual'; 

pero no me trates mal Cea 


mi agravies £ mi venturas * 


que e] amor que puso en mí 
lo que ha podido agradarte, 
hace que pueda igualgrte, 


porque ya no soy quién fuí, . 


Erifila. . 


" Ese agravio, mi Leonato, 


mio fuera que no tayo. 
Leonato 

De tas palabras le AgEuyO. 
Erifle. 


¿Tan mad eon'ellas te tráto? 


Leonat Os 


Tan mal, que muestras en ellas -4 


que vienes arrepentida. 


, Erifila. j o 


¿Dejas el álma y la vida, 


y formas agravio dellas ? 
Si estas dos cosas te di > 
euvndo.-4 mis padres dejé, 
una palabra que hahlé, 


d para qué te ofende amsi P >. 
Guante mas que ser locaras.. 


Xx 


. .4 
n. .. a 


ho ofende lo, qye 14 vales; 

, Eeongla, cesto o 
Amar entre depiguales 
poco vale. y .mepas duras, , 0 0..(3 - 
Yo sé muy ¡gica que el recata. 
que muestras a emi pOnEnA 


es puro artegentimienk toto 


amo Bridas e o 
¿Yo arrepentida , Ltomata?. +: 
Y eres menos de. lo que eras Í, 
¿cuando yo el alma temdáj»15' +. 
mo eras mieriada do... ++. 


. 


má 


oz, ,Leonalo. E Ó 


Us SS e. * Sí... recon) 


Erifilas Dei 


y Pues € qué ¿agravios consideras? 1! 
¿engañásteme ll acasóy, cocina 
fingiendo lo que no fuiste? 

, todo devo: 0 ca 
cer Ecorióto. a 
cepo “+: Bien lo Visto * 

Mas no el desprecio que' 'pasdy' 
no tienes porque negar”, ' a o 
que no me tienes en poca." **** 
e Erifila. o 


¿Estás loco PO 
Eeoñato. o " 

abono Estuve ias 

mas no la pode e éscusary Sa 


bo. Erifila. debes ayotoso 9 
¿Qué tiene aqueso que ver, 
con decir que por amaste... 
estoy loca? ¿ es agraviacte : 
por quererte ¿nloguecer E e 


» 
1. Yi 3 


'H: 


job 


que no estoy fuera de mí 


LE dto cota 
Yo enticado tn ¿drazon. 
“Erifiti.* 0 co 0” 
¿Quién mejor le edte4derE ,' : 
que el'misinó qhe en él extá o > 


- porigibr y por Paizáhi? ct >? 
Ala fé, Béonatóaimdigdl os? 


que esa ocasion “es buscarme 
alguna ipara: dejarme: A 
Yoani Leomato. «05. +.., 
Declárafoimas commigó.: :!-- 
No te canses de mi ofensa je: 
si hay (nas agravios que aguarde 
tras hombre bajo y cobarde 
piensa mas, que digas, piensa. 
Lefántalio y que te- dejo * : 


a 
3 


de miedo del aire mismo, 


4 20 Enmfla. ra 
¿Qué fúria del mismo abístro . 
te ba dado tan mal consejo ? 
¿ep gyésicómo , Ó para qué 
esas hajenag, me dices? :  ... 
¿cómo á 'mjs ojos desdices 
las verdades de mi féd . 
No pienso que hablas conmigo, 
Ó que por otra me Lianet. . t 
. Leonato 
Esos Je no 20n desdenes , 
ano desgracia y castigo. 
Háblame, Erifila a bien y 


J 


. 
» 


0 "Erifta.:* 
d Yo digo tal?  : * 
- —* Leenato, 


cd 


y. 


. Ma y . oo” . —p 7 


d. mM .. o. , | - ., 
esoo dos > Feomato: o 
pl , 39 1%] .e $) 0% Si. o 
Erifila.. , a 
Levántáme eso tambien». 
Leonato. , 


Bién' párece, desfial ,* pe 
que por hombre” me has teñido ; Ñ 
vil y bajo, que ño ba sido | 
á tus" iléritos ¡ ar ÓN , 
pues á tenerme el amor: * 
con que al fin" me hás engañado, 
nunca me hubieras negado 
16 jue 1% lamas! honor" 0 
pues ni lágrimas. , ni ruegos » 
desiertos, ni soledades, o. 
para mis dificivitades y 
te fieméb los” ojos ciegos ¿ go” 
porque á [é que si me amáras er 
como lo sabts fingir'y' . : 
que no supieras decir 
en las“cosas que reparás, | 
 Erífla, 
¿No sabes que eso ba ridcido 
de solo ser yo quien soy, o 
y que esta disculpa doy 
mientras no éres mi marido 
¿do que has de agradecer » . 
eso me «quieres culpar ? 
¿qué mas te puedo yo day 
que pilábra de inuger ? a 
Pues cuando á serlo viniera, 
despues de darte este gusto», 
siempre te diera disgusto 


An 
ño» .. , . se $ 


hh. 


rr) 


' 


4 S 3 


ES 


.r 


AH 


- e 


el ver que ton libré faera : 
que los hombres sois tas buenosy 


que por lo que 'persuadís, 


en gozándolo venís 

á tener su dueño” en menos. . , y 
Leonáto. 

Cuando el bien que, se pretendo ., 

de ¿Santos méritos pasa, 

despues de gozado abrasa, » 

si antes de gozado enciendes ., 

y el no fiarte de, mí, 

o es por aquesa ocasion ,, 


N 
f. , nio 
Sino ser todo * ficcion 


$ 
d 


! cuanto me has dicho hasta. “aquí 


mira si estoy engañado 

en el presente desprecio. 
Erifila. ae 

Anda ya, que estás muy nécios : 

l 2, Leonato, 

Bien ijetas desdichado, 
Erifila... a 

¿Pues cómo, site engañara, 

y fingido amor tuviera , 

padres. y patria perdiera , - o 

vida y honra aventurada f 

¿no ves tu engaño ? 


$ 
$ 


> 
dy 
s 


e. ? 


$ o. * Leonato o. 
No sa 
mejor he 'vísto tu engaño, 
Erifila., 


¿ Venir hasta un Reino estraño , 
contigo, es falta de fé? 

Leonato. 
Ningnha cosa we agrada, 
pienso que faé'ta venida” 


que 


mas de estar ahorrecida y 
que de estar, enamorada 


> * 
Cree que éstoy en do ciertos , 
Erifita. ps 
¿ Aborrecida , Leonato? 0-5 


ese sí que es falso trato, 

y desamor descabierto. ¿Laos «col 

Yo aborrecida,, .¿:¿1e qué ? 

q mis padres no. messasaban?. ..T 
¿qué ivo posibles, lo estorbabam 

tmas que ta amor y wi fé? .:.,[ nm y 
¿tan malas prendas tenia y 
que auvsi me descomfr Py UK 
mira amores que agradó 
tu alma:, que es alía mia: 
Dei: ésa tema en que dás . 


y vuélveme anuesos ójos, pj 
| si es verdad que"los: enojos 

el amor iuimentan:más, 0" am) 

— heonato, 4, 
Dejemos amor'; y “diine Ñ 
elas. joyas. que igunrilhste a 
cuando á : Requena Pañastes Y 

Í Erifa la. o A 
Llamo. YU do 

Leoñato: 
JN 


y Qué quieres que, lame $ 
Mejor es: yue me. las dés': 


, Antes que “ebtre” ch lá pod a 


. Ecifle, A 
¿Para qué? UN a o “6 
ennnto. 


E 
Para va nada, 
yo te. lo diré despues, 


5 : a 
7 - Aro 
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() A A 
Quitese agora | la ropas 
, . Erifila. CS - 
¿La ropat 2 — 
- Leonato. 
Y aun la camisas 
(909 Erifila, 
Espérate, quitaréla ; ; y 
pero mira. ' 
UT * Leonato. 
ch: "Noe 'Pépliques, *() 
Erifila. 
7 Ab, rita 
Leonáto. . 
.* - No té AlMeniqués,: 
Esiita. o, 
Envabatidl CE 
o Léonatd. 
(Mo? fvaimaréle 
quédese para quienes. o 
$37 . Erifila.. , md 5 
Eso no) troidor, espera." * 
. | Leonalo. 
Mira qué... | / 
Erifila. ¡ 
Ya no me -'¿lterá y 
qué se me. e dá que "ie des. 
«El * Leonato, 
Suelta. ec A , 
- -Erifila: cre wd dr 
l —E> 5 ¡Ah, y traidor enémigo, 
“águardá. A Po. 
A 


(1) Saca la dogs. o LE 


o 


e eu «hfonato.., 


Déque presto,. 6 mataréla (1) 
¡Elifila, 
Ay, Dios, sio duda te vas. 
Leonato., o o. 
Muestrelas tadas... | 
> ia a Erñ a. 
o E No hay mas, 


q. a 


enváinala, ., E 
Lconato.” ¿. mon 
o , Envainaréla, 
G) Démg. el apmbrero y capote. 
| Erfila. 
¿Sombrero y capote, apigo? cit; (a) 
detonato, o 
Np, se alborale, la digo. 
BErifiq: 
¿No quieres que me alberate?. 71 
Leanalo. 
Pi me replica, duréla, (3) 
: > 2/10 loo 
¿Mi bien, castigo lan grave  ' 
por una pplabra Do 5 
Leonato 


Eovénala, - . 
c Envainaréla. 
Yo vi tu boca de riga, 

0 11 VE ni fortuna en popa. | 

— | A 

(1) Saca la duga. E | 

a» Fáúsolos dendo poro «ud poror- - ss 

(3) Suca la daga. 





Berto (a 


(1) NS NS 
Quitese neon la ropas 


Erifta.” 
¿La ropa ? o 
Leonato. 
Y aun la camisas 
ar Erifila, 
Espérate , quitaréla ; 
pero mira. - 


— 


vta * Leonoto, | 
4 "Norégliques, * (2) 
Erífila. Ñ 
3] ¡Ab, eriBas tt CC 
Leonáto. . 
$ Noté Aleniquésa 
Edífta, o 
Enválhatú?' E ES E 
. | Leonató. 
SE 2 + ffivlaimarela 
quélese para quien" 'es. o 
, Erifita. y mia , 
Eso no, treídor, esperas db. 
. ". Leonabo. 
Mira qué. / 
Erifild. 
Ya no me 'álterá y 
qué se me 4 que' ue des. 
E * Leonato, 
Suelta, 9 ON , 
, Erifila: mad ads. 
Eo ¡Ah y tráidot enémigo, 
—“águarda. , > 


” E aS 24 AS NN » rata * 


(0 Saca la daga. o 


% , 


bs? A 


, a. *% Tras. 


_ de casarme á mí disgusto y; ns 


- Sin consejo le-perdf, 


. 
e 
: a >» y es 
« 


ai Leanafo. | 
Que yo hay q ue. aguarde. 
“ESCENA. UN Das 


Erifila en JubiticH1 y un manteo. 
La NS 


 Erifila, Í 
Déjasme al fin de cobarde” IN 
por no me | llevar contigo... , . 
4Qué menos, “infame haraÑa. : 
de un hombre ba jo. esperét a 
¿ fuése el traidor 7" ya se fué y, 
su soledad me. acompaña: 
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Auipte, de PL 9UÉ, he de Le MN E 


sin bign. y gon tanto « daño ?. 


" sola y en un Reino estraño , 


pobre, desqpuga. y muger. 
Buena el ladron me dejó ; 


"pero grenstosuelo. ha sida. ch 


reobarme dojo el vestido, + +. .:. .... 5 
que el almx no. me rubó. .. . 

Que si á mis padres dejé 

por un vil grado IE: 

no fué, amar, efecto LOyO.. a 
que FS uadie en mi vida amér 
antes fué ¿borrecimiento. 


2 
e s 


sr »“Y 
porque adonde falta el gusto a 
no sobra el entendimiento, 0 
21 ., v 
por Escusar de matarme, , 
y 4 la mar quise ATFOjaripe, 
de donde agora salí; 

la nave dejo perdida 

y el ádcora de esperanza ; 
ad ” 


om” 
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o entre Ja falsa bonansa 
de aquel traidor prometida ¿ 
: desriudb entre mil exstójos, 
sin alma el cuerpo salió, 
_ com el agua que Je dió 
para que lloren mis ojes. + 
' ¿Qué he de hacer? pobre de mí, 
que en pensar adonde: estoy E 
á perder el seso voy, 
y el dolor me vuelye en mi. '-* 
¿ Dónde iré? ¿qué me detengo 
nO ex este pequeño indicio; 
mas no perderé el juicio y * **' 
que ha dias que no le tengo. “* 
¿ Pues qué dirá quien me viére 


¡Ay > Dios ! gente pucíad ya. errA 
| e - 1:14 


Dicha, y entra. un portero de Jooss Llamado Pitano, 
y Falerio, y dos criados del hospitel.que han sido 
locos, Martín y Tomas. -s 


| :ESCENA V. 00003 


*..1 


Pisano. 3 
Pues él 4 mi cargo está y A 
yo he de hacer cuánlo pudiere.” _ 
Valerio. 
Agora será muy presto 
Pisano.” 
Na:son' agora tan finas y 
--£qmo cuando esté dispuesto; 
pero macho habeis errado 
en no"le dejar meter. 
en la jaula, sí ha de ser Ñ 
cuerdo el locó aptislomado, | .s 
l t o 


E 
q 
bs 


y 
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| 'Malerio. *- * 
No estando agora furioso, A . 
como es la luna en contrario 
mo ba sido muy necesario : 
si la. está será forzoso ; 
y cuando alegre le veis, - 
si le da melancolía , 
se nos mocirá en un día, 

Pisano. ÓN 
Desa suerte bien haceis, * 
¿Cómo se llama ? 


PF alerlo, 
Beltran, 
¿Y de dónde es? o 
: Falerio. 
: * De Toledo. 
_ Erifile, 


Si estos we ven, tengo miedo 
que por, loca te tendrán: 
| Pisano. 
¿Y qué era su profesion ? 
.-* Y ilerío. 
Filosofia estudiaba. 
. Pisaños. 
La flegha fué desa aljaba. Y 
P>—ralerso. . E 
Y de un poco de aficion, .. - 
Pisano. ! 
Eso anduvo por abi, 
de suerte que el daño ha sido 
entre Platon y Cupido, 
Palerio. o 
Cada cual pudo por sí, Y 
que el estudio y el amoc - , 
O 


£s 


suelen quitar el juició; yo . 
> Pisano. AS 
Ha, de ser aqueste oficio 
tem plado y no «con rigor: .e 


mas/ay del graude estudiarrie Á 
cuando armor le toca el seso, 

: Pralerio. . * 
Es de la ciencia el esceso * :** Á 
mas locura en tl amante, 
porque evahtó as sabid, ua 
tanto mas sabe _Penar, ¿ua 

isano. ) 
No sé si esto es de amar | 
locara ó filosofia. o. . 
¿Vés estos dos? a , oa Y 


Vo TS Valerio. 
e: Bien los veot 
y SÍ -Pisamo. no 


Eran grandós: estudiantes, 02 

y á peligros sespejantes - 

los trujá el.mismo deseor 21 Yi 
estan agora templados , 

y en tasa sirven moy biem: 
piden limosna tanbien , 





UN y saben header mandados, * 

Temás. a 

* “Tomas, E AN 

2 Señor. Ñ 
1 1 
l Pisano. 
"Ven acó, 

7 Erifilo. 


Iréme : trigre ¿qué:beré? 


3 


Pr: 


Pisano. 7 o 
Sois muy buen bijo. . 
Tomas. 17 ss, 
o: 01,6,16; 
mas murió, mi padre ya :. 
y pues p no 1*98n BACA» "SY 


po soy 30. > 
| Pine. od 
| 0: 4 Y vee, Marti 
sois hidalgo? . E a 
Martin. | 
: - +Si algun: reia. 
BO pone falta en + mid re. 
Pisano. or, ! 


Este da én esta hidatgmta. . 
- QUe es negocio de su tema. 


Mardi 
¿ Sabeís' vos si el fuego quema E. 
PE SAR q A 
Yo jurar. que no enfria: 
Martín. e: o $- 


Mira si lo jurará,.-% 
qué:quelnaron á su abuelo, 


-Pisanór ir. - 
40h, bellalcor- desaa palo. o 
Tias." ? 
Ox , que apela. bre 
- MertinY  - 
j Tarde es ya; y 


Joterió ertó. Ñ 
¿OUIZ2 digo ella. NS 
Santa Tisbe en da e e ds sopa Ty 
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¿y em la piedad: valenciana 


que busca á su esposo muerte; 
Erifila, 
Ya me ban echado de ver: 
quiero dar voces diciendo 
que me robaron aquí, 
porque se duelan de mí 
Jos que me fueren oyendog * 
porque ansi disculparé Ñ 
esta desnudéz vílana, 


"a. 


algun remedio ballaré 

- Martin. 
Ola , muger. ¿ tienes padre Y 
fué bien nacido tn, abuelo? 

Erifila. 
Justicia de Dios del Cielo , 
y Santa María su Madre: 
¿robarme' un ladron á mi 
tantas joyas y vestido ! * 

isano. 

A Buen tiempo hemos venido, . 
Falerio, 


¿ 


Parece loca. 
Erifila. ¿ 
¡ Ay de mit 
) que acabada de llegar . 
tal desgracio me suceda? e 
Tomas. . 
¡Ab, moger! 

Ecifla.. 
, ".: ¿Qué? 
| Toma: 
, < . », state de 
He e 


+ 
SIN . .  "9i e 


¿ Porqué e. 


. y s * 
so. t . 
1 . 

| 

t 

:e 
dot <« ! 
l 
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fomas. 

Quiérote abrazar. 
Erifila. : | 
Desvíate allá, a osero. - 

Pisano. 
Loea es sin falta, 
gO, mas. 
% E _Llegad. 
Erifila. 
Mo hay en el mundo piedad.” 
Ah, señor, ab, caballero! 
mirad que aquí me han robado 
por un estraño 1uteso, 
Martin e 
Par Dios que si ba sido el srs0 y ' 
que harto poco os han dejado. 
Krifila 
Tres wil ducados valian 
las joyas que me robaron. 


Pisano. 
Este e es el tema. 
Tomas. EN 
“¿Y NMeváron 
la Joya que prrtendian! y 
“Brifila. o 
No sino el diablo que 0s lleve, 
Tomas. o 
Ola, ola. 
- Ad Falerio. 
Poned' pág. ? 
Pisaño. * | ; 
Ah, Tomás. AT AS Mer to. 


bo "ai 
as 


av! 2 TOmas. 
FA ¿Sois indmditós Y: * 5 
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' Tenmela luega ** 


Martin. > 
4 Sabe aquesta 4'quiéd se atreve? 
> *Erifile. 


Poudréme agora á 'pensallo. 


Marlin. OS 


ripio rd 
¿A qué fia? — 
Tomos: 
Dile que eres San Martin, . > 
. Mortin. ] A 
No 203. sino su.caballo, oa 


BErifla. - "co. 4 
Que no me pesára., digo , 
el Sauto,que dices fueras 7 q 
que si lo fueras partieraa: a 
tu media capa copani 
¿Qué no quereis condole: 
de mi peua y desnudéz?' 

Pisano. , o, 

Ántes ¡reis esta vez  . 5 


193 1: »e. 3%. 
donde ese bien pienso , haceros; 


Ea, .. aida y e qué. aguardale? 
: Erj 


ec ne 


.” ” 4 y 
¿A mí, cómo”, $ prcadcd? : 
esati co 'sepos. E 
La, pues. 
Erifila. n. 
Lie saque 6 a 
- que MIN Mgyeis 4 8 "Negais. 
D t To na mA 
ate prision, perra CobaT. A 


Erifia .. 
34 A y3 esclaval 


eL 





s Piganas A E 

Asidla bien. A 
Martin. 

0 Dale, acfbas, , 


Erig a. 
¿Asi remédiais quien llóra? 
¿esta piedad es la fama e ' e 
de las cols de Valencia, * 
Pisano. 
, Esa piedad y copcieñeia y 
agora en vos se derrama; 
es “Erifila. Lota 
¿Pues tras haberme robado o 


set va? 


quieres ponerme en prisión o 
Pisano.” oa hs o 
'Allá direis el ¿ermon. ; o 


del tema qué habeis: tomadoy" eN E 
Erifla? o a A no. 
y No fuera “mejor prender” 
el ladron o 'mé robó?” Loa 
Pisano. cual o 
¿ No veis la teaja' en que “ai ] 


CIS E, 


» Y 
Bros 
! 


2% aquesta pobré muger? qe 
Ñ "Martin. 0 CA - 

. : . » oo, ¡a 1 ] 
Ea, camina. 00 EP NS 


ES ¡Aya mb 

y 111 a sy 

robarms y aprisipnarime!. o 63 > 
isano. e e oo 

Mañána' poro hablarages. 07. , 
que me imporfa al O 


alerío. se 
ld, Pisano, en bora bubna a Y 
k E ns ? «e € 3 » A 


a es rs EN 


() “Ticvania los dos locos en rr mot (3) 





Aa j AS! 
y el buen administrador... ,- 
le agradeced el favor, 
de lo que á Beltran ordena; 
y dejadle sin prision. ¡ 
mientras la furia le deja. 
Pisano. o 
Si haré, pero si se. QUEJA y 
jaula ba de haber. 
Falerió. bo 
es rason; 
Muy buen lance echó mi suerté 
en el suceso. de boy) 
pues desta ocasion estoy 
casi al punto de la muerte. 
Llevé'con temor no poco, 
sl hospital 4 Floriano A. 
donde dejo un cuerdo sano , 
y traigo un enfermo loco. ] 
Despues que ví la múuger 
A que agora llevan de aqu» 
ó tado es seso perdí, EN 
ó no tengo que “perder. o 
¡Jesus , qué gran perfeccion 
bien dicen que es accidente, 
lo que pasa facilmente 
HE la vista al corazoñ. 
¿Ep og lo que ví, _.. 
algun angel del cielo po 
pi en mí? ¿ qué recelo E, o 
todo estof; Fuera te palo. 
¿Por qué la dejé levag 
pudiéndola resistir Y de 
¿ó hastá _sa ber ó inquiri? 





s . 


Ñ ¿44 0) ef 


- *> co... -> armo ¿o de 





(1) Fase Pisano, + 00 CS 


su patria, estado y lagar? 
Ya veo mi ses0 pocos 
pres que mi alma no toca. | 
éñ que es loca, mas si es loca , 
¿qué mucho que yo “sea loco? 
Si el amante se transíorma' Ñ 
en lo amado , logo soy p o, 
- pues á una loca le doy... 
el slma en que está,su formas 
¿Habrá caso mas estrañO yy Ñ 
si aquí me veogo á perder? 
quiérola volver 4 ver, 
que por ventura es engaño. , 
Volver quiero al hospital , 
porque en viéndome afligir , 
6 no me dejen salir, 
6 allá me curen el mal. 


| " ESCEÑÁ VI. o, 
e. ' ., 4 : ce. de 
Daconacron »z Pario dy vna Cdsa DÍ Locos: 


Fedra dama, sobrino del Administrador > y Laido 
eriada.: a 


o. Fedra, 
De mánera me porfas, . - 
que'al patio en fin _he bajado, 
z Ñ Loida. Ñ : 
-Culparás mis fantasías, o 
como quien á un loco ha dado - «1 
rendas del cielo, dbnque miasg, . 
pues él Administrador , PR Ñ 
que es tu tio y mi. señor, 
salió ya del hospital, 
1 E 
20 vé párezén Uan cpal y su tao 


» 


¿1 Guo de werle calar va 
ces (¿Pues cómeantiilcicio feiria: com lA 


A 


- 


3 
que yo te en te mi arar, es re vo 
Fed ) a LL Y UNA «e.Y a. Y 


¿ Qué en “Bn q dvieres “Dieh en' loca 


2 323 Syp 0.0! 
" Laida. 2 | 
aa ap, 


Amor: ». ienoda ; lo es, 


ep 


la pr 
y no es ámor, silo es POCO: olas 
Fedra. * e es 
3 Cosa que, por e ló estés?” be 
aldo 1 
A yencglle, Me provoco. ] 
. : “Fedra. *" E 


2 SD 


¿Pues un hómbre de hoy. venidas, 
ya te ha quitado el sentido? Y 
bien se ve o qué, te faltó, ' o, be 

Lsida Y tpoey 
El talle qué me ¿ngañó 
bien cuerdo me ha rccida 
No ha sido Afiy rep la pablar 
Ya locura que me esfuerza , 


2. ja 04 » 


Ad iUñO 


Fedra. 


É querer y desearí.. 


Laida., 
¿ No nos maeyg una Horda, 
cuando es Al gstra hermogatal 
a Yue s4) y 


pues adi me mueve 7 mis * 
á un mármol e? alma dí. , Y 
EA > e 
Printipiba"som de locura." ON 

3 Atún lbco mu o' y de als 
diste el amd?” AS ra 


fe 0118 
% ana piedga h sal Lcdo 


Ss q? «y 


y y 
A Ne Pa. 
E 
Lote E | 


Pedra: 
Medrarás y; potro de, sb 
o Loida. $ o 
3 hi> Qué Virve amobpoco' hoedra; Cade cia 


- Pedra, 
¿Es farioso?. 1.1% 
Roms A 3 balde, mas! ME 
dr o. m3 <d.Gop dh qué 
cuando crezxcs tendrá, agua sa 
y entpmces yo-la. tendré poto e 
que vá precienda- mi fé 1... 109 
con el:sol. de mi fertusa... $ 
e?» Lsdra:-. .. la 
Locos en.£n. sois Jesdam 
él concipua, y tú con Bobo ro 
CUFAOs juntos: lr os ro y 
Lada. 
. -Phgh A.Dios:, (A 
Fedra, 
ANRÉ macion? 
qu ic . a Lhaida: cuy * 
a 0» ¡De españel i 
amor , remediadar vos. 
: ¡o Ladras 0. 
- ¿Cóma español?..,., a 
: . Latda,'- nos , . y 
ete rel Gastellamos 
-  Fedra.. CS | 
Tambien lo es el valenciano » “, 
6 España tribola doy. -.. 


. * A 4 
o. Loídao. —.i . 
Pues yo, toledana soy »-. 
Porque es mi amor toledano. | 


ME _ . er : . . A 
| - ESCENA VIL. 34 


- Dichas, y entra Florian siguiendo al. foco con ou 
 JAJo . : 
Floriano. 00 214 
¿Grillos £' mé poé qué 6 cómoL 
¿Aois vos desta casa honrada 
el disereto: mayordomo Y 09" "" 
seguidose y pues! si-0s agrada '* ' 
vereis que lágrimas tomd,' * * >: 
que conmigo no es bustamte * *? 
el veros hacer gigante, | 
aunque me vels pastortiMo ¿"> + | 
que os daré con un ladeillo'; > *” | 
y no.turron de Alicante. ! *: “3? | 
- Fedro. 
Ay, Laida, buyamos, 
| Laida. o 
Detenioy; 
que con quien le enoja es bravo, 
y manso ordinariamente. 
. Ejoeriano. pop tr ci 
Aquí teneis un esclavos 
cuerdo, humilde y diligente,” a 
No os altereis, deleneos , . 
efee ni entre los indios fecs y 
ni en Etiopia -mací y 
el amos me trajo aquí, 
por ejemplo de deseos. . 
Soy un hombre, que no SY, -. 
porque ser ho es menester y 
que snm ser mejor estoy ; 
y ansi disfrazo mi dér , | 
_porque huyendo de ser voy. | 


tp. a 


o 447, 
Foí estudiante e en _desdiehas | 4 
y apreudí tantas, que dichás y" ] 
no hay hom bre wAS desdichado, 
aunque aqueste sayo ha dadó ' 
nuevo principio á mis dichas, ., 

- Quise bién una _mpger 07 
entre discretá” y hermos os, 

Jibre y de Buen parecer, 0 
- Que á-no ser ella piadosa y nto 
yo no perdiera mi sér. 1; 
Daba entrada $ toda gente,” 
pero al mejor. pretendiente * ata 
yo le bice de corona, OS 
porque 'era ciérta persona: 
que se la, LA la frente, Y 
edra. es 
¡Áy qué lástima tan erande o. ., 
Laida amiga? “ '' 
Laida A 
Cómosi és. 
Floriang . 
Vuestéa Magestad me mande ' Ñ 
darme sus divinos pies, , 
porque entre los aires ande , » 
que dierto que es un refrato 00 
de aquel serafin ingrato, *' * 
por quien soy locó en Valencia. 


) Y 


A 


” Fedra 
¡ Qué linda cara y presencia?” 
_ Floriano. * * 


Mucho el corazon “dilato, 
que á 4 que temo por él, 
si desei barcan fragatas, 
verme cautivo. en Argel, 

6 en el rio y sio zapatas, 


9 


. *"? 
entre el agua y el cordel. 
Mirad que o$ digo 'yerdades ¿ 
no me desqubrais ninguna. 
Laida. 


. Ya temo que dél te agrades. 


edra. 
* ¿Quién faera , Laída la luna 
destas lócas yolóntades Y A. 


Loida ' 2. 
¿Luego ya te pagas da Fo, 
, Eedra. |. CC 
Solo quisiera creclias y 
en el puuto que sta ye0., o 
Lald du. a 
4Qué vale un psico 
oo 
Asejara de pirdella a 
Laido. lo , -. 
Celos me dán tus razones, 
cr Fedro3 
Comg, e: estás. loca los ' Migneps. > 
Floriano, a 
Para celosas pasiones O 
ponerse aceite en Tas, pe . 
y darse. de mogicones. a a 


ó sino sangre calíente nn 
de murciélago en 4) frente ; 
gue si á quitar, pe a vale» 
tambien lo que en el a sale 
con el celoso accidente : o. 
y si los celos son cuernos y 
¿quién “hay que. dellos se escape? 
Vive amor que son elernos, 
por mas que Pan se lus tape > 
con hojas de álamos tiernos. 


(1) 


Po Corp 


Esto del eoloso. abismo , a 


ya ha pasada por mí mismo ; " 


oid que de cuernos tales 

y de eclos desiguales y y 1 
quiero bacer_un 'silagisto. " 
Todo bopbre gpeama cs Ai0AO y 
todo celoso log, kicue . 

Porque ee Mint mor Í9rEO a 5-14 
pues de imaginarlos. viene 

aquel; efecto emojaso 0 1 
que de obra $ pengamiento . .. 
es hacer torres, de vientos. e 
pensar Dados pe guarda, , 
si bien bay silla y.albarda, 

de menos 4,3933 tormentog, , 7 
que una cosa, €9 el, temer, * 

el que tiene porsioa a 7 2 (on 


lo que puedes sucedeB o 0. to. 100 


y diferents, oracion | 
ser caso de RAdesela o 
Feura. 


Estraños, disgarsps baceg ., ¿17 
sin duda, Laida , que nace 


Fimiago, .. er 
¿Querciame. dar un. contento», . 
con que geguiescat io. page?.,, 

| Esdra. 

¿Cómo aapi?.. ; Se 
Florjano. 
Dame esa cinta, : 
que de Apulezo gnimal 
Jas mismas rosas me pinta , 
quizá será de mi mal... , 
la miedicina sucinta 3 


»y 


de su claro. entendimiento. ma 2 


430: 


A o Ls 


(1) Dele una cinta. 


AA 


o , 
será el antídoto solo y 

deste mal, y vos mi Afolo; "7 

á quiel deba mii salia Cro? CT 
e “Rara 

¿Qué tendrá tarta vitád? - 1 

2 un 

Sérá ei norte y" mi polos: * ax 

* Laidd. * * * «8 

Mejo+ Ys esta encarnada 04H 

0 ploriano:" 0? YA 

¿ Quién en mi" malos “desvela y ' * 

la belló ralebridádá ¿900090 UP 

pido azacar y canela dnd o 9 
y daisúte' puja '$ cebada Pr e” te] 

as paida 20 A 

BVietopte tave este rico? 7 

CN SET 

A los recelos decides "0 1? 


que no levanten el. vwelo,: * | 
porque son alas humildes” * A 
para volar á mi ciefo. Lo) 198 
Fedra. 
Esta es mejor ; porqué es vetdel 
: > Floriano. ES 
va 5h 


Si, porque tal esperanza * 

en ningun tiempo se pierde, 

quieró bacer usa múdinca 003 

que de la vuestra me acúerde, * -- 
Fedra: 


K Cómo del pasado amot? o 


Floriand 
De'danzar direis imejor, 
entendedio aHá no mas. 


CL : L 
h- 


(1) 


45 


> ; Laida? A 
| D; tá qué loca 1ó cios” na 
Fedrá.' o o 


Calla!, , Laida, que es error. 
Estoy me aquí entretenfendo, E 
- Y porque no se enfurezca , 
uíl disparatos safriepdo. 
| . ¿Floriana, lr dr + 
| Pomo € que hiena ABE parezca , : 
poeses sé que 4 Lelja .ofendo,, 
anque ya, Celia cruel, 
pues le pudiste trocar, : 
podrá mi pecho fiel. 
 Frdre 
Gente suena: y hanmé de hallar 
sola aquí, Laidaj'c0t él? a 
at to ' Laida. 
No señóra, salte prelto, 


subimos Ñ corredor s 
que no es pensámiento honesto. . Fanse. ,. 
' Flóriano.: * * : 


¡ COr qué' noche de Solór: A 
tan bello sol'se'me ha púuésto! ' ” 
Acordaos ¿Má de mt, S A 
al algún rato estaía ociosa. 


s 0 


e ESCENA VITEL. a 
Floriano » y entran Pisano o Tomas. y "Martín «om 
: E Erifila asída... y > 


st. . 4 
a 


dt Frifilao” >. 
4Por qué me'tratais ansi? 
Pisano 00 > 
Estáte queda , furiosa, * 
hd 


, ” ' 
. 
Su s 
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Erífilo. 
Ko lo sey, que ya lo fuí. 
Tomos 
Ya está en casa la bechicera 5 
pague la patente. 


Meortin. , 
Pague. : 
Erifle. 
¿Presa $ wi desta manera? 


' Hortin. y 
No es bien que la hy se + detragoo y 


pague luego. 


Tomas. 1 
Pague , 6 mueras 
Ficrieno., 
. ¿Qué genter, > * 
, Rartin. o. > 
Gente de pas. 
. Tomos o sos 
¿Quién os mete á vos en esta? - 
Erifila . a. 


Ya soy de seso incapaz, 
gue en lagar donde no hay..seor 


es la opinion, perlinaza . q. 


Alto, yo quiera ser loca a. 1... ;. 


_ pues ya nq bay otro, remedig, o 


eonque la causa no es poca , 
y ente (oron «vira. en. medio 


del daño que me pruvoca. 
: Pisano E 


Quédese ad infentras vengo , 


y guerdaos de haceHa, mal. Fase. 


UEG os 


¿Qué es do que.á mis ojos tengo? 


pera un 238 ceiustial 0 
, : 


: 
A 


del sol la vista prevengos 
¡O peregrina belleza, 2” 
¡Pobreza de mi ventura , 
'y de los cielos riqueza», 
corona de la herniotura y 
bien dela naturaleza? 
¿Estoy conmigo, ó'sin mi? 
Tomas. 
Pague luego. o 


Marlin, A 
¡ Paga aquí, 
Enf. Ñ : 
¿Qué he de pagar? . 
Tomas: 
La patentes 
ÓN Erifila. e 
No la tengo. NS 
Floriano; 
- Ab, baena gentes” - 
| A Maártin. o 
¿ Hablats con hoiotros? - 18 
o Floriano. TE 
| si, 
- Qué: és lo que pedis “+ 
| - Fomas. 201 7? 
"La entradaz' 
Floriano.. 


y 


- Por elle la pagaré,” 
ai eta sortija' os Leti 


. . 
» 5 


Múrtin, e 
Muestre d ver. 0 O 
mo Fomál. - Ñ 


.. Buena 0 bé 
. cn Mirtin pon , 
3 Vá empeilada $ 'sgmatado Ct 


€ . 


4 


Avisa á toda e) convento y. 


- que tan pao me miraj, x 


, 


Y 
es Elarignp.. - rr 
Come os diere, mas contento. 
¿ Torpas. 
Vivas mil años. Amen, 
Martin 


». 
. ta 
* . as e 
A ¿Pr bo a] 
. 
. 
: e 


Lal 
. 


. Que bey paz, fenta de. sarten a. 5 


y umojavanas de viento. 
Tomas. 1 


. Por mi fé que hay. O 
eE ESCENA IX. 


| Floriano'?:Erifbas. e Ta 
rifa 


» ; Áy Dios! ¿qué -Liene este de 


+ 


Elos ¡ano 


Yo lo, fuera dá migas poco 


lo que cielo y tierra,adwiraz 

sy de Íque me destruyo q 

si la pienso hablar sin seso. 

2 Erifila. 

¿ En qué pienpo, que na boya? , 

el miedo yo le confieso » 

mos el dptegerme es Saya. , 

¡Qué buena presencia y talle? 

ó, temor, déjame hablalle,, :. ya 

ó déjame im, veloz tad. 
Flgrigne. 

Divina hermosa beldad , A acia ld 

hable amor , la Jeygpa calló, 
snaila. 

¡Esiraño Manera. de hombre! 


¡que tapdo-bicn ¡ty dió el cielo ,, 


a * les > .» 


eón tal censo! o 
Floriano. 


El mundo asombre 


ver la hermosura del suelo .. 
abitida con tal nombre : 
¡que de tan alta hermosura 
fuese pension tu locura! o 
Ps, Erifilo. A 
¿Que á tan perfecta edificio . .; 
falte el mas divino oficio» 


que adornó,4u composturad 0) 


,  Florianmo.. ..; . p 
¿Que en tan hermoso aposente 
mo haya mas de voluntad», 3,0 
y que falte entendimiento! 1, 
¡6 mármol de gran beldad no 
su agente entendimiento y y A 
¡0 imagen bella y notablo 


_ de todo el mundo universos, .-.z 


corruptible y generaBlle ! 
3ó cuerpo em alga divers ¿0 


del otro mundo admirable a 
em dos partes de las trepl o, 
Conforme ¿4 los otros *£s 


mas en la parte terceras , ,. y 
que es cifra del alta esfera y 
el cielo os paso, los A 
sí son el entendimiento e. 0 7 


el alma y divinidas atera o Ós, 
sus grados y fundamentos _..-: 
de fuera está la, heldad) . o 
y vacío el aposento, ida : 

«Eryila. cado 
Egte loco desdichado, cou 


es coino un vasg derado 


458 


que está lleno de veneno, ml 


pudiéndole tener llenó ' *' 19 
licor aromatizado .* 
pero cón todo sóntleso y o 

1: € "OY 


que sin sesó mé podria” y a 

quitar ¿Sn parte del sesos Us 

o Fiorjanó. * Ñ E 

- Dichosa prisión la' niaj 2: 00 
 siel mismo . anior está presd 

Ya es cSto darle sospétWia;! £ "Di 


. :* Er] la? ec fl- ¡sj 
Quizá de verme patáda', IS + 
- que me dá guáto sospechas 

on Floriano. + *C 2 


¿Qué abjaba' tan alunadá 
- te dió, amor , Aquesta flecha P 
¿en que Joco pehsTiniento 0 
templaste, la púnta de oro rn 0” 
; rifa do vi : 
, Será Hablalle: atrevimiénto. 01 ad 
o Floriahíb, PAM 
O, loca, “a quie cierto adoro o 
que sold es locó el torínento, Cá 


ed 


siá mimé ¿¿tabiera biehi * SA 
que supier as «qué UY cúerdó, tad 
quizá me quisieras biet. e » 0 ¿$ 


Erifta”: Ue > up 
Coro de un sueño rictiérdo, la 
y vuelvo e dor? timbien. 1 
¿Soy yo la que te: Leonáto ciota da 
fui engañid3; y Fi? PebaVa 13 tol 
padres y patris deja, 0 3 ab 
y arrepentida Nápéc 090 0. Y 
la bajeza de sy: testa? , 
4 pues qué c? lo que plenas aquí h t 


OL ús Y dy y. 


L 


2 quién me trajo ó cómo viné 
estar ta e de mit Ls 

¡que un “bar mbpre. Togo" Ñ me “inclit flia" 
casi á Heva rie iras sit E a ¡ 
¿en qué piénso , qué i imagi 30 
sin duda ¿gue cón razon a 
por otro igual gesalino 
me han traido á esta risjon vo 
en que O “loca me adlingo" e 
¿qué dudo? ¿qué estoy pensando! 


loca 30%, 1 


1 AÑ 34! 


men conil 4 Sup 
Floriano. 

8, : Na:está eclipaamdo, ., 
Jas ds estrellas, gu. fária: : 
- ¡ay! nobegas ¿el injuria mo1L. 1 
al sol que te gatá mirandos 

Sa. ¡Erijfla: E cry 

¿Loca soy » loca: an:efecto ? 


«0 


boy 


e 

4 

t 
$ 


'Floriano. * “ " 

Cielo, estid: sereno de Mocó. *'* 

, _Erifila: . ( 

Por mi'fé q que estais discretos - D 
'Floriano. ] 

_ No estoy sigo en verte loco, Co 

y serlo dé "hoy mas prometo, * * 

"leicta AS 


óriano 4 gut :29 0% :y 


» 


Afuera, ¿fuera. 
, e é A 


¿estando loco “mi bien, pogo Lo ano 


para qué el: "sentido guardo f, 
Erifila.. . it 


Es , denme un alafren Lio A 


que me "era. Mandricardo;,, Y ) 
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Yé como di rio, 


A A A 
* Floriane . 
Denme 4 mí caballa y. lanza, 
y un “vestido de madansa>. 
brcho, de todas colores, 
pues défo viejos amores * 
por una hueva e caperabia. Ñ 
" Erifila.. 2 
Tenme E dea aquese. estribo; 
loriano. 


que eres alma por quien vivo. 
Erifila A 
O,“filitoa: » 4 muérdesme el pie? 
: Ploriaid" 4? 
Ladron mo; que: 36y chutivó, 
is. «Brifila. > 9 . 
¿Sabes que sox, Doralice? y- 
toro BForiana! oo, 


. Tu bermosura, me Jo: dice. / 


¿Seré $9: 4p Mandricando ?. o 
Erifil. 
De aquese af me scóba rdop.. 
aunque dél me sntíaface 8 
el otro tenia sesOy. e 
DO dede ser ue tú dead... 
d rlariano" IA 
Que me falta te confies q 
pero cuando el alma. yead * 
verás y un notable, esceso. 
" Erifito.. o 
Pregúntale”, á moi escadero 0% 
si ba venido' 2quí Rugero. YY" 
¿Floriano. ed 
Aquí. ice "que Megó o 
y ud” paco de agas pidió? 


, 
tas 


s ? 


y" 


“49m 


> 


tz 


* r 


en casa de un. appalero».: ;. E 


ErflRi 
¿Cómo te pa s 
loriano. sy Y 
e Beljran: 
Ergila» 
q Pues, 90 eras tú don Boliant Y 
¿Flariana,, o, 


Y como della. te goce. puro 

hoy será todos los doce y 

que á uns mesa. cOmen, eno A! 
. Erífila; .. SS 

Comos Á Calainqs? A 

Floriana. 
Y fuí mil vetes:cón 4 
á casado: galandrimes,. -í - 1 


ri ¿a , 
peas, pai 
Floriane. 2t10> 


, e Ps E yn" A 
Eran, cam medon de pepipos»...... 


LR DI 
e.) tot rifle, ado E A 
Era gente muy honfadas ñ Cu mt? gr? 


Floriega. 


Fr A PRES, dote. yo que pA?., is ¿0 D; 
| Erifilena 
to ¿des A8ña loca estadal cos. . 


Ñ está en $es0 a, “4 estoy yo 

ve ml: A909 FRA «tu Masia Y 
tausl 6 sie lorena, arar do na > dp 
arece que | ha ¿conos AR reto aol 9 

que no me falta pido > 

cúmplemo, digimo Foros eng re DA 


quiero sal] ir HR E 


pino series Momo: in a 


los braquefti y ¿óbrétos; 211? 19 
halcones y balravies? a 
| Erifita.  ' Lo) y 
y Perros en tráHiid' presos, 
y en pigiletas los neblies, 

Ñ . Eloriare y 
Pues ¿eheñlos evados huévis; 76 
que quiero vúladien fin, 
si hay áxor éx fraiicolia. “i' Y 

rifle, e 
Malos' Eos Y hal mes, 20% £ *"P 
denme el hilo Póñtugues , - 
que quiero hacériun gd Apr eos 
: MA 
ESCEÑA Mo, tio Y 
Dichos ¿yuentro Pisunes *- 5 
Pliého: 


: “oa o, 5 > Y í 
Ya está, señora vuestra saYa € puñtd ¿ 


y donde no gobleras Phtendimiento , 
tiene mucho lufa Fl ápetito. lus 8 


's 


y vos 3 Beltrah, no os allegueis á ella, 
que soís moy Bentil-hombre” y'Mtievida, 


1 


entraos acá, que quieto que se os prueve ¿ 


Erifila 


'y Qué os viento A vos, barlat28 herego ? 


Lito lbs harto. cy 
y Qué os vie “decb Pos , cráná de gallo ? 
A ea 
Ya me le defendené VUaGSa E BS 
que no os vereis SR e hsxta la festa, 
de los benditos K/Mo2 MiocehtER 9997 
4 25 pa la 308 068 "0870 
Mal año para vos; (oi Yo 'soy'libAS, "> 


y puedo hacer de hi tipofe u iEdagoS 
- y de mi corazuh Bit] áttórjád. *" 


a 


_y MO, BWDIgO , Negocio comu quierdg.. O o.a > 
sino en que estriba, de miglma y vida 


' e 6 

. S > 

Loro! lara ro e Preppo. o, 5 St 
Entra, egcabad. , 


.. 
kh. vn y 


Eri . o. . E “y 
A Dios, "hermoso locos 





sono! t + ' Floriand. pp A Y o 
Divina lóca, 4 Dios IN 
A Pisano nes q e 
l e. Poquito ó pote! A 
DE “Floriano : 


A ca 


Vete despacio , pensamiento mio, 
que como otros se pierden" por el viento ; 
por ebrdvás Bajo y-hópero elemiénto goesody 
h oso pesar de da razoh té gabo. o +: se 

WE Va Dé ride ve dléva el alvedrio: pupa 
con fuebka “de on priarerlo movida dy > ot 
y yo lloro cbh cuerdo 'entendimientasi me a 
las ánsios de tu locó desvario, 

No mie dventures Sita loca envpresa pY l 


- pues fro hay” contento qué' esperar «dé usirdoco, 


cuarido á faltar entes fos cuebdos vienel s: :> 
Pesa! tu daño y tú tprovecho peseg.l sup y 

déjame en pas, que "bo 'eé Fazon tampoco 

perder el' seso por quier eo” te Riertecero ely 


7 ESCENA; XL. o 

Dicho y entre; Kalerío. 

dt Pako o cr 

No me egtedezcas ni dr fimena tengas. + => y 

que tan aprisa $us visités haga, nta 
pues vengo agora cen hegocio propio y 


"+ 
E A vé; 


4 


el gusto y la salud que .me, deseas. 
Flprianm 
¿Qué es esto, buen Vajerio? ¿ háse sabido 





dh. - 





65 
que estoy per dichá es 'ebta carcel loco? 
¿ hay alguna desdicha en mi sucesg? 10 ir? 
o Pralerió; , 
Yo soy, Fioriano y el Joto ¿ Fo soy locos 
que tá con solo el hábito qué Siemes | 
haces oficio de saga? y cuerdo, * Ps 
ho, se sabe basta ¿gora cosa tuya, 
mi se sabrá tampoco si 94 cielos 
_ BO se conjuran en tu daño y mio. , . 
Qs Eloriano. . o 
¿Pues qué es esto, Valerioy qué iiceso. ... 
puede alterar tu cuesda compesigra ?..,, 
¿quién mudó lí calgr? ¿quién, ba sencido 
tu rayo entendimiento, y ba trogago, ...* .. 
de su lugar £4.corazop y el miel, ..,. 1. 
o. Kalerio. sh», 
¿No trajeron agora aquí uná locá .,.. 
mes hermosa que el, orden de. los, ciclos a . 
que les planetas y los cjementosy: , ... a, 
y que todo lo que es mortal cristara l, 
b.-> . :  Hloriano. a 
¿Es cosa-tays y diag. aquella loca? , 
' Valerio. | 
No es cosa tnia, pero Yo soy duyo. 
_ Noria O . 


Espera, ven contigo Á ayaclla sea 
que está desocupeda y. tleno asignigsa -— . 


y dirasme despacio tu: ANCOIA .., 
A o». 0 Palerio. » o 
¡Ay Diosb - :9  : o, 
- *"Poriane, m.- 
" fSusilraw? > "> , 
Paterto. * 


q ' q. o Buerió ? pierdo el sesó. 


_ 


SS 





or- op de va ., ateo 5 ha 


ACTO: SÉQUNDO. . e 


EEN poa? ES 


21... «ESCENA. PRIMERA. ». 


. 
Ta - 7 


08 , .s a . o» 1 Ha Rap ti .5» 


Dieor sciod.. 2Parto a uy Cast pe. Locos. 


t 2 ., 
e. Doña sa sr. ter. 87 TIT 


Sole Floriano solo. 


Fióriano. * 
Cansada esté» podigca.la fortuna 
'de los muchos agravios que we ba hecho, 
dejando ya sin resistenciá alguna o 
las flacas fuerzas de' mol débil pecho :, * 
jamás que Wuéstto ruego la importuná 
dará sin muchos daños el provecho; : 
libróme de la muerte; y de tal suérte, 
que agora estoy mas cercá de la auerte, 
Yo ti los bellos y divinos ojas * 
por donde amor vertió locura y fuego», 
y como mariposá mis despojos *”*. 
á su amorosa lumbre ardersé luego; 
y cuando mé bastararí los” enojos Pa 
de mi ero mortal désasosiego SS 
quiereo mis hados que el mayor amis 
sirva por institimento ¿mi castigo. 
Valerio que es de todó mi secreto ' 
archivo, amparo, defensor y'asito, 
por esta loca', por el mismo efeto” : 
signe de amor +l amoroso estilo ,' a 
y dice que le pone en tanto aprieto, 
que su curso vital cuelga de un hilo; 
y que la ha de > pozas ó cuerda ó losa "E 


á 


. €) 


ca A | 
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a; que amor ha raenester cordero. -pocaj a 
para esto “dice q que- «pedia quí quiere. m A 7 A 
á título poe es parienta -9uy da +» 
porque*con el boñór que se lequtert s . 


á sa primero ser la restituya : 
36, amor, én que péllgdoó Lively muere 
quien una ves probó la fuerza tuya! 
E ¡déjame cos. mi Joca Óroeo ó'tuerdo 30.00 sosil . 
que entonces seré loco si la pierdo, 


n ds” 


ESCENA. H. 
Dicho, y entra Fedra) >. 052 


eb | ye Por .. UA 


Fedra. o 
Acá me vengo á buscar o, ; 
: | 
si hay quien dé señas de mí), 
que dicen que rue perdí A 2 
en este mismo lugar yy o > 
¿y no cs poco que me “acuerde 


5 ., :p 
de quien vivo y por quien mDero , on 
que menos, memoria espero ho 
'adonde el seso se pierde. ; 

¿ y 


Con tan estraño tormento o 

l yr a 
el amor me ba combatido y 
que ya no tengo: sentido y. a, 
sino solo sentimiento; ' 

e mi locura me espanto ,. 0 - 
que de oidas, AUBGUE POC 
creí «ue amor era loco, 
mas ne que lo fuese tzuto. 
Por sus dolores A 


COMOQZCO YA $u rigor, 


- 


3 5 . ss» Y 
¿qué ha de dar un loco amor ca 
e suo tau locos efetos * a 


Un loco y per otra loco, 


que ey, ¡pomos PBlzacion a 
me ba hecho camalcon * Pr hno, 
cuando sus colores toco. 

No sé qué tiené ¡ay de mf 
ANS | hecbíza tuálqnier cordara;z” 
mas, ay, 3 qué mayor locura ' 

que mp ver que estaba aquí? Pr. 3 


tt % 


. Eloriane. a ro 


Ya que desta: be de guarderme 
y conózco su intencion») o 
quiero huyendo.su pssion 

con mi posjoy remediarmaesr .. 
fngiréme menos cuerdo 


¿e 
e e 


de lo qye otras veces fuí. A 


e? 


«3: Kedra. e 
Por un loco estoy sin mig 
¿qué injadtátnento! me pierdo! 
*'Floriano. 
, d Habeis visto: por allá 
una cosá 'que perdí ? A 


- Fedra. ar Y 
¿Y tú no me has visto 4d mí' +? 
que andd en pera por acá? .. 


* Flaiano. o 
Hermana , 9% andais em pena y 5 / 
- muy cierta tendreis la gloria. 


e“ Fedra. 00 Ca da 


¡Oh, babis de victoria y + + 
de grandes misterios llena! . 
e" Floriano. 
¿0b, sabrosa beréngena , 
menmbtillas y tahahocia., 
qne echó en arrope de Coria 


el poeta Juan de Meial - 0 


de 
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ec” Fe A: »As ap . 
3 Qué présto le vuelve el seso ">? 
el furioso frenesí! |. cn 
23 
v,.  Floriano. A 


¿Sabeis desto ¿qoé, perdi í e 
y 05 daré en hallazgo" añ. quesof” 

. Fedra. ' 
Ploguiers 4 Dios q que supiera" cp 
como sé lo que ba» perdido y 


adotide' está ta sentido; ¿Y 
porque yo te te trajera. Y 

-  Floriakió»* > Pp 
Haceil8 por las "Hbrician, go 
ó hidepucha gulase y *:* * Ne 


á ser vos Hd mios hertdosay +: bo 
yo os dijera mis maicias. 
Co Ferias 00% 0 107 


¿ Puja 654: (We. te. queridóy, : viso con; 


tiene mas merecimientos ? 
Hloriantuto. 00 Ty 
Tiene de nieva y pimispios .. 5 
Jos dientes y lag encías : , 
Queríale y ada da quierper io Y; 
que anfí digo mas verdada 0-2 
porque es de mi calidad, 
y mugre del.mal que mee > 1 
o Fedra... ..- E: 


¿ Por ea, loéo ,. £u efeto , 


lo que tg falta bas perdido? |. > 


. Flaniona.:: co. ., 
Cuando alí ner. eb sentido) 
soy en 'estremo iscreto z POR 


mas no es lo que busca eso a 
otra cosa eye ha altado ; 
que á fé que es pie em m pleado 


e 


perder bien perdido” eh seso. 
¿ Véisme con aqueitos' trápos 


pues perdí... oe Ñ 
Fedra. “00: 

-  ¿0QUÉ, por ml vida ' 
_Florícno, pda 


Una brrica da parado A TA 
con una toca de 'papós, - 
Fedra. "0 74 
¡Qué esto no desedámóre . 
elñó que óblighe 8 deseo ! 
e Floriano; 00M 0002 
Hace 4 ¡Yo seros máy fa 900 
que mi esperánza mejote'; SS 
quersi'bieh d4 pireeí '* ca A 
siendo tan cátrda núger,'” Cd 
bien lo"putló parecer ' A y 
á quien me parece: 4 inf, | 1 
' Fedra. “3 teu ( 
¿Qué lindo mgrnió téndril J Ñ 
por la beldad natúral,, *?: > 


si cubase deste ma?! * Mutuas 0 
Ñ Eloridno. : 

¿Ya hItASis en htosotiaf al 

y aun teneis mucha ra2o8 5? too 1 


que el ¡ ingenio tiene aumento 
eorf ell búeri'temperamento 
de la buena complastoh. 


Ayuda á su movimientó,” ES 


porque del alma ya'esólano, 
que'by'8e sr-él cuerpo humano 
de sas obras insteluriidn tó. ” 

103 Fedra, 
4 Qué-biciste dé aquella cinta 


que de esperanza te dí? , 
. e... , 


mM 





469. 


pueda yo dar tales prendas . 


* Pr » . 

s 

vda Viorian5; . .? p-* -m > 
“0 


_Peráíla luego que ví 


la figura por la pinta; - 
que como no estaba ciego 
de amar. ni de confianza, 
descarté aquella esperanza 
pórque me entró mejor juezod 

| Fedra. 
¿Qué te entró ?. 
, Florian, .  . . 
——— Vua Reina de ore>¿ 
carta nueva en la baraja, 
que hace 4,meil Reinas ventaja - . : 
para ganar. mil tesoros. mm 
Aunque un diablo de un caballo . , 


de por medio se metió , 
que con mas fartas que YOg “+, 
pretende desbaratalloz , > 
y son cosas lan pesadas 


, awistad y bien querer) : > 
que odelante pcdria ser, 3% 


que me eutrase flux de espadas; . . 
" F,dro. 
En fin, ¿qué tú aventurasie y. 
mi esperanza ? 
? 


Floriano o 
Y aan la mias... 
Fedra. e Cos 
¿ Quieres otra? a 
Floriano. 0, : 


a  ,., Bien querria . 
ho es pesa que. la gastes... 
que antes se alegran mis ojos y 
que en gemrjantes contiendasiy' 


E mi. ¿eñora en despojos. o 
¿Dónde está la cintaf * ' 
0% - Fedra. o 
o Aquí: 
Lo... Floriondh * A E 
hala frente ? . 
. Fedra. . 
N ¿Mo la ves 
"> "Floriano. 
Pues  quitaosla. 
o Fedra. o, 
Mejor es 
qué me la quites tú 4 mí 
Floriano. “> 
Ya desato'la Jazada. 7 11) 
Fedra. * * 
Ay Dios, ¿tilde abrazaré?. 
jsi podré 1 mas bien podré, 
gue es loco y no importa nada.. 
¿oríano. —. 
Y ÁAndhisme en las faldriqueras ? 
algo me quereis hurtar, 
Fedra. 
Aun no we atrevo á jantar * 
los brazos: Óó, amor, ¿ qué esperas É 


"ESCENA TIL. 
Dichos , y entra Erifila cón sayo de giroges ¿ y úna 
Saperucilla de loco. 


Erifilo. o 
No me desagrada el lazo Arce 
. iguales" sojs Á lo mébosj' n 


ide oí " 


' 





(1) Desdaslé únia 


Se 


AJO 


ne: 


A LS ss AJA O 


¿) 


por maebos, años y buenos 
. goceis los dos el abrazo. O 
¿Erais vos el que quería e 
ser gi esposo Mandricardo? 
desde agor me acubardo 
de lo que pensado habias, 7 
Y vos, casada secrela y OS 
gone: RP Dinamaréa , 
mirais si sois de la marcó , 
con esa lanza. gineta. ino 
Si, sois cuerda y ¿qué quereis , 
ser ¿engmlos oros “loca 2 
¿por qué tanto cuello yr, toca y 
y tantas “galas traeis ? 
Sali á fuera noramala, Y 
que tiene dueño este loco. 
Fedra. a 
Elvira pogurto á poco. 
. Erifila. 
Sabios luego á la saja. 
Yalga el diablo la parlera, MA 
y ccn “que Poca, ocasion 
quiere húctar la bendicion * 
á la Dejas verdadera. 
“Fe dra. 
* Quiéróide qhiiar de aque” * 


»o diga algun disparate. 


OO . Y- 


Lema, ¿BESGENA. ¿FU a 


Ploriano; r , Eriflla. 
FAN 14 


- No hay ci e. nm 


att qa me 
mejor mi' favor por mí. 


an * 


< EN 


...0. 


t 


rd 


quien te Mad hijo de añor ' o 
su padre dirá mejor y : 
que le engendras muchas veces. * 
Negociado” has mi remedio, 
¿'mas cómo se ba suspendido * 
la que del “almá” y sentido * 
ha puesto sul 'sifla enmedio? * 
¿cómó callais vos agora P 
¿qué melancolia di esafo 
“Erfle. 
De babér káblado me pesa ' 
con la Beisa mi señora, '* 
Jo uno, porque. ya: vos * 
pensareis que soy muy yuesirá,' 
. Y lo otro, por 13 imdestra 


- 
“Y e 


22103 


ye 


Ñ que. mie habeis dado los: des." o, 


i 0, 


Fluriano. 

Elvira, plega 4'los Santos , 
que si yo la quiero bién ; ' 
que nye mate una sarten 
con sus duelos y quebrantos; 
y sí no sóy Mandricardo, * 
y eicla '» de Doralice, 
por cosa que jánás hice :* 
me vistan de paño pardo. 
Como ella es ajuger burlona y 
y criadá 2h está casa ¿"> > 
| jugániBs ide pata, pasa)” *: 
y hícele la mamóna: 7) * "0.1 
Si otra cosa hernyoy tratado: 
y0ya aquesta ebocarrera y* 
luego en td desgracia evabras “- 
frito, cocido y' usado. 

no. 'Erfiila.*:*: o to. 


we 


¿Perro ¡ ¿gia da" húciis DIDOP: * 


tn 


» 


419 

asado os quiero tambien y 
y Sino me sabeis bien, 
os haré echar en adobe. 
Luego que vine á esta casa 
puse Jon ojos ca vos, 
porque no me diese. tes , 
el juego de pasa pasa; 
Mandricardo habeis de ser ¿ 
sunque pese ¿ Rodamonte. 

Eloriano, 
O, amgr, de por, medio ponte su 
y enseña aquesta ger, 
dale agora su septido 
si 4 guien le tiene le quitas. 

. Erifila. * ! 
Amor , ppes al cielo indigo bl 
enmienda lo que bas per ido; 
sj esto po es patura eza y 

” dale su seso á este pe 
Florigpo.. 
O, apor. pon alma en. an, rost 0 an 
que es mogsteua. de la pelleza ,, 
haz que "me escuche. mi penay 
y que me..enfienda. aj mal. ] 

, p Erifla. . ano. y 
Ámory,.9n, milagro 1917 . 
victoria tuya y pa EEna no, 
haz qué ezle Joco. e, entisndos : 
porque sepa agradecer. .: ., 

qe Rloríano, me gr nn ! 
Cielo, esta.loca, mpge-,... ... 0 
é ta podgr,.t5 encomienda, , 
Erilar 0 
Yo no quiero deslaserme ap: 
contour eibar reandO; mal 


"o. 


ap» 





4 


Moria. 
De aclqrayons tengo. mieda, ; 7 0 ap. 
- hasta ver si pupdo Aarsats,,,. 


Xx 


Eriflm 
Ansi loga. bien, odré ts 1 Op 
decirle pis genios cas | 
"lorianq 
Loco diré mis tor mentos, , 
aunque .s bien. puerda y mi EAN 
Er jfle:. EN 


Ola, buen, hambre, ¿par dicha, 
sabes y la que es amor? .,.. 

e Plariano.t 0. o 0 
Ahorcado esté traidor .7 »0t. 
al humo.comea salchichas. .:.u > 
Desro- que engendra el ver 5. A 


pero es contrario sugeta e OA 
perque el fin deste es su efeto y 
y de amor abgrrecero. a “2, 


 Eifla. e o? 
¡Ar, amor, qué bien eimpiexaal 
Fiorjane. ee 
Deseo en farde lo hermoso, +u; 
dicen que hay des, y es feviosa;¡ 
que haya tambien des bellezas y 
Ja hermpsyra corporal sí. 0 Ep 
y la otra Itelegtivo . 
ate quien. el cielo to priva. - 15 
"solo por bacer qe mal, 
E te falla el prnsrgenta... 4 
el alma mas pecesario. o 
co: Eriplan o s 
Calla + lisa ingjecto, y vario. Ñ 


pas que la juga, y. vienbOr, a a 





"Siá la,lúna' parecieras A 


Forións. 
3 Y 5 tf tánibien 0 We toca '* 
la variedidl de ly Juad? ' + oe 


Erfita: o, 
En el cuerpo "tengo aMguna,  * 
que en el'almá no'foy tóca. * C? 
Floriana, O: 


en amar al sol, de "quien 
recibe luz, vila: "bien , 
efiblizto 14d amotes fúerdiy" 


s 
e 


_2uNque sien" ltatmientd * e 


con Mercurio: la dtuvieras, 

tan castacoómo. cla: fuersa — A 
en daño de wi tormento. . 

¿ Mas; tú que de amor preguntas” 
tanoces de: sy: dolor: "TE 


A 


es ..1* Erifit o 
Sé que es nyestrá padre amor y 
y todas las cosas juntas; 
yide.la; plática-s60 ,1 0.1; 
desde el punto que: te ví, 
que 2mtea desto iconos :* : -»-- 


por toósies mi fól Lau A 
et oprima a 
¿Luego algonz (e mé tienes? 0. 
EriAla. pd Es 


d Este es cúerdo por vebilira? ” 
o Prortaid 2 oo 
¿ Tiene bata agota cóllura p am. 
- Erditbla: but Ss. > 
¿Agora entenderand vienes ? 
Digo“que'me agráadas tanto 
como la pimienta- RP yiio, 


Y 


' Fieriano. 
t tá á mí como el tocino .> 
despues del Sibado, Santo. A 


Ef Tesponde ep mi, Jenguage ES 
Yálame Dios, no es loco. 

Flori 3ano. 
nia es cuerda, y.yo lo es poco; og» 


Erifila.. Lo 2 Y 
Yo vengo de alto Jinage. 


s ¿12 

Fjoriano.. a 
Yo támbien soy caballero 5 
con renta, que ¡ ajlá, en París. > 
vale mil maravedís y, a _ Ls 


y ando ansi e raUE Jo quiero: 
A mí me sigh da. adron ' cen 
de en "gasa de LA, “padre hidalgo », 
y se Me fu, como 82) S ama 
sin llevarte el corazon; A 
y porque e halló « esta gente ci 
dando voces destocáda Ae: y 
me _ trajeron agarrada 


al Audiencia del Teniente. : 
Floriano, ; 
Pues yo dicen' que maté 
un Príncipe de Aragon, E: 
y por tán fuerte. ocasion, 
en esta carcel 1 me entré. o 
Hago el locó y "guárdo él cúello 
del solivianos malo , . ON 


que ibas qúiero sufrir palo 
que no perder el res uello. 


: -». 
Dotar como ar 0 cen > 2 e rs > e e ..9 IM 


mesa Y a] 
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'Erifila. o 
¿ Dícesio de veras ? (3) 
| '*Kloriano. e 
| | Ss, 
¿y 16 diceslo de vétas? 
' Erifla: 
q Yo al. 


Floriano 
Pers por Dios que quieras 
mi bien , dolerte de mí; 
mira el amor que te tengo». 
pues que loca y sin juicio 
ta digo el secreto indicio 
de que por ul á serlo vengo; no 
: Erifila. o 
Amigo, no soj Elvira, 
mi loca como bas pensado y 
qué mi nacimiento honrado: 
á mayor nobleza” aspira. 
Er fila fúé ai hombre: 
o hastá que lHegase aquí, * 
bien puedes fiar de mí 
- secretos que á ningon hombres 
_que yo le adoro y le amo 
y soy taya, basta la muerte, 


«o 


"e 


Floriono. ¿ 
Venturosa Taé mi suertes 
suerte del Cielo la Mamo, * ” Ñ 
Dame y señora , ésos brasos. ¿ 
“Erifia. 
Aun pienso" c que no 4 soy, digaas A 
ca 5 Bey 11p 


(1) PFuelven en 5. o 





MN 
ARONA. Y. O 
Dichos y entra Pisano iy Hess Tohas yl Martin, 


| . Pisano ' ode, Ax 
» ¿Oh mal, garrale de emqina ..,, 
que 95, Waza el cuerpo pedazes! 


No esté malo. , .. . 2 
Flerjona 
5 “Ab , puto vicjoy 
¿la pas os parece mal PO 
e ,. Pisano. 


Yo os haré! yna guerra tal... cesall 

que os escueza el salmorejo. 

¿ Ao, Martin ?, ¿ ola, Tpipas?,,: A 
oriano, 

Desdichados pos ados, ::;: +6) 


Tomas, 
¿Qué hay muevo, qué, ha sorsrlido?. 
( : isano,. non. e dsb 
IN fé que no se hablen Das. 
Al señor ecbayunoy grillas , 


y 6 la dama unas esposas, 
ASIS “Brifila” aby € AM 
Á serlo fueran dichopzas 
de los pics que.ban. de .sufcillos: Y. 
¿Qué han de apristenar Em diená 
OO 29 Fleriana,.. - 2 nm 


Ponedmeto tado 4 Moe co 0 + ño 
que yo ture culpa... ... 0, 
5 Pisans., e r18 

, o has-, 
po Florian». 1 
A mí, pues, Matasalen.. 








me e M a 
AS *. 


Gu) Entran Tomas y Martin. eta an 


me | 
úl Quisiérame VARO: 


«vu NY 4egrro cla, ACUM 0er A arta rodas 
. lartin. 
¿No sabeis la cSMaidión o 
de aquesteHo3pitdr, ivodós8 P “O; 
¿codridar habA VS? Visto Estat *“P 


"dos bowbres con las mugeres Y? v 


' 
Meradl6d yu: “P i 
£ dad: so sq ely 
-——"Pilbás qué quieres 
llevaras APR Anar 7700 
. E cErbla AS 
¿Taibo tv dia de mí pits 
Pludno. 
(Ievadia ya her 20d. o Lefribar 
EA 
bind! rara, 0009 
de las mas Jindi» ue vil y) 
PEGO A O COMO 31 
«ESCENA “VIC cor lA 
AI IO 
Pisano , y despugs entra Tomas. 
Pidano > 0 iz A 
Noatáe espantorqderebta toca -! >b 
fenga: ova morada ia Ideo'yo il 300 
que á un caerdo ¿'qhé no lo es pocoj 
6 dale el alawpdovocd, bsnod 
- Por ella traigo ebqerbeo2) 0x 3v0 
mas mudable qee wifimolino ; 
6, ¿ér, si eres desatino, 
¿cómo eres Dive en el cielo? 


Cuando cuefitioa y clarete” 3 +35 4 
% a A A . «- ao e. . . 





, 4 . , 
et " : A bo 1 / v . 


(1) Llévamios. vo 


em». 


fa. 
o E 
me Pa td fo cRUE tens Manten em: 
me viene Amor á, poner. e ati borra 
Barcetigas y,Copete., pelin das Blc, 
Perdida va Ja ye ae aang ptos 
5 rr! . % . A y ner . . -? 
no hay que. fiar en la edad , Ñ > 
que 1 a volontad, Ne 
“del apetito a cahúléta. o 
A almt A: % 
Con todo ts tal mi PAS, osos 
que por ventura la.estimo. 
>». ¿5 a rirg Tomas 
' , aquí está 7 
Nuesamo, aquí está so primo, 
el vergucta de Aragon, 


TU A y 


. qui N e! TR , Sia .. Pp t ñ Eres 10.1 
¿Dices Liberto . 
o! 4 a. ir AN e $59 4418 3N. PE 


, oinas. 
ora as " LY "mu »L, AA Py 


i 
£se 10. 
A bro. prop 9: de 0 
iSsano. 
al YO.» > > o. con 
Pues. entre muy norabuerda 
en s09 casa, ,auuque es agena, 
ue al cuer 0 € ta ar td As 
seu? to Y A proR ¡o o 


y 
* 


2LtIicr 2 cp 


ESCENA VIE: 0 oido m 
Dichos ¡y éntro Bibertac iio: Y 
, es Ñ Y ““Líberto. Mar » 
- No os quéjareis de que á Valencia" véngo E 
sin veniros á ver en aprandome, o 
Durs Pisano. CR A + | 
Dadme esos brazos una y muchas VECen; 
-DMY Xiberto 2 ro “1 5 y 
Dos vetés ¿ lo menos quieto dallds,' “> >* 1 
Una por deudo, y otra por amigo, | 
que me predio de amigo mas que dendo. . 


Pisano. >» 
=> Hirl tencirydiberto , aquesta caro e 
Ñ . ; + > n ., Lor. ¿ t1 3 


gs 


del conde Aruólfo? 


aunque parecé malo + Sot 
pero si ela lo es, em este préno 
teneis la voluntad pronta feervidog: * 
¿Qué megocips os traén 4 Valencia? 
e. - Liberto DE 
¿No habeis dibido aquel áucesó triste 
del Príncipe Reinero, bijo, legítimo 
=* Pisano. * " 
Por acá se ha dicho ; 


aunque de Pfili es tenido 6 Hola. 


 Liberto 00% 
Pluguiera 4 Dios, ó prito; » que lo fuera $ 
muerto es sin duda , Y por desgracia Huerta 
á vianos de un varon de %a montaña , 
en cuya busca' vengo, entre otros muchos 
que á varias ¿partes vamos repartidos, . 
Piseno 

¿ Quién duda que se haga AMigericia de 

Ofegue á Bios que le halleis, que 4 té que os foese 


. una prision de crédito y pyoyecho. 





Gr 


Libere 
Todos Mevamios retratado vel rojorá, 
que ban hecho copias dil cn Zaragoza y 


para que no se pierda por indubtrid, |. q 
, Pisano. AS 
Holgaréme de verle por estremo. * 
ps , ¡Ljberto. E 


Presio podre is complir es esco. 


Este es el | ¿gpatador . a ol Qu ), s. U 


0%; a. te Pisano. vt e? 


'Gentil' Prenqpcia o o 


¿cómo "den las letras 


) Muestra el retrato. 


q 1 18 
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" -Eiberto. ( 
Foriano, 
etatis sum veinte y nueve 6 treinta. 
Piseno | 
Mirado el rostro, me ha movido P lástima: 
Liberio' 


¿Manos visto por dícha aqueste loco? 
que we importa la vidá en el secreto. 
: Pusono. 
Sospenso está mirando las estrellas, 
no teneis que temer, venid conmigo, 
dareos un regalo mientras llega 
Ja hora de cenar. , 
e > Liberto. | 
Basta el de veros. 
Pisano 


Ka cuidado me ba puesto aqueste locos . 


eo ESCENA VHMI. - y 
Tomos » y despues Ploriano. e 


| "Tomas. 
No bay secreto en el mundo que lo sea; 
por esto dicen que la tierra ha dado 
con voto eterno esta- palabra al cielo, 
y que. tienen oídos las paredes : 
si eguva este secrélo me importéára ; y 
librára mi persona de la. muerte, 
da del bermano ó el amado amigo. 
Entra Florícno con grillos» 
Bueno es tener amigos los que viven 
sújetos deste mundo á la miseria ; 
mas yo, triste de mí y los be tenido 
para solo mi mol y desventura, 
aun ne huble en seso, sin miras quien oye: 
| 31 


¿9 


4 qué bay por ací «. Forwws ? 


' Tomas 
A Oh, Beltranico, “» 
¿cómo va de pigiiclas y son pesadas ? 
a cc. vr e Flerrano y E Ó 


Echáronme, Tomas, lés.de la vieja, 
como dicen alxunos en Castilla; 3. Ci, 
que fué una: mata bombea que moriéndess 
dejó de piedad su bacienda toda 
para comprar prisiones 6. las cárceles, .. 
OE - Tampra o. ot 
Iguales las toviera. el desdichado . - 
que ha muerto , segua dicen á Keineroy. «1 
y le van á buscar pur tado el mundo , — 
cun retratosiq de Jleván de su rostro. 
Elorieho. 
¡Válgame: e] Cielo +, y 24 de qué lo sebealo 
Tomas. ' 
Un hombre de AráhgoH', que del portero 
es primo, segun dicen ' ha venido 
en busca suya, y 5u rel 'abo trae; * 
lámase á lo que pienso 1. 


ya? ns -Eloriano. : a e 
o, - ¿Cómo? . 
e a Formas. o? no fora 


Empires y MER a 
por floys, ato demas se me ba olvidados - 


.  * Floriano: * E 

4 Dijo por dicha Floria not Late 
. Lomas» ' : 

no o» . El. miem, > OS 


asi, asi, Floriano, que era un hombre - 
de treinta shños , an año was Óó menos. * 
Ta: Floriaho. . 


: E dónde fué ro oe 


4 


$0 
TomasA 
Sin duda. ves la casa E 
que nadie viene aquí que no la yea.- 1 
-Floriíanes -*,.. 

Por Dios que pienso ver, ese retrato : 
quédate "an y que voy en hyusca suya. 
: Lamas, Ms o, es 
No digas que te,be dicho. padar . 


s 
A 


«.... Eloripng-. 
Basta; o 
á mí me importa mas que á tí el secreto. 
Tomas. 


Ya sé qus aunque eres loco eres discreto, 
Y 


"> ESCENA IX. 
Tomas , y entrá “Erjal la con esposas, 
- Kcifila, 


_Escapádome he por Dios, 
aunque con crposas vengo, 
3. Juas saque de, bierro las tengo , 
no es ninguna de lag dos 
¿Qué haces, por acás Topas?. q - 
Tomas 
Ya lo vejs buena muger, y.t . 
si el viejo os hecha de ver, 
á lé gyue os "encierre pas. ; 
Erifila . 
¿Ya no me tiene sin manos P 
¿ qué Wire ¿qué tengo il xabio, 
Lomas. .. 
Pues por. mi fé que¡hace agravio 
á los Cielos Soberanos, a 
que de alguno eres qstrcila 
segu lienga pesplandor. : ] 
o - 


, 
, 


QUÉ SOY o... 


Erifitd. 


- Por solo aquete favor 


me bajo de la querella. 
¿Paréacote muy bonita P 

o Tomas o 
Vive Dios que estaba cuerdoj * 
y que en verte el seso pierdo 
porque te róstro le quita. 
¿Quiéreste césar conmigol, 


Erifila. ES Ñ 
¿Quién ? 
Tomas. 

¿ Gran turco soja 


o - Brifile.. 
La fé y palabra te doy. 
Tomas. 


¿ De qué? e. 
 Erifita.” . | 
e De comerme «un kigór 
* Fomas. o 
¿Luego no quieres casorte f 
Erilfita. 
Si babiera cura si bicier8. 
r., omas. 


| q Qué por un cura cualquiera > 
. ne pierda yo de gotarte ? 


o Erifila. 
yla bes quid está ordenado 
de hacer este casamiento? 


1 - Yomas. 
¿Quién ? | go 
Efe. , 


itran. 


Tomas. 
| Diceslo 4 tientd 
. Erifila . 
"Antes lo tengo pensado y - 
llamamele por tu vida, 
que Prima ha cantado y3 a 
y á los dos nos casará. 
Fomas. 


| Dame la mano. Do, 


o ALrifila. 
«Está asidas 

Tomos. É 

Pues voy: 
Erifila. 
Auda, amor piadoso, 

pues vueltas y tio repesas , 
venga 6 ver sus tres esposas 
el que me das por esposo 
Venga: aquel por quien tan grave 
prision en que estoy metida - 
tengo por dicbésa vida 
y por tormento suave. 
Venga aquel por «quien es poco 


«que el seso y la vida pierda, 
por quién tengo el alma cuerda * 


y el entendimiento loco ; 
que es tal aquella hertmosora + 


portjúlen vivo y por quien mueró¿ 


que póra siempre no quiero 


T5t 


Ko 


volver á major cordara.. -  “ 
. A e 
o, Er o , 
| y | 
(1) Pawe Tomas, + 


LE | | , 


( 


( 
a. ha > ie 


vt: ¿ ¿ESCENA X. 
Erifla y entra Eloriana tiznado la cards 
s nodo , . tr. e * 


¿ Mloriarnó,. 
Bueno venga. deáta ver .. 
con la máscaga, fingida, ., 
bien parece que esta vida 
es un juego de ajedrez. | Lia”. 
¡ob, cómo es mudable y vana? _ 
y Pchade. in esto de ver |, 
que una pieza .hlanoa ayer 
" puede ser negra mañana... ..,, Y 
| Erifila 0 
4 Beltrank: . .. Ñ 
co Efociano, A | 
too «+» Blvira? , navy 
uo Erifila, a poa 
bh E Past ¡ ¿A qué.efrto 
te bas puesto. an o, pos. 
siBlogiano..:, 14d] as 
, snue "NE -SEÑOTA O + 
jugo el:aljrdraz agora, .¿, ¿5? 
porqne es. juego: dijscretoj. «up 
U»buRiry comidos, pil PEGAE BA 009 
siendo un £abollera, pobres, ía Y 
me persigos hasta: que Cabre. sún 
¿5 vemo ana en más traiciones: 
Hoy me hay venido. 4. brgscag, , .: 
á aquesta £As0 00 Ari, EA 
que con un jaque sutil 
nn mate me quiere dar; 
- y porque en mi mal se alegra 


“a 7 


a 


z 


oe Y. de a dae e UI o e o oo 


de pieza blanca me be vas» as. 1 


, ó 
y 
(2) 


” 


eomo veis, en: pieza a negra. 
tes" Erifila Le 
¿ Qué aqúieste “hs fi ha vendo? 


€ 


. 


Floriane. 
* Dicen que. tras a mi retrato;* 
y,por 230 me récato , ' 


y “vengo desconocido. 
a Wie sar 


: Fifa. 
Ese juego: 13. 198 llama 
á que pierda mí sosiego, 

EN .Elori ano. 
¿Y cómo, si sgis del juegas 
y no menos que. la dama ; 
por eso ayajladone bien. o, 
- que ejtoy mur £yrca: de preso,, 
Er ifilas 


Bien puedes hablarmé en seso» il 

que no nas oyen ,, 11. hay gujen y 

¿es verdad que. aquí han venido” 

con tu retrato á huscarte ? , 
Flariario 

Del alma quieren sacarte AS 

este ta lóco, fingido; 

pero note £agae pena, 

¿Que de la.suerte que estoy. 

ibre del peligro voy 

que el Ry e Aragon me, ordena. , 

que no seré gouos ¡do 

tan loco y Arebigirado Ñ > 


E Erifila 
der bo > “a 
Gran' secreto qe. has, Sado 


congzco 998 me, has eco 


n bs 


y pues deso, está seguro y. 
hablemos en DR ña On us. 


. so 
t 


o 


4% 


¿ss 


o Fioriano: a 
¿Qué al fin te echaron. espossel 
¡Ot, biervo dichoso y duro! 
otr, bierro que bas acertada 
á ser prision veuturosa 

“ev la parte mas hermosa ) 
que el cielo á la tierra ha dado. 
¿háte hecho alguna señal? - 
¿ ba sido tan atrevido?  ' 

' ¿uo está muy agradecido 
de gozar de gloria tab? - 

Mas mo es posible que encarses 
que esternecido de tt, 

se habrá recogido en el 

por no lastimar tu carne. 

¡Ob', quién ese hierro fuera 
por gozar de tal tesoro) - 

é por convenlirse en óre 
que ti mano enriqueciera? 
¡Que tul te tralen por mí 
aquesas cárues hermosas?! 

Eriála. 

ManiHas som, que no esposasy 
estas que sufro por Y; 
joya» scn que amor me dié, 


3 


vu es bien que esposas las llames 


que po quiero yo que ames 
mas de una esposa, y ser yo.  * 
Florione. 


-Sison joyas y manillas 


que dá amor 3 los amantes, 

de perlas y de diamantes 

pieuao algun tiémpo cubrillas; *? 
Bien párece que tos dos — * 

sulo id r0MUY yá, 


o o 4% 
que de dos hechos mos ha l 
solo: yu, cuerpo el ciega Dios 3 
pues viendo aquestos villanos 
que el preso uno salo €4 , 
$ mí me hiervtan los pies» 
y á vos, señora, las u1a2noS 3 
que con esto quedará —:. 
de pies y mauys segaro . 
este prego, que yo os jara . - 
que aun urizudo no se icá. 

Erifila. , 
Los que exlos pies te pusicrón 
tengo en las entrañas yo, 
que estos que tu amor me diá 
corona de gloria fueron : 
sola .sjento que mis brazos * 
no se pudiesen abric 
para en ellos recibir 
tus amorosos abrazos 
mas copo mi alma puede . 
imaginados los dá 
| Eloriane. 
El alguacil viepo ya. 
| Erifile. : 
¿Quieres que buya , ó me quede? 
eo. “1d: Sioriano. 
No importa , quédate aquíx .. : 


MN ESCENA XL. 
o Dichos yy eniran Liberto y Pisenn 


o Liberdo, 
No me puedo detener 5 


que tengy,mpeho que hagteg, > 


O | 


590 
0 Pisando 
2 Ná os quereis servir de mí? 
*. * Liberto. 
El baberos visto sobre, . 
y aquesta famosa" caña, 6. 
(50 Pisano. ” 
¿ Aquí estais vos? ¿esto par 
* Floriano.- * 
Siem pré: me haceis tala obra , 
y mas-agora que andejs o 
con esotro bellacom* | 
qué busek ani perdición: po 4 
« + Erifila. - Ñ 
¿ Qóién suis vos P' 18 quién busesia? 
Liberto.- 
Yo, hermano, vengo á buscar 
un famoso delincuente, : : Ñ 
loriano. + ->? o 
Sospecho Qué está presente; 
y que n4:le- habreis dé pu 
Liberto: * Y 
Lo postrero-peede sir, 
Erifodes dia doo; e 
¿Qué ha hecho? > + 
3 P -"1 +Liberth, : 
| Mató el tirang 
d un Bbyy- > A, SN 
, Erifla. 
Y e nonbbie ? 
o Liberto. 
pd Vias Er lomo, 
Erifila. 
Pues veis aquiisd' iuger, e 
o "E; be Ho" 1. s.0 A 
Gracióll cs y hermosa; 2092 


. 


Es perfesa por “estuemo. 
Floriong. 


Ola, vive Pios. ques 08 , temo 0 
por esa gaita golosa » : 
que en mi vida, 99, afengdi, A 
mas de lo que agora vels¿ * 
pero creo que. traes. 
ciertas hulas contra a 


) j h 

poro bos ma Pigon q 0 
ste es un ai 

quede por, en/oqueció., 2 Y 

Flojtano. 

Y este un asno que tiró * > 

. dos coces á gn elefantes 2... y 

Potes Pisano. 09414 op 


Esotra És una Uan), 
«que dice que la han robado, , 
yen aquesta, tema ha dado. 
,rifila. 
¿Sabeislo ve vos, egin IS 
q teneis que ver en eso? A 
hau robado á traicion 
con e deng9 al ladron 0...4 
preso es 
Fl orlano. . 
o soy el'preso. 
LIbe nto.” 
PEidi va que es herinosa' y” * 


Pis + 


y á compasion' rd be enbvido. Y 


. Enisia) 
¿Que as: guesi-oosy y manidoy- «1 
tres esposas y, una, taposa h, 


La rre PEN Elacianaz 1069 e ndiob 


3 tr ? ¿ss Bs al. ur “B| 1ug 


das 


 Erifta 
Bien por Dios; 
o Floriane. 
Malo estaba “ acertar. 
Erifila, 
Anda , hellaco escolar, 
yo soy dúna, y estas dos. ' 
loríano. 


» 
3. 


_¿Parécete que erré poco? 


) 


¿cuyas son, que no me acuerdo 


Erifilo. 


Las dos son de aqueste cuerdo y 


y la una deste loco. 
Pisono. | 
Poco tiempo estará aquí, 


. Que es muy principal muger 


" Liberto. 
Bien de deja conocer. 
Floriano. 


LÁ 


- Y 


eto, 


e 


¿Y vos conmoceisme 4 mil —. , 


Liberto. 
Ni os £omoico, ni aun quisieras 
Fleriano. 


Pues 5 fé que os importáras 


Liberto. 


Teneis muy negra la cara. 


Hloriano. 


Mos negco , á ser blanco, Lueros 


vos parcis gavilan manco. , 


Liberto. 
De ser toma 107 me alegro, 
1: Ploriano "> 


* 


y 


¿ Sabeis porqe estoy tan negro f 


porqúe no deis em el bldnco, * * 


Úr> 


Erifilo, 
Amarga está la librea, "e 
Eloriano. 
Soy por no buscar cuartagos 
loco de los Reyes Magos, 
y embajador de Guinea 
Contra un Rey no valen postas 


Pisano. , 
Una nueva quiero daros), 
Kivica, o e 
Erifita. 


Y yo presentaros" 

estas que me están angostas, 
Pisano. 

Á núecstro adwinstrador 

el pariente que sebeis * 


O) pide.. : : 1 | 
Erifila. Moo» 
¿Y esa tened 


por hueva nueva , hablador?  ” 


t 


| Pisano ' 
¿Sabe Dins to que lo sientel 


Quiea gustaba de escucharosy  - 


dice que quiere curaros 

en su casa honradamente. 
Erifila 

Mal año y ma! mes, hermano, . 

antes que allá coma y duerma 3 

mas me quiero estar enferma , 

que curada de tal mono. 

Tiene aquí tanta virtud 

ena ciería voluntad, 

que quiero mi enfermedad 

mas que alguno su salud, 


1 


$ 


Libbrio: 
Hora' es qué Yó me vaya ¡Eo TÁ 
y antes ue dejeá Valencia, 
volveré 4 Vuéstrla presemtidy9 
Ñ Floriáno CIÓN 
Poco vale quien' desmaya y e, 
diz qué:tfacis un retrato" * “7- 
de cierto moro de Argel. o 
¿ 'Erifila. carp e. 3 
Yo me holgára harto con él5: on 
Y de miedo. ud ln trato, 
AS Liberto. - 
¿ Quebaltos Her 0 Ta rd 
Pieriano 
Mb, Si, poz DioA 
tBaberito. . Sar rg La 
Pues veisle aqui descogido.-..:y «o (1) 
. Elariaro. 
Pondiez, que está parecido , 
aunque pq,09 parece á yoba 10 
pues yo conozco .á su dueño o 
y sé muy L bien, donde estás. pl 


Liber to. € 


» 
"e; 


a?- a ns * , vq) rs lo, 1,19) 
Irme quiero y, tarde es ya. o 
“lor Lano, 

¿Qué me dareis si os Te “enseño P 
, Pisano. 
Sar quiero EY acoihpañaros, ' AA 
ns Liberto. —“. 0" 
Estno.* >" ** Neat 
. 2 yo. es ? 
Pésano. : 
ter. ¿Dijulme un pock, Ñ 


DN ,t 
a —— 
(0) Enseña retrato. 





psn A 
ESCENA Xx. ias? 
Eloríáno y Erre: + po 2 
' ¡Erifila. e : 
“Ahore digo, que estás loco: 
: Plorian: y > 
Ko os enturbieis, ojos claros, 
que He Hay temer mál suebso 
en Ingar que vos estais; 
aunque el hábito digais, of 


que im prige falta de TN e 
, Brifila. SS NS 

El alina me . has alterado. 

Eruoiocsia Edoriano. |; o) 
Mi bien, en wi lo he sentido, 
como quien-el cuerpo. ha sido; 
donde agora habeis estado, 
quespal forma sustancial, 
Y yo materia en que vive, 
de quien cpn. acto, regiber ... 7 
perieccion lo que es mortal, 
Juego sentí movimiento ,. 
y me tem bló. el corazon. 

Ur. Brifila. 

Ha sido ey esta ocasion 
estraño ta atrevimiento , - 


pues me hibré deste mal...  ¡ 
Ploriane no. 

d Sabes, mi bien, qué. quisiera? 

io, Erifila, A 


Ya te entiendo, y si pudiera  - 
bu tuviera gloria igual, . 
bloriano. 


ls 


Tu AMOrQsa, estimativa . ,.1 > 


* 


doñ 


Y9S: 


entiende mis intenciones 

de mis inciertas ratones 
con deseo de que vivaz * 
pero yo te abrasaré 


si no puedes abrazármo; Abrásanse; 


ESCENA XUL 
A Dichos, y entra Laida, 
| Laida. e 


De aguda puedo loarme, 
<á que buen tiemps bajél 





— Suelta la loca, ladron 


« — Brifila. * 
- Ob, traidor, ¿forzarme á mit 
o Laida “' 
¿Luego él te forzabal" >. "0, 
Erifila. ' 
--Floriano. * : 


_ Fuerza fué del corazon. 


0 - Laida. 
Estodiante ó Sataná) ; 
qne esto debiste de ser ,* 
¿qué te ha hecho esta muger 6 
que siempre con ella estás f 
Floriordo. * * 
Hame dado un megicon 
por medio de las entrañas, 
que ha tenido por hazañas 
matar un muerto á traicion ; 
y pór Dios que he de vengarime . 
hasta que el suyo le vea. 
Erifica 
Yo ha visto lo que: desea y *> 


ho tiene. ye que buscarme, ¡. .... 
Lada. ] 

Beltrán, mo la mires tanto... 

mírame á mí. e, 


, Floriano ” 
. Ya te vs0; . 
pero llévéme el deseo . a 
á que te dé con. un canto. +; 


Ásirte tengo la HABO, Ml Ñ 
á, fé que na -hra.de ir tras glas e 
».. ss Erifila : 


¿O qué graciosa doncella —, A | 


para de invierao y verano! | ,, 
Mecho se os abrasa el pecho, , 
andais en. caniculares. 
o daaida. 
¿Que aun enimerpe no repares ? 
: . Eijdo.. 
(1) Aun de burlas es mal hecha. 


Quedaos con..Dins., Maydricardoy | 


que me sabes qual los celos, 
os £loiave E 
Cubrir pienss sales cielos , 
aqueste nublado. pardo .. 
. ¡Oh pesar. de Bodamonte 
que á Dorahue ma leva! . 0 


be Ñ Mrifiba.. , A to. 4 
Yo te cerraré la cueva, 
Floriana. 


Cierra', y súbeic en el monte, , 


ESCENA AV 


e o "Leida. 
¿Ente e es posible? .hayudolor 
da 


498 


que al qe pulerco paca! er 
que por un loco pulezca “o. 
que de 8lrá locá tiené aman cti 
Bien sé yo de que ha nxcida, «.- 
que como juntús están, 

de vai: y hablarse harán 

hábito el aluva y vestida y y c0n1 
pues no, "110 y que" Jo pondré. s 
(metiéndomwme despod mediv) 


cen su locura remiedio y? * * *- A 


y el Wgtavio de quis Pé o tr + 
No siento indesurid mejor 
para poderare quéder tcp 4; 
en estelmismo Jugat- ce A | 
sino ¿gate su' furér ze o cont 
fingirme quirro Fovi082 y oe 
dar en un fRiues), 

que' sí tie deja je aquÉ"> gro) 
seré cuerda vemturdea. 
Fa, frules ' ¿que tnealateó yá ?:: 
Ola: ¿gabe de puldiozco +2 
¿ cómo venis tai espabio Deo 03 
decidle al Rey "que yá vengo» 
Aparta áquesa Gábrobs y . pora 
dadme vos, Daijue, la: mano): : 
hágame viento ¿pil hana. 
que por ivi: fél cyála sudigodd.e 1 p 
Bueno vá aqueddo Besta aquí, 

_ ESCENA. Pv” PS 
Dicha » y entra Frqray. 0) 


S 


, , E , 
Ola, Laida, al 


rrnoPo— eo 
da) Háce st? tea; * Lo ps LO». 1:34 


E 





(1) 


o .. 


Laide e Metas dirán t pos er? 
Fedral | 
$96) auevas traigo", ay: de mtf. 1 
| Lala. o 
Nuevas , ¿ qué nútvas? o 
ñ Éedra. Y 
* Mortales: 
¿0301 Í: Lado. 


¿Base elgun Bejup, perdido, 
Ó ilota de las que Da AN 
á las lndias cea 
- ¡Bedr «1 " 
Mi padre quetendia álamar A 
para qué parte á¿:Segorbe, 
sin que remedio lelestorbej  : C; 
ni se pueda replicar. 
Recltiércartes mi'ttiort rr  . 
de*que la vida loriaperta: -... 
hacer mi jornelilirdorta, 
cra”: diodos ro: + T 
Que se alegre:e) Rele bbs. > 1 +, 
Keri, 


¿Qué Reino ? TT A A 
Aski 
leo ¿ei El que yo gobierno 
como absolata. cta. 


E Pera: 
¿Este 
. Leidas: : 


: rca Ratoy agora, 
bosbándo á mi eaded yn yeras- 
| > Fedra: ' 
¡Ay Dioa:ol pesó ba. pórdido!., - - 


AN 


e 


of e 


Por eso el almta ba gatimdó; «A;. 1 


Fedra. 
Leide,- ¿qué hiebizo te has dado? 
- — Luida 
Por los ojos Je he bebido... « 
Fedra, EE 
Vaelye qm t£ AS 
e YN ou . Laida. , 
*Púneos del 1 
0. "Prtre. Ti ny 
Dichosa “te loca éstás, ”* coll o 
pues aquí te quedarás asbostoR 
á gozar de misbien todo. 
¡Ay de quién: le he de-perdend ¡0% 
ac? Labida. 7 :o0p 555 
Ola, dueña , ah, camareras y --8 
Fedra. ES E 


- ¡Ob quien tavidoca estuvierad...* 


¡qué venituegsa: miugert +: en... 
, Eu ade A 
Traedme un vétanii de agua 
y una ni rajei:] demiad io se O 
era | 


Ya me admiran. “eri - 


0a7:.0 3 0v ur ¿Dueña , ois E 
sPedro: "e omo> 


¿Los desatinos que Kragua ? 
Por mí fe que estoy ivwrida 1:45 . 


á begure su bueresejdmmplo , 

prrrpee dde dusas conté plo 

quenentras bob mr idós ¡dida 

lá ana, que shertók loca, 

aquiviró Qqbré dequedanjÚ ,*: 
a 


“ 
o ña Mc o = - 





$ 


Aupa podré nericidr 


$ qlér mióalaa toni! 10 


E 


pa 


e Sao? qué estaúdo: AMB) > ip 
soy tan igual $ Belóran ,- e 
que con Y me kasarán? 2 
viéndome-por él simimrt y. 20d 


pues verán qué desde modo 
se redibitla má love; $ 
ya comienzo:; 4 Dias iurdaró y ye 
6 Diad seso y bonvé y todo. 
o” yo TOS zz EOS ca 
y Dueña A +“ (u) 
1920 


A 


$ ej EE Gta y ap? 
4 Qué querels, Mrina, y señora ?, 


Lalda 
'Aguardo mas ha de nos, haya...) 
un poco de agya.y ¡anís. 
¿Ogimno) Kedra. . 
Descuidóse el mársibesala . 
y vertióse el escabeche. *« 00d; 
Ñ Leida! 
ARAS EY plébtro can leche; 
y dénl« con antrih. 
¿Qué e5“aquésto de miilamanr Es 
que asi me lleva Y homor ? . 3 
.L” “po A a 
% Ledra, 
Seguir quiero este- furor . 
- Que e os furor $e lama: 
Lai ida. .S 


¿Si me “entiende pl pebsactidato FO 


y se ba burlado de mi? 


a »--4 
(1) Hácese 06 0.0. cai 


Ay á la Reiña de Oran": 00 CO 


mm 


yua, 


WMedrAs 0 o 
Gran Reias,, ye paga calÁ sel ef 
que os gejera contar un cogaio,, : 

, nobalda: -.. 
Si es page de.den: Belirap y. sep 
decid que ha-dán loenrips cabe 
: sun, NHodra.... cbuoy e09 
¿ Áun osais; sa mi: PASEA 
rom brat. 240 AQ ac 7 
br ¡ beida tea ted a 

¿No está luego averiguado 


2 Utd ty 


(gue BeltGA 6) 94% MÍA + e 
. 4: 


é gentil ballaguería . 
En btbó casado? *? 04 
Eidos 
Casado, ¿com quién Poor erre 

¿insEidra. > + 0200 8 

f des ds Conmigo. 
cagada lo bind 

¿Contigo? ...!. 0? 

| Fedra 
e dzal 2094 la Sreós 

o cr +lush q 

¿Y quién bjag el omnia. 


AT e AA su 


El Papa. 


ce (iba E 


£ nl 

Kaida: airis 
a Ot: Mád 5 OU OS 

as papabighs 
sos! Para : up 
d Les qué pensó la fregona,. 
dada rse eMdá'con Beltran E . tos 
iaa 
una dueña quiulañona, =+"* > 


( Sad” 
o Ármense mis cxrayedas, 
on fi ejotenoper tadas pauitds sí 1: Y; 
tendidos mis estaudantes. 
: - Fedra 1 ds y A 
Ansi, quebrarávs. 149 muelas. 
BbaidWN / 
q Las muelas 4. a.) ona dueña 
hosiadda! dE su linage? | 
e Sta y: tobiga can aquá Dn; PIE so ia 
un heiba de mathic, MIA 


anbins + y Hibra es O 
Reina vos, mentiazville8r O. q or 
Lada o 


Mero ¿Dad bofeton, 
Fedra es op, 
Bofeton $ mí .4-ttalion , 


« dbpersd ,. dofa Ariana. (1) 
a era 60. .,109 231. 9 
ESCENA... 8 VI. 

Vida ¿y ahi! Gestardo y ráhiva. 
INFO 0 ¿3% +, 15) U3ado 60 “es, 

Cerapda | 
Entrad,. que quiera ver, sale relda...! . o 151 
y luego, Yrajarémos pando, espacio Sui da 
á lo que nr vepido; d. AS, v pos 

. Valesiq ) tb do 1. 01403 , 


e, inde Llegad. pregto, pocas 
que una loca maltraja. vuestra sobrina. 
espsidood ams . Guarda, 
¿Sobrina: ' qué, es aquesto ? suelta, apartas 
¿4 qué bajaste aquí ; porteros y olas : ...: 
recoged esta luca , XK $) £9 furiosa o 
¿por qué razqu la sacan de su carcel? 


hi) Asense las dot 0 





J 


de] 7 


.* *Laide. o cra Ñ 
¿Ya no me conoceis , bernizuoviejo d ES 

"Gerardo: ¿ *  * ct ; 
¿Laida, eres túi 


habeis que ¿vé dtescndo que es la Relna ¿ 
y que Ma con Beltran entáó «asada, -4 
siendo» como lo sabs Dios y el mando, 
ese picado mi marido. 00... 2. AY 
Gerardo. 
, boo ta 20h; - Lieloy) +4 
" Y qué dices, Fedra t art, 
o - Pabérto.: +34 
JS "Vive Dio», Gerardo 3 
que están entramibas locas sin juscio. 
 Gerbildó 
Válapae, Dies. . ¿y qué, habrá sido 2d 
¿si les dieron por diaha Algun hecbizo 
- Fedra.” 
. No es heehixo er amor, 3íno hechiterb y > 
el hechizd e3t%* gókciá y hefmosars -  f 
y si quereis sabrr el que mé bau dadóy vi E 
Mirad el talle de Biltrán; y laego 
- me Jusgarels: por loca veutarosa, 
11 aida > SAR + 3p 
A mí tambien*me ba dadó'ese hombre _hechisosh 
tó queres saber: miradtne el peotioy * * 75 


gue d+ uBrasado est$' cenita hecho. o rá 

Gerardo: ' : 4 

Por Dios , amigo" Valerio, Ms 
cie Ls aquesta - deseracia- o. _ 


otra razon y misterios... .. 


: A 1iá 


«Loidas, 
Yo soy la. Reina de Trátiais; a. 
sunque tengo aquí mi Imperia > 
Te , Palrrio 
De manera estoy gugpenso, * 
que picma quae e DepiisOs. T 
Gererda,, 4 90 18 
Ay de: me, Jo -mjsmo ¡pSA lau p 
aomque si el amar. lo hizo, | 
. sabed que, gs, hecbjsg NAVA Y. 
En mal punto mee ¿aji a 
d esta,capo ser Beltras: somos: ; 
+ ceja ,Feoferio 119 6911) * Up e 
3 Pam prrsia pe amo, him? 0 
Gerarda : 
¿No veia Serena A 
roy EPA ¿ossuj argut 
Bailemos , 10e ralqugos tristes; 
pierna qu on 0 


Creciendo va su por. ez. > 


Gui Joida OS 
Deligo , daligo.. desigo. Bettan 
: _¡Eererda, risava 
¿ Qué es API, saben, .1) z 


¿Qué deligpyde  AntrEN ? 


Gerardo , 
ar. ¿Otqub esibaa fiaradla oo ro A 
¿Hija, quién te. «ha; puesto ansi? 
o” , Fedra Dor 93 NM 
¿Voltran o Beltran 2 lo, mu 
Gerardo. 
(Beltran, €A, triste de má. e 
Faleria, 


¿ Quésqn.Ipco este un coind 


- 


| 5 
GererTo. 

. En eborramglo, eta Epia ¡pd 
lo que á quereniaras. provoca . 
trataremod lergatenitonib 9H $ 

Kedra, 
Sudltame, ES 981 no Y 
Mortir,: 
E105 as ¿1-Callk da beach Y 
KEsg. 


rás, 
Digo que es Beltran mi espeíos] 5 i 
dial. 
SMeñtis Jquerpq soy ep esposas 
Raleria, 


¡Digó queres cute donése; EN - 





-Y 201 LGeraárdo, sul cmory” 
No hay»cosa axaalaélimosa 4. 


ae 28. un Amante Íurierign: 
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: 0D tt” ¿+? 
30140 100 655 vaa aX 
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ets ebegenl. 
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+ 01 lam 3 
Fede lim br) 34: ubuisd jp 
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“ACTO 


y 3 $« 
EN ), 


Caro 
4 “a A TE > 


: «ESCENA PRIMERA. + + 0p 


.. colorada is: ..] ls 


CER 


A IES 

e 
Bite 
ru os é ” 


O. , 


MHaABrzacioN DE: GERARDO: +: + + ol 
Ar. y Id qero ru 


' Entran Gerardo y Varinosy Mélticdv 03 
Peririo? 
TambiÑkiVs 8d peligro qde ido coma y esc A 
haced, Gersitla”. con regalo Y fuitaa ) dy 
que reciba el susterta esbesario, 
A A A O | 
Dudo qee dé ,Virino ex. am ducirra y 0 1 
porque á Beltivan le quitew..que uo vea ¿ «l 
no hy querido-comer mi:bastin. reegodu! --:: 

" perra ra. Ferino «e; dol “9 
Anusbpurros que el caloredelepsiva, - «19 
que es lo que/lcá larnamos ¡aleotía y 109 
por falta de sustento maestra pálidos 1 11 
descaece el estómago por.hambre, 

y tatiimbe do: for wa que bessienterio s00T 

del cuerpo en'todas lso dsticusas partes j¿ 
daréisla á oldo:en. peco¡de:vipágre, + nba 
¿ts tgah red liente pan; queces gogn.cotaadio y ,./ 
ó6 bañarcióla tudos las vetrrmos:.* ) 12. 25 4 

E E 
Tam bieno ha: dedo en :eó 4 iusclasoolía ) vr 
viéndose presa , gar. aq da temo, | - 

elas Fai 00 sd 3114 e 
Un poco la: prolí de Sn mg 10 
vieno tambies de hyamy¿gs, melaza colige ¿AV 


- 


Sed s, 
ge este mal se lla lama na catalepsisg__ 
o ror y parte: 


sunque mas propiamente los. antiguos 
lamorodest- lod de: vtesteá Fedua 
erotes, que es un género de tristes 
que solo del/adfbR FAA ny enfey amos e 
el frenesí conturba los sentidos, 
levanta ea elos Diráa y hera cóbro 

y bácese cuando acáso el que le tiene 
percibe dentro eu sitvanas imbgeutó Y 

Gerar de, 

Esas deben de Afir.das que han podido... 
perdella, por Amara Aspla loc, y 

nn REÉIIO: doo 
Del freneste escribe: Hovidonio , 
que es hinolradons de- las ciedad med, etront 
de fisvabrea:y:0on sadgr San. vital y... * 
de fiebres egude ¿cue "nagena,. el asp de. 
pudiéranse aplicar-aueltos remedios 
pero si ..os-querdisrque yo moron sas: * 
vuestra, sobria. mesira sia -dudp al a... 
si le pe a PA 

,  Genay de: cs tes da 930. A 
¿Pues rd parar juesalina.. 

QT +] Las» +1) BHaino: TT 
Subirle dona estál ycemipatenedlio , .:..>. 

¿Ould decirmgua muy: presto. bemeia: las rbadasy 
pues esta fueca tema dé solbbrislgiora ¿ 
porque sabed que des mugdr al hombre; 
como la Éeomal: e 2: N 

A ir AS E 
Mil veces he pensatidipod volvella - 
á su primeres ido co Mdltane! O E 
col EUA” late ar0 "Com E 


Ese esrrlisorgto, Y Ásica remmgiio, 
sin revolver Galgnos ni AVICCRatA 
Bunca encore al ago clone. 
sing sapo Ch Ver austos y fivajaso., 
y dedle vino, gi Pelierto AA 
que desbarata, mucho aquellas 19m cap 
los humos dewsos y vapores crasos, 
que en efejo es humor ácida. y W 
Hoy dia de. las Santos Inocsgbes,, rd 
bacg. fiesta Valgucia EN, esfa,Casqa,, 
que se lláma por rate en esta iengua 
Bacadla á un opsrador » á Ba, ventana a, o; 
vea la gente y alégreso, entretén gase; 

y *lk09 PArtCp,, gguesta misma Landa y ¡ 

se inja el desposorio con. el doro , 

que por dicha, ja fuerza, denon trte, Ao 

la volverá como primera estaba,” 2? 
Gabor a Garerdo —. 

En todo be de seguir. vyegtro cossejo 3 


mas CARERAÑ ODE 571Ó en. el anta. ol e 





> ', de 


Pierina. 


"13,1. 4 ed 
4D qué ninas eg eso? Ugo 
“ o» Gerardo. te ls... 
a 9 . . Y 
ett ln 8l nm. Blesa. viene, 4 
ESCENA. Mao ol bg 
a“ ¿Dichoña gentra 'Forione. 
| ., bn» ) _Floriago: Vo estay “e :100s 
Por Qio» de no salir aunque me .malen s, , 


y que sobre eso perderé la vida. 


PESA sd, ¿Gerardo y * .* 5% Y 
lan. QUe sde sp. ¡a A 


da. rr Y 


i E 

:“¿PQuierén que está tarda . 
al patio selga cou los otros locos , 
como si fuese yo toco cómo ellos ; 


1 


yo soy "wuy tuérdo, y tengo das sentido - 


que vos, ni vos, 'ul cuantos "hay en casa a 

y uo Quiero” Salir dónde me Veán. * 
Gerardo. * 

Tiene mbtcha rázon ; ola", dejadle, 


hartos hebri gue pidan la limosna q" A ,' 


mo le llevas por fuerza , si él mo quiero; 


“>” *> Floriano. 
4 Quién es este buen hombre? 
" Ferino. 2 
¿Ya te olvidas, 'Beltran”, de los' amost 
2" Floriano" * 
¿Quién y giles » Por vida mia?” * 
A TT 


': “Soy el médico, 


5%" Floríano: * 24 4 


Ó, seitor 'Hééttelido, y cudlitaWego > 07 


de ver su reverendó personage » 
que soy amigo de hombr és yrádbódos y - - 
y que sepan el alrñía de Hs cosas, 

peso o. “que Fué entiendan la: del pecho; 


Perino. 
¿Tá sabes lo quéles aha? 
Floriano. : 
eco. do SE qe hlwa 
acto primero y perfeccion del cuerpo, 
VFerino. Lag 
q Y sabes que es tener pasion en ela r Ñ 
_Hiloriano.' AS 


Y como si lo he vláto'cu mis trabajos, 
y aun leugo un alma fo déutib eál da cin, 


e - 


Ñ 813 
por quien e feltap de parar alganos. . 


Ferino. , 
¿Alma en to alme + a e 
Floriamo. A 
e , Alma dentro el almas 
_ | Perino o a 
¿Sabes tú en que lugar el alma vipe? , 
loríano. 


s 1.15) ” 


Dentro en el corazon dicen alganos, * 

siguiepdo a al Sabio tu las proxerbios. o 
4 'erjno. n : 

: d¿Cómof 
Floriang. 
garda Ya corazon, dice, y advierte 

que dél mismo procede lo que es vida; 

mas los médicos gtandes y hlósofos, 

cual vos lo sois. la han putsto o et cell 

de donde todos los seritidas salen, 

y proerdew del alta las acciones; 


esta MÁierzá se vterte pit el tuerpo * P- 
vivificamoo cou cator los tolembros. e 
CUA ip ¡Córarde e 
4 Aciertd en lo que dé roo oc o 
Pertrio:* 
ques Y ebhoaiterta; ' 


vid dods qué éste fué grifide estáliante;' a 
qle aún hiubla” cuerdemeñre! estando" loco: = 
¿Betraaf .- 0 ? 
Porta! o 
¿Señfor Y :>* bos y rta ea 
Verimo 
edo 11. Pues vos súbeis qué es alma , 
y en ella habeis. dulores; pádecidos + + 0t > 
y por ventnra son por esa misma 
que es la veestra docís que agora vives 
3 


A 


sei 


en vueitrás mendi' vive ¿de remedia >, 


Floriamo. 
¿Pues qué ha tenido ? ÓN 
Po, Ferspo 
o” Está la pobre Fedra 


loca' por vos, frenética y Turiosa) .. 
y morirá si no os casaís cqu ai 
Gerardo y yo lo habemos concertado ,. 

'por eso estad á punto, que esta tarde 
pienso que se ha de hacer, el deporte 


, 
so mt .* 


Fioriano. 
¿De veras, ó de burlas?. 
Ferina a 
7 4 Quié diremos Y * As 
" "Gerardo. aaa 
dhecid.que.horlas. E E 
ue »Hiérino + burn .L 


. Burlas será todos: y, 7 
gue no quiremos mag de que se alegra...» 
, Lipgiane. des 141948 Ur 
Pues id, que “yo me,siquta,cuerdo un pocu» 
y pienso hacer Muy;ybisa el. desposado»... o; 
Gerarda 
Yo tengo.pera má, gegun es sábio, 
que haheguos de.salic opn euestra imtarn to, - 
Beltran .. guedaoa aquis,que:siepdn Hem pga 
yo os enviaré á avisar: vamos, Verigo.. da 


Efecto 
Aquí estaré para servirom.. 


Ferinos 
E :- a m00, 
porque lo Detesavia proresgomes. SA 
IAN dias e 


A 


a we - 


met —Florianey y Bores Evita A 


e... Ñ 
? - c , 
”' ESCENA' Hi. -ro o. < 


A EN AS 


-b 
Flortanok. 
Hoy es el dia: qhe:temo-- «> .: 00.5 
aer de alguno conaciado y; ma ar 
por la gente que baivénida.!-<;... 
6 verme por grande Aitremo, 
Qhitaronnor las prisiones, 
que es dia de libertad Tenoih : ap, 
en que toda larciidad 
hace aqué.ews iastáciones ; 
pero por esta sazón A 
boy dobladas! los tomáre gos 2907, 
y encerrado asegluráte 
el miedo dib.toraron3.. 3, pre... 
aunque agravio 4.mi. fortuna, 
que está tarii.em mi ferro od 
que es poca fé mi temory ; » y3ur 
si temo demlicha SUMA. 9. 1d1 Y 
EMP ENE or o, 
En to buetk ufidabsa ya 50 <* 


para darte el. partinia y. - EAT O 


aunque el pésame dén 
de bien que Tas dol ada edl 209 
Mil años '£"Pedté gdeei¿ 009 dp 
doco biena ven tWenial 4 

TOA Fióriá ett. mid ¡IA 


Aun dé boslas” má Re gag 
siii 


ul 19 


¿De barlas 1 7A hs toliótis mue 

Esto vial 4 ldo Hadeé!* ¿sitio lA 

sin data onsHRA GEOL yu 5 
ES > 


a” Ta 


, 0 


5,3. 


546 


x 


Floriano: 
Ya digo que tu buclás sientó 
nombrarme aquesa mugtf. 
No tefimjas muysentida Ao a 
de lo que ser burla sabes. 


Brifila, 
Nunca yo en cusas lan grbves «-+: 
me burlé en toda emi vida Los 
¿Casado est» ro A 
Cia sitema, - 
ei : > Yo camioto 
¿qué dices?, A, 
e “ 3h *t9 
ze. Ansel an dicn: á 
o, Floriano.*: M3, > i 
¿Pues cómo sivmó do hice? +" 
 Drifilgso- *> - 1 
“Basta que está iconcertadh, ' » *: 
pa. e Bloriano. 
Ese concierto es verdad cp 


mas es para ontretenella, « > => 
porque, ha dado. 'en decir ada, -: + 
que me ticugrpluniad; 
y dis que con esta 9er d3o. 4 
sanará del [canada e: q la sis +. 0*9 
y Ll; dy 3, 9ue 
Que pashesias para Más. 
que nunca gisalgya sr- burlas... . 12 
, lO res 1 0 ud 
Mi bien $ al ese; SAN manera 


el conse ame o ha, ArPes 3 :A 


ta tu lugar en pecb 
eñitre áyiy)r, RA AN sico, 
MaWiga 2095 PEPA 2 
truéyuess | A A e AN 
c 


A 


+ 


. Inotente el covaton ' co 
-S por barla to tuvióras , 


sl 


y News él vénlo en 'agrar 
mis esperañzss : seguras. o. 
Seas an sol pare mi - 

quemo temiren mis ajos; *** 
y una temps:tad de ¿nojos y *- 


queme divida de tí. - ome. 1 
¿Tal dsrbiss: de creer cr 
deste ta sujeto dsetaro > ca 

: Erifibas ES 
Agora de ecrebrr acebo eat 


que gá es Fedra tu muger,. " < 
que quien dE sutisfecion y: »* * 
y con tentás verás viéne, 

es gran seilal qúe no tiene 


mucho menos ló jurárasy - + 
y pues en elo reparas,' 

no son barlas sino veras  *'” 
¿Mas yo qué' te pido á tu? - 

¿qué me debes ó te debio? »- : .» 


4 qué te dejo 6 qué he Heva y: 


si hoy te dejo, ayer te vid - - 
¿de qué padres me sacaste, 


de qué tierra me trafistey  « 


qué servicios: me hichle, pa 
cuándo, ó cómo me engañasto? 
Muéstrame acaso un papel; * 

ó alguno tuyo tine pide,  - 
¿quién »os junta $ uos divido? 
¿por qué te-llamo:cruel ? 

3 por qué te vedo el casarte! 
agora sin duda ero + -” 

que ne sin cobpa me vea 

eu esta furiqsa parta "+? 


$17 


5.9 


Desde equi diga - FlorjamOm,.:" - 
que alzo lamen de Ma. 

( Elorfano. . . sm. 
Pues póngala, el siglo en míy...... 
si alqáres de ito maso... 4 
Es verdad que ba pncos dias. ,,. 
que nuestro -Aggor A 
puro el alga ga de, sió,. nas 
po" sombras A profecías. o, 
Muchos años. ¿QUÉ HEY LA 
s hablen dos sin wolántad., up 
y en un dia de amistad 549go 
se suelen. dos querer bien, , . y 
S, fueron. nuestras qrtrellas . > 
las que utuestro. Afuor copforman 4 
e qué mucho .que es Jo que forman 
nos parezrcagos á:ellas?. 
Si en dos dias de deseo 


enil años y m35.35e yen. -. , 
mil años te quiero bien ,. . 35 Ñ 
mil años ha que te ye 0, 


Lo que o hace puna vista 


. eb 


muy larde el, pampa lo hac, 


o. Brifila, e 
May poca me satisface o 
que te yre.hagos sofista. : 
Na.ma conquistes.con ciencia y 
conquísiamme con amor . 
que un iuecente es. mejor , 
que toda vana elocuencia. - 


Floriano. . l 
Si es ausi, geande es. el mio, . 
vuelve amores.ese cielo, o 
que tengo el alma,de hielo y . 


y em el pecho el fusgo frias... 


Como te me has evtojado , 

We. mouera fortiicas , 

la parte que xivificas , 

que estoy como mnerto helados . 
Alza esas manes hermosas j 
á lbs brazos de tu esposo, 

pues qne ya el,cielo ¡piadoso 

te ha quitada las esposas: *. 2: 
Vuelve, mi regalo, y biens -, > 
6 confirmarme eoyto gracia, 

e 0) Erifila. | 

Mal conecfs mi.dragracia y. . :3q 
como nueva ¿e Wi:dedden. ., 


¿Yo manos áxi?. 4 
* 


AR Forturo e : Y , 
ta So fila y 


que de tu crueldad lo arguyo. . 


Eo 
Aparta. A 
| Floriano. ” 
Erifila. 
+ Ho tuyo? 
Floriano | 
Dentro del alma mesalta, y 
Erifla- es 
Busca las manos de Fedra. 
Horjano, 0 


Las tuyas solas. adpro, 

¿ves por ventura, que lloro? Al 
Beifila 

No: la, seo, que. soy piedra. 
Eloriamo. 

¿Matarémel -. . . 


ca 


> 


Sy0 


-Ergtte. 
¿ Qué me coporta 


Floriáno. po 


¿Eso dices? A, 


Erjfili, 

+ Eso haced ' 
o Fieriano, , 
¿Si deso te satisfaces 
curtareme el cuelbai? ? 


Evifilo. * 
y Corta 


. para que muera la lengua. - . * 


en que se formá tal el. 
klorino. 
¿Yo si, mi buen ¿ contra t£? 
ayas que, hablas en tu mengua. . 
Brifila 


. - 
. «Y 


Hazte allá que viene gente, 


Floriano . SN 
Este es aquel mi enemigo. ** 
ESCENA 'P. 
:,- Dichos, y entra Palerío, 


. Pulerió. 
Yu traiga gente conmigo, "> 
cou que ieá basta ntemento, 


e? 


* *frloriaao. Ñ 
Sin deda viens por tí,* 
Plugulesé á Dios o se. 
/ Poridrio. 
¿Y te irást 
Erifila. 


Bueno, agora lo verán, ' > 





. . KadrAñ. «Y . 

En busea vengo det aran E 
8 ni 4 Brifila- , ne 

¿Sois vos el-embajados> > * 

de mitbiol el Praste Jasa $ >? 

“a tion) Parto" A 
¿Cómo os vá y arabgo Báltean Y + 

da. Dd 

Pardiez”, ile d pel, 29 15 


¿ No sabeis Lalo djs 
dicenciar ÁStá sacat * AN 
á Elvira deste EA 


A fé Yue *ibeicia: ca o A 3 
HSaue o- “1 
e 
.Leleda. 

Quiero em ¿pi casa cralla. Y 
lerjana his 

En En, , savé pensa MleveltaR 
Palerio.. .... , 


En esto Tocara. be dedo y: 

que en efeto.as.e9j pariente, - 

y uo eprbign dejardacamede, > 1. 

gente y silla traigo aquí....- í 
Erifilo. 

Por mi fé. que voy contenta; . 

Sacadme , sacadime Juego , 

QUe. ny quiero estar á ver 

una festa.que ban de bacer, . : 

que es fiesta con macho. fuego; 

Palerio, ? 


¿No ixeie, yos: coneniga , viral, 





- 


Y como si dillugunto y crrd eN 
Sois galan , vestinal justo y 

y pierdo ceol.ros!:la iran, ai0% 4 
que á f4 quersteboe: eruciada a so 
mas pues bues talk teneis., | 
vos Ms lleugiersis.. ¿o 400.) á 

Floriono. 
¡Cuál es 8. YES. airada o, Y 


Cuya: 
Esta tarda habia, de, babef.. A 
por acá unos despastdohrcionso.: 
y celos averia o rv 
som malos de padecer. 
Un ojo quierén quebrarmez. 
DORIA 
. mas yo les queb 244 os) * ". 
que tengo brit Por Dios 
paad-ayirá e y Una tario 3d soi fl 
Porteño. | 
Elvira ¿lb us gustas”? ow:uO% 
de salir de lapriston , 
¿ poriiquélloinas 0esidn 0d al 
de lo que nerteilMshostas ? 
Si esto te parece! bien ¡1 819 oX 
no trates 4:40 met, 1: 43 sup 
que aqoicquedh: pl hospilat" ee 
por siemperijiimáés emenl > 003 
Dijes. | 
Ea , pues m0 vamosp o? 1 ot 
co Paterta,: 2 do a 
ETE, PR ; "Vinido, . 
que á la paérta estáda ¿ia, +" 
to torino 1 SP 
Quiero callar y '¿ufrilla, 
ex que nú mos perdanios, —* 


que apenas habrá salido 


cuando2da bo se arre? *p 


¿En lin, te vad” > 

1036 Brdrlar e il 
E 960 PEN ecmtiratas 
( Eleriasp- | 
Yo aqela Vial y s96x Ai estl 
Y PUSE. RA aia ra 1:09 

váyonse Ipg;gus se, dan, 
Que si habemg3 de, Nh +1 
tiempo pqLrep.os .FOARES  v y 
y 1 ORIO o grol 10125 
A Dios 4 2pigo, Beltrano. ;. 91 
que me imporia, sacas AA dos 1, 


despues vendré,b, vostra Scsi. . 


aus Bibl ysd 08 sep 
Queda con, Dios, ¿HAB Dr 0%. 
Decilde 4 la desporida, 20p 107 
que no 98,00 da en, Qualria! es 
. lordanara SA dr 10% 
A falta de qn aeradn mu cut io 
no es DA pna ao pnada, 
Qs Es ¿Rriblas:, boa 
¿Ella poes Eepisa?. pres harias, y 
que Jean ¿inado tendeciónun 4 
y o Edpriaro. q 
Vos 08 abrepentireis o. . 7 00 
señara doña ganasta,, . : Las 61), 
Erifila. 
Anda , bellaco , goloso , 
que te han cogido por hambre. 
PFloriane. 
Callá vos, galgo fiambre , 


a . 


(1) Entrando y saliendo sea esta baya, 


Ariel 


$24 


Ri 0 aer ep 
que 04 SICAPAis de, aredrasos ... , 
Erifita y, 19 sd, 
Dalde allá mis besa menos 
á vuestra doña coneja. 
Flia. 
Ides cón Dids , axis Pe e 
que vais' Yn "podre NEhÓES 7 
Pod el miedo de li vids! 9" .** 
he gustatió de calar oded sas 


y ver eúc que ha de púripos is ¿24 Z 
. está loca arrepentida ; 


que segui! mie tivo difor ¿Y A 
efetoó oh de sus coló" Mn ape 
emos iviedus y recelos! * Eume » 
que mo hay amor sin temo 

No me ¿use descubre”; 00.0 
porque agradar á Valerio “Y 
es lz 'fuetis del aispetio” Yu ssp 
en que tehgo de vivir. 

Soledad me hece ai locé, eta? A 


pérá eHa volverá preste" 5 os 


que ey el alaja se me ha puesta 
que-*> ditior, quien do pródota,' > 
No quiero bucer sentitnltbla * * 
basta ver si se declára, 
sino ver en:lo que pará 


el Aagido casgaiento; -— +" ¿3 
oe ME q dl 


* f | . 4 

st $ y , Lo? 7 AN 
? y 4 

y .. 5 35 


as, 
0er 
h' o BAGEÑA Yo. | 


48 mis 2n6 ut. 10 da ao o 


Decoracion e PARO, AA qa LASA, a Lagos; 


Entre! Piéinh ARA arite, y todos "los locos. delunte, 
que seron Ltd”: Fomáts y: Mertih; Beihrilo, Múrda-, 
cha y Calolñirió', portugues” : e» 


de es los, 1 ur sa coa, o. de 
ldano 


Pasen delante y Agoole jor orden oy. 
sin hacer "aj det r Ein" que Enfades * | 
porqué alegre ye Eénte que 133' (yea) o 


y den hhera lmenYé la limosna. 
e. 1010 nas. da rias trio o tos 


¿No s202 GO YE Ostende Gila ¿* 
y llevar <Mazvte poto"kpoco. 
Huarte al 
¿Bay quien nor ldibasña?"y day qu .os 'bage 
elguna Coti e atpuistos pobres? 
e Pdardo= 9 o deco, 
¿Hay quier lud Timos ia: e iétos loca? 
t soy ini “Mordacho' A A 
Ut sol fa, sol re mi, sol fa reut. 
ero Catardrit, > 00? * E 
Ea teñho j ja déttrminado e tudb> | 
que miña daña! fate ton séur pag ¿0202 da 
É que se faza Ó desgosorio ay uda 
1 eridor ¿aye vero id A lic IIS 


. _Belardo: 
Ese verso es tomádo A: PArhrca, 


"vid ASerresponde muito. on. Yyidio, hernan, Sen TE 
Laida. a, 
Todo faé comenzar esta locura, 
- Que apenas juraria que «Doy cuerda, 
tanto putdesem lan.cosas, la cóstujmbre... cl 


- 


se 


Mordocho. 
La música es divida contoftdhncia 


deste mundo inferior, y del engélico 
todo carito Ra? dd todo ¡Nito es dica 


AS ¡sica el hum bee » el cielo, ed.salo, la lung Maná 
«1 HRe plaurtos; los sigoas y laa estrellas or. 2. > 


Dichos y y entra un Ueoblatera ¡de camino 4 y Leonale por 


música la heriponura de- MUI 
ut sal fa, sol re mi la, e. re ut, 


] o ¿Galandr Semeoaí, 19m. e Q 
¿ Vistes 1 per aventura Aqui gag. oral e 

que en Portagpl, cham aros, ENBoÍono» . q 
que arrojaba o, plis ¡POF.. AE tai, "sh 
pois tal mi.corazon ler nos suspiros , c 


del ¡fuego con age amor: mi delega, ao, 
uu" 1) el lorca d a 

Dos cosas 6 dos partes. propiamente 

e 4 ba de tener da pequía y Yes ARS 0 
dicen que soy dulzura con - pronohos a 
¡ por eso Ciceron mos aconseja 
ee Ja oracion. no solo.sea dul mo. 145 
pero que trnga utilidad , que importa» 


E AT ES E 
Hermosos son de api Belt3n los ojos, 
graciosa boca: y apacible lengasaa 1; 01 191 
¡dichosa el aJrpa, que de oirjageral.,. ...... 

ato , LANG 2 de rl 3% sp d 


¿ No hay quien »o de JiosmeÁrqusdos papres t 


ESCEN A A 
¿57 BAGE NA .yd odor: -.>: a 


ade: 
A s tramitan del ent O 
(Cabero j osa or ep 
- De las comvichentato ya stable o1n -) 


que en aquesta cindad.insigne he visto, 

despura que 199dp, por: ela pebuepdo: ortrst 

es aqueste hospital, obra. famosa 

entre lag guay, que aquestenombre-tienta q:/ 

que aunque.) de, Zaragoza lo .aqa tantas... ¿ Y 

que pienso que om, $) gonrpetir puede, 

este puedecá, +9, Jado «alzar. la frentes .rotaá 

por una de las sieto maravillas 

que la piedad anoto to, auto hal lata how r:- 14 
srridaso dd ne: Leunala y te 0.) tura “LB 

Es obra digna de udad an bella, 

y sin babella visto mne prraranpe > oeQj 

de baber dejado sus.tabhraqos muros; | 

e. ¡,fuara de, que la desa, que te bé dicho 
¿disen - -que-pyar eqta £a93 ¡patiiba JOY y: ni ona 
y de w8la 48 muros me holgasia.: p 3 up 


eballera 
Déjame ver despacio aquesios deseó +: Yi 
Lise 
Ab señor. eprilcliomáre. , 
o pri, o ORGÍA ++ y > Hina 
e >=, ¿Mandais algo Po 50: 
o Pisano. aber eo quis 
Saber quien > aqueste caballero... 0. 0105 


“oa Ada MADRAÍO-, e bi o ”? E 
No lo sobré decir y. ayaque dasirros 3; 1 
porque ha dos dias. y DOJRAS. que. eftande cy 
en el Áseo ociosa, antecsotros: POBRES € ses 
me habló y Jleyó cousigalá $4 posadas. - 
dice que es de Aragon jag ho otra cosa; 
mas bien se vé que es noble.en su. -prosengig, 
fuera de que en su. trafo, lo conozco , 
que. y0s,ppua. lo .veis » $0y castellano. 

so Praro. 


Redigle amiga , si mandaisa limgsna. y DA 


>»? 





1 


$:$ o 
qarir elos Tanto: SE 
Acertoreis¿ que'es pradigal en estreno; ' 


o ana . 
Masdaduns dee vd rtosteó ea lamen $ bos 
elguna cosa: pora aquestes póbres. vo + 6" 

Caballero sean 


Estos; amigo y , fora mtáb templados; > >": 
Piscino? 2 o a 
Algunos ¿ellos srietóti se? -farlosós:, 
que agora con el tiempo están teajables; 
"+ Caballero. 005 
¿Quién es aquenter yt? a 
O 77 TN 
Goto. dos .nAqueste es we gram nedsica 
suyo nombre es Mordáchbo ; vérque: Lagido, 
que el que:teso en eli déso fu Einádo, - 
Cubiillero.! - 
¿Y esta quién es? EI AS 
Pisano 
>, - Bilardo Nafusé tiombre, 
Y escribe versos, y e€s del mundo fábula > 
| con los varios seciesos de su vida, 
aunque algunos le miran , que merecen 
este wismo gt con mejor titulo; 
aquesta es Laida, uh» criada pobre 
del administrador; perdió et jaieio ' * *'- 
por un Beltran que aquí tambien le falta y. 
este y aquel estan ya" reducidos , 


sunque les falta alguna vez el 3000, ya 


í 
. 


- Caballero. * -: 
:¿ Yeste máncebo ? Ñ NS 
Pisano. 0 
cede ls portugués famoso, 
que enamorado de Una gran señora | 
. perdió ex Coimbra "el sesu y y pus el anundo, 


cual otro Orlando, fué: piregrinando, 
paró en este lugar, y tá mAs cuerdo. - , 


' Caballero ...... La 
Graci:s:4 Dios, y desselas:anil veces —. .. 
aquellos que de aqueste inaj escapan. - >» .. 
Belbekdi..: 
Pocus por esa parte sedas dirsan, - .< 
aunque de sudo es bicu danie inbaitas L-2 
Ei Caballéra 9% - * topo 
¿ Por anés » Belardo?: ">" * 
o Belárdo. 0 7 + oa 
cri. Potqlaé éiivesté temgo * * 


mo me daréís nn hotnbre Can perfecto y > => y 


que no hay3 hecho, algoba gres lucama , (> * 
y vos podeia jozgar por vuditeb próbo-: -* > 
lo que e fomokco yo por váestra frente, '"* Y 
cvi Caballero.” AN 
pJesas! ¿es este hombre quiromántico? '*'? 
oi Pisano | 2 en 
Fué rouy, Been estidiawte, como dicen, «lo 
y no mal, , matemático y astrólogo. , E 
o Laida 2 nor 
¡Qué esté Beltrau agora descuidado * '? ** 
de qps por: él estoy pn este pantol e ; 4 
, Calendgrie A . es 


Coimbra me matou, ¿den vida, , , y 
ó montes de Coimbra. ferrposeados A 
de la inmgetal. belleza de aquel corpo, 
en quien :vige,un espérito fan grave, ... 
- Mordocho. . 
Ningun mate te iguala 4 Ja Susana , 
digau lo que dijeren cuantos contan, 
ya Caballero, 
Estraños sen les temas que han temado, 


De 


.at¿) 
. 1) 


"; y 


Y 


$0 | | 
e roya DPisénh. e e . 
Veos tan inclinado á: gustar delloap. . 
que si quereis gozar. aquerda tarde 
del acto tus clrñoso que thasrie.wishoo -,.. - 
Os llevaré dosmda podais gorarió +... , 
Cabeblerón 
Seráme de goeandisimó regada a o o mu... :- 
y cuseiaalmo: lá eunal muyi de etpació., - .. 
que de limosua os panda veinte escudos. 
Pisano. 
Págueos el cielo caridad. tan grand" 
Sabor thor. ¿118 69, noble e balero 
que es Adwinistrador, En pa ets . » 
trajo, GO 4H muger una sob AIDA y 
estremp. de corduna, y, de belle RH, 
Y esta sm copamoró de La ¿Dane Ta. 
de un loco desta Casa, que hoy ha cido 
Cerca de dar el alma ¿ quién la hizos, 
por consejo del médico se hace” * 05 ' 
de burlas de los dos el désposorio 
porqde como. lía ha dado" en da : 
con esta indústiia piensan praia; gets 
será cosa de ver, Buncá vista. 
l Cabaliriro. E 
Por Dios que me bábeis hectio ad ¿Aid? fasto; 
vamos, y recoged 4: Hwy amigos, 


que yo daré do Protitiido. * ->i am er mio 
A Plábrto!- ES 
.** e . , - Má ride y > fa. 


> .* 


que vuestra sartala hue por tods nj: 

es, señores, entuel si rullo, 

porque artifávEl asóte si te lrácelia: ro tc. 
Mr 0,2 2 Barfdo: ay ¿ 

A ver voy á Beltrati: ola, escuderos , 

Ada carroña D hácta palacio, - 0. aaa 


iz 
. Galaniiriio”” oe 
Deoji perdiante hermosa Lisida,: .. 
por vosa amor canqmistarán mis maos: 
tuda la India €.cósia de Ginea. .:. 
. e: Mordacho A 
No tale todo el tqeemua semíntma, : 
TE 
Todo este mundo.es:locas.. +03. -». -> 
: >, "Martín. : A 

Ñ ¿Y encubiertos,» * 


» po 


no 'Belardo. - cr. => Y 
¡Ohb, Masas; Masas ! ¿quién es-hino MUEVE, | QS l 
si mas de nueve mij.son los poetas? | Sy Y 
mas no 03 pese, que 10p Jos buepos poros y / y 
y los que escriben mal, necios d lagos | 


_ ESCENA VIL 
Decoracion: pE Sáza: 
Selen el Adminigrador. y el Médico 
* Gerardo.” ca. 
De suerte y -sevor Buetor, <> 
ha sido vuestros corisajo ; 
que alegre y contenta dejo 
á nuestra enferiña de amor 
Apenas del casamiento 
mi voluntad enteró , e 
cuango habló, comió y bebió 
“Con escedivo contento. + * 0052 
Verín» 
El yor su tema cumplida, 
que fué cen Belertas casaba, +. 
ha sido resucitalla, . ES y 


y darle seguida: vida... so. 
o 


$ 
. 


$33 


Con yerbas Ovidio dicé 

_ que el.amor es medicible ¿ 
y ansi lo mas saludable ] 
fué el remedio que dá hice, SS 
Muy poco enlisnde Gáleno | 
decurar la voluntad, ' 
porque es una enfermedad 
que se cura con véneno'; cts 
que aunque le solenios dee 
con etris cosas templado, 
aquí se ba de dar mézclado Po 
en muerte que ba de sanará ([”? y. 

Gerardo. O 
¿Y de Laida, wi criada, ' 
mo bay esperanza, mi bien? . e 
Perino. . 
Pondréla en cura tambien > 
despues de Fedra curada. —. . ., 
Hacedla luego llamar. o. 
: Cerardo. 

Y póngase esto un afeto z. 
ya mandé que de secreto . » 


. — la hiciesen aquí bajer. lí 


Perina. 
¿Es esta que viene? .. 


ESCENA WI. 
Dichas y y entran Pisano y Fedra; 
_ Pisano. 
kEutrad e, 
y estad con , mucho cuidado y 


porqut entienda el despecado 
que le téneis voluntad. A 


| 333 


.* Pedra: 
¿Y Beltran adónde: esta? 
Gerardo. - 
Hija, abors de tracrémos. 
«Fedra. y 
¿Luego sel nos casaremos? 
oo aio Gerardo. hd. 
El cara eguasdamos ya. 
. * Pisano.. 


Un bidalgo ¡aragonés y e 
que veinte escudu3 ha dado 
de limosna , me ha rogades - * 
- señor, si-tu gusto esj > + +. ] 
le dejes ver esta fiesta. , 
“Gértirkddo . 
Entre quien qnislere 4 vella, 
que no es cosa de importancia, (as * 
«Paro 
8i yo hako está ganancia y» ">? 
yo os daré .baráto: della, > > - 
Gov do. 
> Pues bija; stostegá' wn posos . -* 
y de quien eres ve acuerda. 
Badr o 
¿Cómo puedo yo -estar cuerda: 
mientras mefalta mi co? ) 
2 Pues despues ¿eestar casado: o 
10: piensas” volver ten t0? 
A 2 CTS 
Digo que si, vial, si, 
que este- mi al nedo 09 ueda. : 
Alborotusa - le Ser: Pon. 
, da ” e A ETE , , . pe ea 
(0) Vas Pisano. vato qui ta ey do 


:s% 

con un poro de toimenta ; 

y mi náve.auduvo aleita: A 7) 
solo 4 poderse salvar. 

Vió desde lejos. el paerto.;.-. *E 
y hasta llegar mo paró; 
todis-las jarcias. perdió, * - 
y hasta el casco quedó abiertos 


e 


>. Gererda.. o Xi 
Eso creo yo.que estan, 
| hija, los que vos.teneis. . 3% 
Bro de Pedra oa e 


¿Cómo aquí no sue tracio 
al buen viejo den: Beltran lt. 


UE y 
ESCENA:1X. 
Dj chos , y valen el Cabalibro, Ezonato y 
| Cabalirro. 


Con vqutes licengias ra fiay +2 
á ver esta Diristd) PRES, Li 
Gara dy. 

Por grande merced de temgo. 
de n Porras. 0... Y 
¿ Quién es aqueste. rocin ? 
el.. , Gerardo. - “q AT 
Ola ¿Hoc que sillas goqueAaios 
 Ó bancos, peras q Oocupen., 
yhalcad QUE IR AOCAREA 
cuantosikoy. la Miria, pla ques 
que no bay bada-Sno hay gente. 
Bedre o 
23 te qUe: lei ma ron 3... np 
e , baced dar=ut: pregan.. AY 
o .desdenriente basta ponientez . 


que si'es de los doce pareeisi asa 


Pisano. 





don Reltrap «cono decia, . 0 
Megng da nueva ¿3 Paris . 
con botones y alamares : 
su hermano es el Rey Bepino ,, 
3 calainos su madge y. a 
y Lamesrole ¿u,Pagre .. ,. q. 
cuando de Busiaia .yino. 
ua. WPISGRa : er. 
Ya man aqui das, asientos... . (1) 
Gerardo. 7 
Sientes yaeja mind a 
$. 11 ;Cabalicra., > Lo, 
Ago basta. qa. 
mi 3 lierarda o, 
il »,: Araed sillas, 


-r 
+ 


" Cabelar FE 1% / 
Cesen com plimisnios, AN Y 
Esgro.- .. e 


¿Y yo no me ke de sentar y 
ola, traiganme un gejrada . 4 
€, CANO: 

ld vos por el desposasion..; 


Puos ya.Je voy á llamar. Fase. 


, ARAIA) 
Ob, buená pascua, qe dé Diary 
que os vais delirndo de wí. 
tox +8 Gerardo. | 
¿Daisme la palgiogr AQRÍ 1 0 
que habris. de vekres. en. vas? 3 
A ad . Kedea, yrelos.t 
Si yo me. VE GMRÍS 0 6s 200 
luego 05491Í ARO a 0 0 
(1) Uenigon; bancos. ;. EA TP 


536 


: "distro di. ro a 


mos sabed que fengo miedo”. 

que toda ésta hésta'es"nsda. 

Pero guar duos de ergañarme * 

y * * aquésta burla 'haterme;! 

que á £é que habeis de perdermé 

por dende pensáis ganartúe. 

** Gérardo,' ss 

¿Tú uo ves que es desatino 

"* presuatir que yo te empaña? 
"Fedra. 

Yo sé que os pesa mi'dañoz * -” 

_ ¿Ines decid ; qué es del padrino? 
Perino. > 3015: 

Dad , señor , licenciá ves 

d ese hidalgo vuestro page. 

A la boda baceis u"rltrage, - : 

que yo lo sesé por Dios. 


$ 


Ferino 
No uo, basta que él lo seas - 
* Caballero. 
Ol, Leogito. : . da q DA $ 
pe O. 
mn? . ms y ¿Señor? 
Gadátiaro. 


» 
ur 


Ya eres padbino”>. Rio 
y LEAN. A Y 
SS, Me temor 
de westiébinis la -Hbrea ; Loss all, 
porque'ed "at? tira! pegajolo en 
y eutre locoF ño hay cordura, 
aunque tar beHa” tocata"? 
me tiene e? Yeso : 'esvidioso, 
Cm + feb. — 


¿ Quíén sois yos as pa. prtrino e 


N 
Salgámosle á recibie. 
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Laenofo: . NA 
Un hidalgo toledano. “oe 
Fedra . . 
y Estais de los caseos sano? 
Lranalo -. . 


. ” > 
Blando estov con +! camino, 


pero hieu puedo servir. . , 
Pedra. 
Toc , que sais hambre bonrade: 
Ferino 
Aquí. viene el desposado. 
Gerardo. 


"ESCENA X. 


Dichos , y salgan de tos eni dos los locos Martin , Tor 


mes, Belardo, Cetándrio, Lúida, Mordacho y detras 


Pisono- con filoriano de la rmano, vestido de desposa- 


e 


do lo mas graciuso que pueda. 


nr? | "Gerardo. 
Sientense los dos AQUÍ) 1 
y Laida: sera magrina. | 
Luida X 
¿Madrina pao baceis á mil . 


- 


- wolveréme á la copina , 


RAY el. diz en que. packs; 


-baste que sufra los cuernos; 


sin padecer, dos infirraqs 
en penar y en zonsentir. 
a Peri 
Detente. . . - E 
AB] , " Laida. ) 
Quíérome les N 
que lenga los ojos tiermps. esu'l, 


as 


- Hloriano? 
3 ,co fallad y tened cesped o 
.. 4- vuestro marido, lega, 
Fedra, *. sv) 
¿No he de hablar? ..., A es 
Fioriano. 
¿ Vos á qué efoto E 
-" eoseos laego Ya boca nv? 
con un poeb de hilo prieto! --i 
| Fedra. | 
¿Son ''esús vuestrds regeton.” , 
- Belordo o 033? 
No groñais, que os harels viejo 
e 1 Hortano. 0 


'Eque 4 fé que si agora os dam 


Gerardo. 
No, no, hija, por mivida, 7 
yo buscaré quien lo sea. 
23. "Pedro + a, 


| ¿Han visto la relamida ? 


CO da ON 

Callad vos, cabra AmaKes, - ' * 

Ja de la barba fingida, Ñ 

al bellaco de Beltran , 

que mañéna ho sea vuestro, *: 
«Pedra. 

Hareos echar un cabestro'¿ - 

marquesa de Mariñan, | 


¿Estos os parecen malos hu >< 
. E Fedra. A s * 
¿ Quéreis calber', perotejo ? 
Floriano. “>” 
¿ Qué calle? deréo) mil palos. 
Hari Fedra. 
¿Pacs cómo dd questre aurger |: 


| Floriano, 
¿Vos lo hxbiadea de ser ? 
oa - Fedra. 
Mi 5. y Liego no está aceriguado? 
Fioefaho. 
Como.ná está descadó ty +? 
sabed ques his: mocho «al haces. 


Gerardo. pa 
Es, degid Asparates. IÓ 
49 IN O 

Etoriano. 


Ántes de aqueso no trateg. 
porque verdades diremos. 


ar! .Dáordacho. 
¿Duéreis qua 199. to MgneRo9s -. 
que pasesempsil le his. 
y st” 2 Ferdno- TAE . 
Muy bien ha vkisiro Mordacho.. 
cm Calándrio. 0 
¿Vos' Quetet” que ofjEnaa] 
pois que corfterto me acho ? 


edi a "Merdacho. a , 
Par diez, Catapdrio,, Bañemos : 
si quiera, agueste gabacho, e 
: y frrardo... 
Antes yo mismoos la, JUEGA, pe 
mandad que aos togpuen luego, 
y ayudadas, Bdard (0 1 
osas Belerdos +0 
- De pesado me-«coBardo , 


9 


Lo 
E 


pertzuo! dilo que os hiepo. “ “4 .. 
(1) Hacen estos UnA MÍGCACA de lae0s.4 y éntran= 


se en acabandAuitarb 2Y04H +k: 359 e! sn p 


6l6 


" ESCENA Xx 
Gerardo , Feréno , Laida, y salen Erifila y Polea 


Palerio 
¿Qué en efeto has, porfado > 
bastá que bas llegada aquí? 
Erifla. 
No vengo huyendo de 3, . 
sino á buscar mi cuidado, 


"Gerardo. 
¿Qué'es cierto ? 
** Polerio. A 
: Esta Joca LT 
que cono si faera brasa" ' > 


vuelve huyendo de sil cásyoy  * 
Megnndo al umbral los pios 
t. . Gerardo... : 
¡ “Elvira, , CómO te vienes Y 
del remedio hoyenda sales? 

., Erifila., Ro, 
Porque allá estaba mis snales¿ 
y dejaba acá mis bienes. ] 
Pensé poderlo sofrir, 
y du gran engaño prosó, 
que con solo que llegué, 
Meguré:4 punto de irórios 

ra * Valerfa. 
No me ba bastado revew, 
y el in tras ella me vengos 
or BBrifila es oler dd 


US 


 /.y No veje que, rom ROLieRgO E 
—-  -simo-locura y partont >. em. 
21: > - Este es efécto de celos 21 o o 


, 


que la paz de amor Sonlerra AN 


,. Sha: 
porque.na. ban -Jado ú ln tierra | 
mayor. castigo los cielos 
No tengais de mí esperanza y. « 
que por Beltran me perdí. 
Leonato. 
-Jesus 1d Erifila aquí? 
¿hay tan estraiía mudanza 1 
Valerio. 
"¿Por Beliran? sin duda oljana 
que este loco'es bechicero * ">"? 
 Fioriano ' 
No os entojeis; compañeres(* * -* 
pues que no hay razon ninguna ¿! 
¿que yo qué ofausa os he hecho? 
coro siBrifila. 
¿Y dime, estás-ya casido?.. 
: Fioriena « -t .: 
Ss, Elvina y ¿m0 yes al tádo. 


bad 


el alma de aqueste pecho? 
C Brifila. TA * 
¿Qué (o hararindo tenidork 1 
, Ploriano. . - . -- 


Caréme como te fuiste, 
y porque me eborreciste y .! 
teniendo á -Valerio amor. - 
Con quier desde aquí te digée  .: 
que te vuelsas, porque es justo y . 
que á tus parientes dés gusto. 
Erifilo. 
¿Qué te bas casado, enetnigo? | 
Plorian.. os 
Ella piensa que es de veras; 
s Brifila, 
| ¿Qué ya, traidur fementido, 
para siempre te he perdido ? 


y 


% 


“persó y» Ho te bebe yes Áetray; sz 
No piruse que ha de gottrte: 
nadie a pues yo te perl, - - 
“* Blortaño 0? 
Cosa que esta digá aquí, 
mi hisporia parté por parto,” 


"18 «s 


Erifila... 
¿Piensas , traidor Floriano y o 
con ese sayo fingido ... " 
Floriana, : 
Vive Dios-que soy. perdidas. .  -" 
Morbo nilo a 
iros cia dlrifla. so s 
"Destvia la mane. 
Haciéndotabfalso dect ta* . :0b Yap 
encubrir de aqueetio suerte . 
del graaiBicinerorla: cidi e 
, doMeratdo o Mos os 
¿De Reinero? espers:un poco. 


” 
3 A] p e s* 


Traidor ¿ ¿08 ares Elortaoy 


el que mataste ú -Rolidero ? 
¿Plorienóo. oxmosr mo! 
Callad , q0éres loos'* yos nritéro -— - 
desta vez ¿0 amor tirao! ' o - 
mal haya el que suleidreto'. *- ? 
descúbre áé muger njaganes > , 
* -Gerordóo. 30 E 
Gran bien me dió Mi fortuna , 
las hbyricias: te prometo, 02, 
Ásidle todos muy: bin, 
40 Prsono, o e. lo É 
O traidor, ¿cues este engaño 
quienet! remveriar tu daño” + 
y que iuuuegte nos déspf- - * f. 





Geranda, $ 

Yo, de. Valerio me quejo, 
que ba sido quien. majngañó. 
Y adério. E 
Ser so amigo mo foreá .... 0, 
á darle Mjuda y: consejos : Le 
Caballero 0 - 
Si no ha hecho mas delito 
gue dará Reiheró inuerty 


soltadile. 

Gerardo. ES A 
A: Dues de qué suerte ? 
2.0 CAME o 
¡Oh, cielo nto y. brmjlito a, 
cuantay sharavillag $92... 1 
las que salen de. ty mao. o. 
¿conásesat y Flariano? .., Y 
t . Elarigna, 3y » 
¿Es sombra. 6xs ¡psjion? , 
: Laballero .., A 
Yo soy, no tecause espanto, e 
FPieriano. | 
Príncipe » ¿QUÉ Ha ergo mperto?. , 
| e, Palacia... pr. : 
¿Es Reinero ? , .. ». 
Caballero. , , 
El qiamo,, . 
Falerio. , 
4 Cigrto ? 


e Caballero. paa 
Yo soy , mo te admires tanto. .. 
Falgrio, o 
Pues, señór, ¿mo te mató 
Floriauo ? 
y) 


y 


Cabkitero.' 
, No, pues vives * 

.. Plorieno.' o 
De ti la vida veciba 
que tu muerte we quitó 0. 
Péro dimey ¿de qué muerta - . 1 
fué suceso tan, esicato ? 
¿:  Cobellero. ,, 


ia A 
Mi muerte ha sido un engaño») ., 


Floriano. o 
Engaño, ¿pues cómo? * | 


t. ? ¿ Caballero. . 
> —— Adviertes 


amando á la bereosa Celia 

á quier iñ tanibien amables . 412; 
de Aragon coruña y gloria y 0 > 
por herinysutá y limage! : 
Despues de las muchas Betas -. -, 
que hice en sO'misws calle y, 
torneos de Á pie fatnosob y- * e 
de galas y de plomages : 
sortijas Mesias de cifras! -0 
cop invenciones iguales » 

en' que tas letfiss" decian 

la mas que las 'dimas sebea. 
Muchos toros en que hice > ds 
suertes , ventiras/y lances y. 


_ y cuyo arrugádo cuello 


hizo mi espada dos partes ; 

y de algunas gentilesas 

en que á todos fuí agradable , 
sino és 4 la ingrata Celta, ES 
que vive para matarme 

Pues enaudó puse mas blen. 

al cabaiio el acicate , 


» 


090) 


ai dectan "Divsits' A 
ella un: esti ibó te: arrastra. > 
Sali ¿ ronridarisa an: nochd o. 
habto oscura y porqe siden 4 


entonces 4 ver se dumbre o. 3 
dui murtidtyoy amanies. eo +: 
Yu con “tpadá y, vordela, +. ' 
y con un bruqutl uh page, 
sonque siifebte venian +. l 
otros dus coOh dos njuntantes. —: 
Aquel pege delobiroquel 

traia mi podibre y, trage, 


é quienttá diste tna berida y: ! 


de que ya difontu yate >: 1 
Yo mánidé; que delos otros : , 
nadie siguiest el alcance , 

sino que el 'mer£to del: sudo | 
devantasental ustabre. “¡oro + 
Hice que pdc'ta«craded  .: ++. 
fama de «ni meberte cuhbasen: y ( 


| moviendo á: pledud das piedras 


de uby desgracia” tan grande"! a 
por ver si se veidodia 

eu la o. uerte dicrdito "mu les y mi 
la que jamás eu* la! vida 293, Y 
edyo dástitoá noteblel +1 0 0 
Lastimo dá triste nueva old 1 
al viejo Code mi- prdre, 106 
haciendo" m4 ViRgencias! cl pA 
por hallarta y for - halla Holy tub 
porque bice"que et emy od 
al pageimuerto A t 
y partí de Livigoza” y ES 
atra dis pur da Virdes!- hs 5.1 
Ayu he sstdo tte! Er la Ue 
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por mí grandes llantos; hace». . 4 
y ansi prensa volwer. vivo) 1, 
donde de uuevo. me; mate . , 
Porque -el Conde mas 4, Alegre ! 
conmigo quiero Hexdrte y. co, 
que es biva. leve un, meprio. á q 

F 


que tan bien fagirla.sabe., . . 
nt Floriqno. y '. 3. 4 
- Por tan estrado. sosejao : 0... 1% 


gracias al cielo se día» 
, Ferajds "9 ders 0097 sa 

Cosa es, para que, ratón, a daa? 
Jos que, le tienan sim .4e$Q5,....-.. é 
pero decid ,. Fiocianon: 5 uE o 
¿ quién ea Elvica cup Jen al 
» Egontlo, A. a az 

Eso 4 mi:sola ma. Losa: . Poda ali 
si me quiere dar.la: neos. 10 e) 


que yo soy:suiado suyOy y 0.12 
y de, se padre lo Jah, ;.. baroo 
% o RCA 
¿Pass cómo ha: venido aquél. 

¿ LOORAJO». +. 


De decis lapverdad bugo,. ... 
Yo, señoras, la: saqué... 

de en casa de:A4n pedra. honrados, 
tan.bidalgo y .gssiueda o . 
cuanto despues. 2 Aié, : co 
Aquí la traje já, -Najengit.s:. 
donde el Ánimo. perdone h, 
porque$ su payra ena >». 

y aupiubiso della, ausencia. - . 
Las joyas.que. le, tomé y o 
tres mil ducados xaldráni « 
que Vodawjontas están . pos, 


ef 


4 


loco 


y si falta las daré. it: oo. 


Halláronla dando vocts y 

y por loca:la trajeron,  ..; 
donde estos amores fnerga 
tan grandes como conoces. ,  « 


Dame; Eviíila , perdon, . 


4 


que este es tu nombre y no Elia. . 


- Gerardo.. o 

El es súceso que adguira y. ' o 
y me pone en confgsion. 
¿Casaránse segua eso +  .., 
¿= Floriapo... ES 

Eso no, que la,ba querido o 
Valerio , por quisa yo he sido * * 


libre, de peor. susesOs ... . . ... 0 


El se casará con. ella. on 
Pelarion ... o 
Es forzar la voluntad: A l 
. con el rigor y amistad, e 
que vuestro gusto atropella, 
Pero vurulras voluntades. |. E 
estan conformes, y ansi, 
no es bien Aparjar por, mÉ. 
tan estrechas amistades, : 
st FlorigR o Y 
En mayor obligacion ; . 
Valerio, ue habeia hechado, . ;7 
pues dos vidas me hybeis dado * 
en esta loca prision. Ha 
"Dame esa mano, mi bien , 
que todo ha sido fingido; 
recfhteía. por marido, 
y por tu uclavo. tambiga 
E UA... Pr . 
La meno y sl diga y tadas, 
o 


H 


545 


¿Hay eitedo semejanted: 


dueño de mi libertad, 200 


* Caballero. 00 0 3 * 
En tan grau solew nidad 
justo es*que sé Cumnpla todo. 
Volerio, pres ya sabeis 
quien es Fedra y quien ba side *i 
ebcasamiento fingido , 
gusto que vos'lo acabeis : 


quiero que' 03'caseis COM ell, - 


nu Malerio. meo 


y 0 
A tener Fedrá sentido ” >> 


fueras, Príncipe, servido y 
y yo diclivio'en querella... (+ 
NS 77717 


. 


En eso no bay que culparmeg- - 


que aunque pde tí le perdiz * ci 
solo ser loca ffigé ] 
para con Beltran casarme 
Si gustas, yó soy dichosas * '- -- 
3 - "Gerardo, os 
¿Hija, qué tienes sentido? CS 
o ie Pádedo 0 
Digo-qué'»0y ta maridos, - * >“ 
Fedra. lc 3 
Y yo, Valerio, ta'esposa. 
Perinoo 


IR 


e *Hglerio. 
Segua eso, loca mias - 0500 
mia suipi 0 > AE 
¿13 Fedro. * O 
. * Cuya podria ¿ 
sino de tán loco "amantes: : ? 
huélgome que vos seais 
tan pricipal cóballero.. nena 


» 4 
x= 
ns 
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Y de lo yávcho que-os ¡quieró «: 
yo sé tambien qae os holgais: 
A A E 
- ¿Pues piensan «que yd s0y loca, 
señores casementerost .. . ..7 
Gerardn. | 
¿Qué aun falta: mas? . * z 
Laida!.“. 
Falta bacerod 
ena oracion grave y poca. 
| Verino. 
¿Pues qué es eso? 

.  Laida. 
| Haber fingido 
-este loco frenesí, 
por ver si puctera ansi 


0? 
yr. 


me vuelvan á lo que ful. 
Leonato. 

Y aun si me quierés ¿ mí 
podrás remediar tus penas, 
. que me bas parecido bien , 
y ansi por muger té pido. 

- Loide. 
Y yo 4 tí por mi marido, 
que me contentas tambien, 

Caballero. 

¡De aquestos tres casamientos 
ye quiero ser el padrino, 
porque este sucesp es digno 
de iguales merecimientos y 
y iremos ¿“Zaragoza 
Floriano , voa y yo; 


"or > 


Floriado. 
Hoy vive:quien os mató, : * . € 
y vivo, señor, Os fOZa ) * “2 ar 
que es cuento dé que habrá pocos: 
Y -*. Caballeros - y Ty 
Tan buen buy seguro sta hos ds 
Pioriano 
Aquí, Senado; ae:ataba. . 505 
el Hospital de.los. locos: 
+ Y 
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| mier es mos A e.” a, 
5 toliviz 00" Zog: Locos de Paleneja. se 
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...Plorieno capota ¿Bu amigo, Valerio. qne. bar mae”, 
fo ea Zitagoza al:Práncige Reinero ep, ua desafio pur: 
udisdama; par. cuya motivo. he legado: é Zaragoza, 
Pugitivo y temereso MHalerio:la aconseja se finja locuz 
baja :crtya isuposicion hablará -2l ¿daminisirador del, 
hospital de'locas loserrua pa el coloquio, de ambos la 
Megada. de Erifita' aqtante de Leanato ¿el conl annque, 
de inferior condicion 4-Ba da"ha sacado de casa de sus, 
padtes..Lrontto empieza. quejándose de la, tibieza que, 
me nifirsta 40m cariño, y: por mas que Exribla satisfaz 
ce cariñesamente á qu) recelos, . cane yA 80 amante; 
porrohania aus halajag. y; vestidas y la abandona vilo 
mente. Sobreyienen Piseno portero del, hospital , COn, 
dos: nriados del mismo, y. Valerio: encyéntranse con 
Erifila Ala que juagou Foca, y y se la. Hevan coma. tal; 
pero. Valegio queda eoamorado de Erifila ¡A instigas 
cianes de. su criada -Laida, baja al patio. Fedra. , eobrina 
dphiiad ministeador del. hospital, y se apasiona perdiz 
damenta del fingido Joce Fleriano,, con quien . habi 
sapoyiéudale; falto de juicip. Erifila ve tampien á Flar 
máépo ,,egradándose las dos :nptuamente.; y. entrando 
Valesio::á visitar á am. ooplto amigo , le: manifiesta es 
tar. puerto de amones par la. teca que acaban de traer, 
que es Erifila. A 

, F Igriano se entgega A las: tristes refiexiqnes. que, 1o 
spgiere su situacion G al ver ,2:5u amigo Valerio prepa 
-dado de agiella 6 quien 4). mismo ama. Fedra por capa 
tarso-el. ga ciño se finga dara, , y él que, Ja: Conoce 9 
fngaj¡mocho mas desatinado en un coloquio que, diez 
nen; ep trembos Sorprésrdelos Ersila dáudose un abras 
30 «Y 89 el 'colognio que, habiénilose marchado Fedya, 3 
te yerilica entre Floriano y Erifila ,.se frauqueso das 


4 y t 

dos sus respectivós secretos y la pásióf que se profes 
san. Sobre ¿one eb porterd, y haci quá echen grillos 4 
Floriano y pongan esposas á Erifila Liberto, vergue. 
ef de Arécán: Vient Y visitor 4 Plssao :y de mnalifes- 
ta la comión qué traé dé apresar 'á un tal Fióricnos 
roatadbr + Principó Reinéro; y l enseña su rotentos 
Floriano que 'sabe ésta: notitix:; cónsigar con un ardid: 
ver á Liber a y kdestutabrarte ed teraaende. Laida cria 
da de Fitri" y: enamorada taobival de Fiobiámo.* Y 
gnien conóee sobe por el hoímbée de Beltrad y: que eb 
ha dado e: ¿nn sápuesta denencia, se finge luca y: ay 
conducida 41 hospital dn doñdertite con Brifila. Eto 
gan $ ente tiempo Valerio y ¡Gerardo admánistindoe de 
Yú' dasa, atinirado de ver da Weura de' se sobrina y 
determina Sujeto a+ fhgido Beltra?, e quien" arriba 
ye el trastór ño de en sobrita!$" sh criada : 000 

* Verino” nédico del! ¡hóspitab Hb cuem ta fatulte 
tivomente ¿1 adinerada EGirerdo did dsvado de 
ialud ile dada hoco ; y le acónveja! que his que Feadra 
$ra 4 Beltrán :sobrevient:epté; que se silva. byarwer 
¿spóuterfe st público 2 pedir biidosma en de prértes deb 
Mospital. Viendule menos artehatado de: persosthon tus 
Tos á que para curar 4 Fedra ye avorgra ¿e éemna 
fiigido easamiéivto con ela "Brita lo sabe y yosiat ote 
a! mo tivb ue Pe! alega ' Su' Hmhánte ; stteda Hena “de 
ectos ¿"Ins Besorido Vabrio de Mevarla d-ejto pata 
curarlo, y se vs con él. Pidiendo limosna los Inens a? 
Púíblica ¿” Mega ' 'wh* caballero postagnes ineyendo” por 
eriado 4 Leonate : se' informa dela muibla de: code 
demente, "da duá gran cantidad pare su alivio; ¿ina 
Vitado por' Pisano, que le edeñta el Ángido'easanvien= 
to que Va % bisgurarse para cedar ó Fedral, sabrina 
del simi: sistrador,: ernsmorida de Plortawo ¿' quiere 
tóhcotrir 5 él Vurhre Erifla al Hospital'3eghida de 
Valefio, «ho babiewdo podido-'tolerar: verse-sép arada 
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des; amante ;.5-Tupanidadole..gá cesado, rralmente, 
declara: qur-aí ella está, d mente , ni tizppoco Floria= 
BO AO. quUeE esta se ha gido tal, por substracras $ 
lo -¿usticta que; le persegpia por haher muerto, al 
Peincipr. Reigera Tratan en vista de esto de pre; 
dra; pero el enbalipico portagnés manifiesta no har 

bar.caura para, telipgesedimiento». viviendo él, qua > 
ea Beimrea y puras rtragusrto por, Elarigno. .fae 9a 
P28D's9y 0 sir iba. dishenzado,. eo. aquella noche ¿op 
ans vestidos. Fodón y haida descubres er. aparcpie 14 
demisuarmy pee cosomequella, cun. Jalario, y esta, pom 
Leoñaloyoy Fioriamo.con 1. mapla Evifila. 16 0 
ol alilasta rompiól istq ds aspática Anl, aspmbroso Los 
pe, parece que sa facil masa se propuso buscar la dis 
ficoltad de un argumento fundado en los desharros 
d+ la locnra para venercias can la admirable natura 
lidad que era ingare don iprenios pres. ase prescinde 
de algana que otra iparensiailitad a coma la de meter 
inmediatamente á Erifila, eagel. hospital de locos por 
solo encontearla «medio ¡desnuda á,4u, ¡inpgrliacion , $ 
él no ser eonocido. Flania DP por, quien traja su retra— 
80, sin que medieames axtibcio ¿(96,61 de jienarse el. 
rostro, se encurntra.ppa gran iravasAra ap los colo- 
quios del protágonjsta cen, Erifila ax,ampaate, y Fedra 
y Laida que appirabap ¿4 gevlo, Fstarops. seguros que 
su autor que coma, él mismo Jo confiesa”, se proponla 
dar gusto al vulgo, lo consegnisaa epa esla comedia, 
que no sabemoe porqaé.no se pone en escena, pues 
divertiria sin duda. Eneca de esto está Mena de ver- 
dades discretamente, dichas en boca de des lpcus, que 


es el fundamento moral que puede, hallarsela 3 for= 


man ademas un delicado, contraste, Ja oculta pasion 
y lenguage de les sppuestos locas.can, Ips verdaderas 
mente tales: el interés. recae desde el Rriagipio al Gn 
sobre el protagggista, 4 quien mira sismppe el espec-. 


85Í 
tador cóm CartAW, Cómo de en desgraciado Peraegaido) 
y el'desentace”es inesperado" 00 in verosiimil.: Dificil en 
defi en está pivera trozos dí tihesten ¿tanto respestó. 
Fla! verdificició h , Pues tod ea inarca á 2u dúter, 
cuanto á los pensaimientús. "UlS In ciertos partamení 
_Tós del verso 'endecisitabo- suelto dm levantarlo 414 
¿Findilocdentia * ageaa de-la; poptlaridad del. estitó 
tómico ; -pero sin degraditdo- por" eso4: una” dietion 
Baja : echa ásimirmó mano dels octavas reslor, y 
di la mayor” parte dowita Má redóndilla.,:: due erá 
Pi* favorita en el lenguáge' de: nuetiros antiguos duras 
rmáticos. Citávdmós' 'Hauuós plstager: hay -usa - her) 
mb alegoriW” don pre ae: viplica Fieriano habida do 


con Pedra, 000 O: ENT E 
dire ll qa 6 ' A ES aer a lo ki 
$ 14) Grabe de raránonnr tf “-. ¿qerl,! 7 


M8 ¿Qué leiste de aquélla cdas! +70 omp bet! 


So? que de esperanra te Re neto on ra 
9 ] 

* 4] . a dea Flobitno.:: TS IA 

Pe Perdida lubgo que vie or ricas ot 

1007 Ya Ag6ra por la platagd veo re 


ve A: 41? 
' dear de conf rr o 
« deirad ¿quélla esplranza' 0 000 to Tp 


pórque tie Entró tajo Juegas AE 


ES , que comó.no estábá tiBor*" 


pro 
*é, 


A 
: 


bi». ro £ 40) "Febra” r et e mo Cao (ra 
cha ¿Quétte Entró ?- no. . “tte + eta sebo 
At Forte Ce 
.*? o. os. < 


Una Réiná de orob¿ iii >" o 
y P -: — garta ndeva en la" báridja; , oca > sb 

que hacdX' mil Reinds' vebtáaja  * : ES 
paña gdnar mil tesorón, > O 
* Auriqubduti diablo dE di "caballo * over 
de pod "medio se métió ,' > o 
Ca? 'que ón sitas cartas que YOp ' 
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pretende desharatallo $ $ 
y son cosas tan pegadas... 
amistad y bien, PAS A 
-. que adelante Paila sr Nos á cn 
queme qotrase, Dux, dq paradas, 


- Quraspo asno ilimadezaria forma, aL qpigmp so- 
he el dusso de, Ass? mbablapdgipon ri y la ens 
ssatos ssaoiós 2dtaod mea to cr et sovidr tinc? 
3” al su $903) 408 Ejediamecstins.o +p ecl ac 
ssl 3 gand hb robertriucmbMilseñerajopolos 1 19 
3 ss as jurgo abradjedenagaab c+: vai mts 
Li sie PRE IA AE 

Un Rey con dos mil paeberds 7 lor cava 
siendo un caballero pobre, 
ne persigue hasta que cobre 
su venganza en mis traicibnes; 
Hoy me ha venido á buscar 
á aquesta casa un aráil, 
que con un jaque sutil 
un mate mé quiere dar; 

y porque ani alegra 
ya de matarme "resuelto, 
de pieza blanca me he vuelto, 
como vu:s, en pieza negra. 
: Erifila. 
- ¿Qué aqueste arfil ha venido? 
Floriano, 
Dicen que trae mi retrato, 
y por eso me fecato y 
y vengo desconocido. 
> Ñ Erifila, 
| Ese juego ya me llama 
= á que pierda mi sosicgo; 


f 
J 


A5P | t “¡ : rr 
baña. 00 
3 Y cómo, 'si'snib: del júego,  * 
nada menos que la dansa |: Ñ 
por so ayudid: Pbien LS 
qUe estoy ¡idaj derca de preto: *" 
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"e" Eb dintreñicias delos nereiites lodos deñ gracios 
Yas al plis 'que "SIGAN, y puédeá" ta? vez" hallavih 
Sacoltativos que mo tengan tadtas nociomes médicas, 
como las que menifiestar Lopd por boca de Verino, 
en su cóloquiy coór-el lddaisistredor del hospitel. Sea 
esto dicbo eon paz de teiglos: tes dortires yisia perjul- 
cio 4 los sdelantataieeds mederaos, «tos apreciable 
como dificil praberion le e cagon 
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